
  
    
      
    
  


  
    
      
    
  


  
    
      
    
  


  
    
      
    
  


  
    
      
    
  


  
    
      
    
  


  Hoofdstuk I

  Een moeilijk vraagstuk


  „Ben je niet blij, dat ze komen?” vroeg Krinsetta streng. Krillie haalde zijn schouders op.


  „Kan me niet schelen,” zei hij. „Waarom moet ik blij zijn?”


  „Omdat Dane en Lesa familie van ons zijn. Je mocht wel eens wat meer belangstelling voor onze verwanten hebben.”


  „Wat zijn verwanten?”


  „Neven en nichten bijvoorbeeld. Heus, Krillie, ik denk soms dat je maar erg onnozel bent.”


  „Ze hebben ook van die idiote namen,” hield Krillie koppig aan.


  „Misschien vinden zij onze namen wel even gek. Kinderen van de Aarde hebben nu eenmaal niet allemaal namen, die met dezelfde letter beginnen zoals bij ons. Als ze hier op de Belt geboren waren zouden ze Kane en Kesa geheten hebben.” Krillie lachte. „Nog gekker!” Krinsetta keek haar broer nadenkend aan en zuchtte.


  Kemlo draaide zich om en lachte om Krillies zorgelijk gezicht.


  Wil je mam een plezier doen?”


  „Natuurlijk.”


  „Nou dan.”


  „Wat nou dan?”


  „Je doet haar heus geen plezier door al gekheid over Dane en Lesa te maken voor je ze gezien hebt.”


  „Ik zal beleefd zijn als ze komen,” knorde Krillie.


  „Ik hoop het! Maar je moet meer dan alleen beleefd zijn. Denk eens aan alle wonderlijke dingen, die we ze kunnen laten zien en de spelletjes die we kunnen doen.”


  Krillie haalde zijn schouders op. „Dat is het juist, barstte hij uit.


  „Wij zijn ruimtekinderen en zij zijn van de Aarde! Hoe kunnen we dan prettig spelen als zij steeds ruimtepakken moeten dragen?”


  Krinsetta wilde juist antwoord geven toen een beeldscherm begon op te lichten. Het hoofd en de schouders van een lachende vrouw verschenen op het scherm.


  „Is Krillie weer opstandig? Wat is er aan de hand?”


  „Niets, moeder.”


  „Hij vindt het niet leuk, dat Dane en Lesa komen,” zei Krinsetta.


  Kletspraat,” schamperde Krillie. „Natuurlijk zal het leuk zijn,” zei zijn moeder.


  „Ik wilde jullie juist vertellen dat het passagiersschip al van de Aardbasis vertrokken is en dat Kemlo in de gymnastiekzaal op je wacht. Hou nu op met koppig zijn en ga er heen. Het schip zal gauw hier zijn.”


  „Ik ga direct,” riep hij gretig. „Tot ziens, moeder.


  Hij rende weg en ramde enkele andere kinderen in zijn wilde vaart.


  „Ach,” zuchtte zijn moeder, „ik geloof, dat hij nooit iets kalm-aan kan doen.”


  Krinsetta lachte. „Dat geloof ik ook niet. Gaat u met vader naar het schip?”


  „Nee, kind. Vader is aan het werk en ik moet de logeerkamers klaar gaan maken. Wil jij er heen gaan en ze namens ons ontvangen?”


  „Natuurlijk. Ik ga vast eens kijken of Kemlo ook komt,” zei Krinsetta.


  „Ja, doe dat. Tot straks dan, Krin.”


  Het scherm werd donker. Krinsetta zocht in de open sectie en was teleurgesteld toen ze Kemlo niet vinden kon, terwijl niemand wist waar hij precies met Krillie was heengegaan. Ondertussen waren Kemlo en Krillie onderweg naar de scooter-sectie. Kemlo wilde om de Belt gaan cirkelen tot het schip in zicht zou komen. Kemlo was Krillies speciale vriend, hoewel hij veel ouder was. Sinds Kemlo tot kapitein van de ruimte verkenners benoemd was, had Krillie de gezamenlijke tochten gemist, die ze vroeger vaak maakten. Krillie was nog niet oud genoeg om een eigen scooter te hebben. Hij hoorde bij de ruimtewelpen en had daar veel plezier, maar toch nooit zoveel als met Kemlo. „Je bent een geluksvogel, Kemlo,” zei Krillie terwijl ze wachtten tot de scooter warmgedraaid was.


  „Waarom?”


  „Omdat je geen zuster hebt.”


  „Dat mag je niet zeggen. Krinsetta is heel aardig.”


  „Soms misschien,” gaf Krillie aarzelend toe, „maar ze is zo bazig.”


  „Waar hebben jullie nu weer over geruzied?” lachte Kemlo.


  „Over de familie. Krin zegt, dat het leuk zal zijn dat we ze van alles kunnen laten zien en met ze kunnen spelen, maar hoe kan dat nou, Kemlo? Ze moeten steeds ruimtepakken dragen en je weet nooit wat er met Aardmensen gebeurt als ze voor het eerst hier komen. Ze kunnen best ruimteziekte krijgen of zo iets.”


  „Wat klets je toch,” zei Kemlo. „Het lijkt waarachtig wel of je daar op hoopt.”


  „Nee, dat doe ik niet,” ontkende Krillie. „En eerst vond ik het fijn dat ze kwamen, maar later dacht ik aan al dat gezeur als we iedere keer op ze moeten wachten als ze in de luchtsluis zijn en dat soort dingen.” Krillie haalde diep adem en zuchtte zwaar. „Familie hebben is een straf!”


  Kemlo grinnikte en trok hem aan zijn oor.


  „Je hebt het verbazend moeilijk, Krillie, maar je hebt toch wel moeilijker dingen meegemaakt, niet?” Hij herinnerde Krillie aan hun vroegere avonturen, die zorgvuldig in Krillies dagboek opgetekend stonden.


  De Beltkinderen van Krillies klas moesten namelijk al hun belevenissen in dagboekvorm opschrijven. Ze waren in de ruimte geboren en nooit op de Aarde geweest. Ze zouden in de Aardse atmosfeer niet kunnen leven, zoals de Aardkinderen niet zonder meer in de ruimte leven konden. Door vele spannende avonturen was Krillies dagboek een der besten en Kemlo had de goede snaar getroffen.


  „Ja,” zei Krillie, „ik kan er over schrijven, hoe anders ze zijn, hoe ze ons vinden en wat ze over de Belt denken.” Hij keek aarzelend naar Kemlo en vroeg: „Misschien valt het nog wel mee?”


  „Natuurlijk,” beaamde Kemlo. „Ben je klaar?”


  „Ja.” Kemlo trok de koepel dicht en sloot hem, stelde de instrumenten van de scooter en met een armzwaai naar de controle stuurde hij de kleine machine van de helling af de diepe, blauwe leegte in. Hij draaide een wijde bocht, zodat ze door de koepel heen de wiel-vormige Belt Satelliet onder zich zagen, bijna tweeduizend kilometer boven de Aarde in de ruimte hangend. Een wit, draaiend wiel, door mensenhanden gemaakt, evenals de andere Belt Satellieten, die allemaal door mensen zoals de vader en moeder van Kemlo bewoond werden, die als kinderen van de Aarde gekomen waren. Maar zij bleven Aardmensen en konden slechts in door zuurstof gevulde ruimten leven, terwijl ze daarbuiten ruimtepakken moesten dragen. De kinderen, die op de Belts geboren waren, konden zich zonder ruimtepakken bewegen en kwamen nooit in de zuurstof-afdelingen, want dan werden ze ziek. De longen van pasgeboren kinderen pasten zich volkomen aan de zuurstofarme lucht aan. Ze waren gezond en actief en verschilden alleen van Aardse kinderen doordat hun schouders en borstkas veel breder waren. Hun voedsel bestond hoofdzakelijk uit vruchten en vruchtendranken, weinig vlees of ander vast voedsel zoals brood en aardappelen. Maar ze aten veel ijs in de grote kantine van hun eigen afdeling.


  Hun leven was erg verschillend van dat op Aarde.


  En nu, hoog boven de Belt kruisend, begon Krillie zich over de komst van de logés te verheugen.


  „Moeder zei, dat ze al gauw hier zouden zijn,” zei hij.


  „Hoever wou je gaan, Kemlo?”


  „Ik wou zo ver gaan, dat we ze op de hoofdruimtebaan kunnen zien aankomen,” zei Kemlo.


  Krillie knikte verheugd. „Ja, laten we dat doen. Ik zie die grote schepen zo graag voorbij suizen.”


  „Dat is ook altijd even spannend om te zien,” zei Kemlo. „Hou je vast, daar gaan we.”


  Hij verzette een handel en de scooter spoot weg terwijl de naalden van de instrumentenschalen flikkerden. Hij keek er telkens naar, maakte enkele berekeningen en legde de scooter toen op de juiste koers. Na korte tijd hadden ze het doel bereikt. Kemlo zette de voortstuwing stil, leunde achterover en liet de scooter in de ruimte drijven.


  „We zijn er,” zei hij. „Kijk scherp uit, Krillie, want dat schip is razendsnel en voorbij voor je het weet.”


  „Ik kijk al een hele tijd,” zei Krillie, die naar buiten tuurde. Het duurde geruime tijd, maar plotseling sprong Krillie overeind en riep: „Daar komen ze, Kemlo!” Ver onder hen glinsterde een puntje, de glanzende romp van het grote ruimteschip dat van de Aarde de ruimte in spoot. Het had een snelheid van ongeveer vijfentwintig duizend kilometer per uur, maar moest snelheid minderen wanneer het in de buurt van de Belt kwam. De snelheid van het schip moest gelijk gemaakt worden aan die van de Belt, die met een snelheid van ruim twintig duizend kilometer de Aarde vergezelde. Feitelijk cirkelde elke Belt eens per twee uur om de Aarde heen. Maar omdat de Belt zich in de ruimte bevond, waar geen horizon of zwaartekracht bestond, en ook geen ander stilstaand voorwerp waardoor de eigen snelheid te zien zou zijn, scheen het voor de bewoners of Belt K stil stond.


  Plotseling was het kleine lichtpunt veranderd in een sissend monster dat over hen heen vloog en in een grote boog naar de Belt K trok.


  „Daar gaan ze!” zei Kemlo. „Wat een prachtschip, Krillie.”


  Krillie knikte. „Ze zijn er gauw, zei hij. „Laten we er maar heen gaan.”


  „Zo erg gauw gaat dat nu ook weer niet,” zei Kemlo, „maar we zullen er vast heen gaan.” Weldra schoot de scooter met een snelheid van bijna vijf duizend kilometer per uur door de ruimte. De ruimtescooters waren niet bijzonder snel; niet zo snel als de patrouilleschepen, die ongeveer vijftien duizend kilometer per uur haalden. Elke Belt beschikte over een onderzoekschip, dat het tot meer dan twintig duizend kilometer bracht. Naar Aardse begrippen waren dit fantastische snelheden, maar de ruimte-mensen waren er aan gewend en zagen er niets bijzonders meer in. Zo waren Kemlo en Krillie ook gewend aan het gemis van zwaartekracht. Zonder dat de aantrekkingskracht van de Aarde het verhinderde, kon zelfs het kleinste vermogen aan een ruimtevaartuig een grote snelheid geven. In de ruimte, waar geen luchtweerstand de vaart remde, konden nu eenmaal gemakkelijk hoge snelheden bereikt worden.


  Toen de scooter bij de Belt kwam, was het passagiersschip juist aangekomen; het bracht zijn grote romp boven het middelpunt van de Belt. Kemlo zette de evenwichtvinnen van de scooter uit, die van sterke magneten voorzien waren waardoor de scooter boven de Belt K kon blijven hangen.


  Deze constructie was niet bruikbaar gebleken voor grotere schepen die hier te zwaar voor waren. Voor kleine toestellen was het een ideaal middel om boven de Belt te „parkeren”.


  Het duurde nog even voor de controlekamer de kapitein van het schip toestemming gaf de romp te openen, maar eindelijk ging de grote sluis omlaag en kwam een ruimtetaxi uit het schip de blauwe ruimte in, koers zettend naar de middenkoepel van de Belt. Plotseling riep Kemlo:


  „Er gaat iets fout. Kijk, Krillie!”


  „Dat ding rolt...,” stamelde Krillie.


  „De gyroscopen werken niet,” legde Kemlo uit. „Zo komen ze nooit veilig binnen.” Hij zat rechtop, hield met beide handen de handels vast, gereed om weg te schieten als de taxi onverwacht gevaarlijk ging worden.


  Hoofdstuk II

  Berging in de ruimte


  De ruimtetaxi’s waren wat groter dan de scooters, die Kemlo en zijn vrienden gebruikten. Het waren lange, cilindervormige toestellen met een bovendeel van onbreekbaar perspex, gevat in een frame van urania metaal. Op dit frame was een beugel gemaakt, die aan weerskanten een lange metalen „schoen” had. Binnen in de ruimteschepen bevonden zich hoge rails, waar de taxi’s aan bevestigd waren met hun „schoenen”, die door elektronische magneten op hun plaats gehouden werden.


  Wanneer een taxi naar buiten ging, werden de contacten verbroken en dan dook het toestel de ruimte in, zoals een duiker in een zwembad. Aangedreven door zijn eigen motor kon zo’n taxi dan de ingang van de Belt bereiken, waar de schoenen weer contact maakten met soortgelijke rails als in het schip. Daarna kwam de taxi binnen en konden de passagiers uitstappen.


  Dat deze taxi moeilijkheden had werd ook in de controlekoepel van de Belt opgemerkt. Technici vroegen nu naar de aard der moeilijkheden. Kemlo schakelde in en was gelijk op het net aangesloten. Hij hoorde de stem van een der technici: „Wat is er aan de hand, taxi? Je vliegt niet recht en wijkt van de koers af. Geef bericht als je hulp nodig hebt.” Het enige antwoord was een serie onverstaanbare geluiden.


  „Dat klinkt alsof ze werkelijk narigheid hebben,” zei Kemlo. „Hun verbinding is niet te gebruiken.”


  Gelijk kwam weer de stem van de technicus, die Kemlo’s woorden opgevangen had.


  „Wie zit daar in die ruimtescooter? Meld je onmiddellijk.”


  „Dit is Kemlo. Ik sta klaar om die taxi te gaan helpen.”


  „Blijf daar maar liever uit de buurt, Kemlo,” zei de technicus. „Zo te zien werken hun gyroscopen niet en de verbinding is onbruikbaar. Ik kan ze niet bereiken.”


  „Ik geloof, dat ik ze helpen kan,” zei Kemlo. „Kan ik het proberen, controle?”


  „Ik roep het schip op,” was het antwoord. „Ze moeten een reparatieploeg sturen. Doe niets tot ik je weer oproep. Houd de verbinding open, blijf luisteren.”


  „Al goed,” zuchtte Kemlo teleurgesteld, „maar ik dacht toch heus dat ik ze helpen kon.”


  Hij kreeg geen antwoord; de technicus riep het passagiersschip op.


  „Hier de controle, controle voor passagiersschip. Jullie taxi heeft moeilijkheden. Stuur er snel een hulpploeg heen!”


  „Dat gaat niet,” zei een angstige stem. „De taxi is te vroeg vertrokken doordat een der magneten kuren had. Waarschijnlijk zijn hun instrumenten gedemagnetiseerd zodat ze u niet kunnen horen. We hebben meegeluisterd. We kunnen geen andere taxi wegsturen zolang we de fout in de magneten niet gevonden hebben.”


  „Ik weet zeker, dat ik ze helpen kan,” onderbrak Kemlo. „Ik ga er heen en loods ze naar binnen.” Hij maakte contact, keek grinnikend naar Krillie en zei: „Ga achterover zitten, Krillie, en zet je schrap!”


  Maar Krillie zat ver vooruit, opgewonden naar buiten kijkend.


  „Controle roept Kemlo,” zei de technicus bars. „Doe niets, Kemlo. Doe niets. Dit is een bevel!” De stem zweeg en Kemlo kon de man zacht met iemand anders horen spreken. Plotseling lichtte het beeldscherm in de scooter op. Kemlo’s vader vertoonde zich.


  „Hier is de kapitein van de wacht van controle,” zei hij. „Wat ben je van plan, Kemlo?”


  „Hallo, vader!” zei Kemlo verrast. „Ik was vergeten, dat je aan het werk was.”


  „Daar hebben we het niet over,” zei zijn vader scherp. „Wat ben je van plan te doen?”


  „Ik wil mijn scooter onder de romp van die taxi brengen, er zacht tegen aan komen en dan dat hele geval naar de Belt duwen.”


  Zijn vader dacht na en zweeg enkele seconden. Toen zei hij:


  „Misschien lukt het je. Als je een klap krijgt, kan je niet veel gebeuren, maar als die taxi niet gauw binnen gebracht wordt, krijgen ze zuurstofgebrek en het zijn Aardmensen, die er in zitten. In orde, zoon - zie dat je het gedaan krijgt.” Wetend dat zijn vader scherp toekeek manoeuvreerde Kemlo zijn scooter langzaam en voorzichtig tot onder de romp van de taxi. Terwijl de scooter steeds dichterbij kwam konden de jongens de angstige gezichten van de passagiers in hun ruimtepakken zien.


  De rode romp van Kemlo’s scooter kroop uiterst langzaam omhoog en bonsde zachtjes tegen de stuurloze ruimtetaxi. De scooter schudde en Krillie schoot vooruit. Hij sloeg met zijn neus tegen een handvat.


  „Ik zei toch, dat je je goed vast moest houden,” zei Kemlo streng. „Doe wat ik je zeg, Krillie.”


  „Maar ik moet zien wat er gebeurt,” zei Krillie. „Ik heb mijn neus niet gestoten - niet erg ten minste.” Hij veegde stiekem de tranen uit zijn ogen. Kemlo had geen tijd om te praten, want de zachte botsing had hem teruggeduwd en hij was gedwongen opnieuw op de taxi toe te vliegen. Weer sloop hij tot onder de romp van het toestel en dit keer maakte hij beter contact. Hij goochelde met zijn instrumenten, gaf zoveel mogelijk vermogen om kracht te winnen. Hij zette zijn eigen gyroscopen aan, die het werk van de taxi-gyroscopen moesten overnemen. Het was voor de scooter een moordende inspanning en het vergde alle behendigheid, die Kemlo aan de dag kon brengen. Hij kon nu het gezicht van de voorover gebogen piloot van de taxi zien. De man keek nog erg bezorgd, maar hij beduidde met tekens hoe de scooter gaan moest.


  „Voor elkaar, Kemlo,” prees zijn vader. „Je hebt hem goed te pakken. Breng hem nu hierheen. Let goed op je instrumenten, dat je je motor niet overbelast, want dan is alles verloren.” Zelfs Krillie zweeg toen hij omhoog keek naar de grote romp van de ruimtetaxi. Als de machine zou gaan glijden of rollen was alle moeite vergeeft geweest. Erger nog zouden de gevolgen voor de inzittenden van de taxi zijn wanneer ze niet gauw de Belt bereiken zouden. De zuurstofvoorraden van deze taxi’s waren voldoende om zonder onderbreking van een schip naar een Belt te komen, en er was zelfs een tamelijk ruime extra-voorraad. Maar niemand rekende ooit op een gebeurtenis als deze, waarbij de taxi geruime tijd van zijn koers was afgeweken. Ze kwamen nu dichtbij de Beltkoepel en elke handeling vereiste van Kemlo de uiterste concentratie. Langzaam stuurde hij wat bij, bracht de taxi wat hoger op en hoorde een verontrustende bons toen de ovale neus tegen de wand van de inlaatsluis sloeg. Gelijk kwam de taxi weer recht en gleed naar binnen. Kemlo zette zijn handels terug en gleed terug van de sluis.


  „Prachtwerk, Kemlo,” loofde zijn vader. „Ze zijn nu in veiligheid.”


  „Wat was dat leuk,” riep Krillie, die weer op en neer sprong op zijn plaats. „Waarom doen we zoiets niet meer, Kemlo?”


  „Als zulke dingen meer dan eens voor kwamen zou ik gaan denken, dat onze technici hun vak niet beheersten,” antwoordde de vader van Kemlo. „Het spijt me voor jou, Krillie, maar ik hoop toch dat dit zich niet herhaalt.”


  „Kom je nu naar binnen, Kemlo? Breng Krillie dan hierheen; dan kan hij zijn familie begroeten.”


  „Ja, ik kom, pa. Wil je de scootersectie dan even waarschuwen? Laten ze extra sterk contact maken voor alle zekerheid.”


  „Vanzelf,” antwoordde zijn vader. „Vooruit maar, zoon!”


  De scooter suisde alweer over de Belt, draaide een wijde bocht en richtte toen de slanke neus recht op de ingang van de scootersectie. Ongeveer een kilometer buiten de Belt zette Kemlo de motor af, evenals de gyroscopen en bracht zijn instrumenten in overeenstemming met de gegevens, die de Belt uitzond. De scooter gleed van nu af over onzichtbare rails van uitgezonden signalen naar de Belt, precies naar de helling, die de aankomstplaats was. Nog niet zo erg lang geleden moesten de scooters op eigen kracht binnenkomen, maar deze nieuwe manier, mogelijk gemaakt door de nieuwste ontwikkeling op het gebied van elektronische afstandsgeleiding, maakte alles veel eenvoudiger voor de bestuurder. Kemlo en Krillie klommen uit de scooter en namen een enkelspoorwagentje dat hen naar hun eigen sectie brengen moest. Deze monorail liep over de hele omtrek van het grote wiel van de Belt, waar alle woonruimten waren ondergebracht, bijna allemaal met luchtverversing, behalve die van de jongens, die in de ruimte geboren waren.


  De enkelspoor-wagentjes bewogen zich met behoorlijke snelheid voort en passeerden vaak meerdere secties zonder dat er iemand in- of uitstapte. Het spoor liep onder door de ronde „band” van de Belt, tussen binnen- en buitenwand, waar geen luchtverversing was. Kemlo en zijn vrienden konden hier zonder bezwaar zijn, maar de ouderen waren verplicht ruimtepakken te dragen en door luchtsluizen te gaan wanneer ze van het spoor gebruik wilden maken.


  Voor een buitenstaander zou de inrichting van een Belt nogal verwarrend zijn, omdat de volwassenen steeds over hun kwartieren spraken, terwijl de juiste naam „secties” was. Er waren bemanningssecties, gehuwdensecties, oefen-, ontspannings-, medische, technische en administratieve secties, allemaal in het grote wiel van de Belt ondergebracht. Van het wiel af liepen vier reusachtige spaken naar de middenkoepel. In twee der spaken waren koelinstallaties, de machinerieën voor de luchtverversing en afvalruimten. In de andere twee bevonden zich allerlei voorraden en technische reservedelen. Waar de spaken in het wiel overgingen bevonden zich klaslokalen. Sommige waren uitgerust met luchtverversing voor de kinderen, die niet in de ruimte geboren waren en dus ruimtepakken moesten dragen, maar andere klaslokalen stonden in open verbinding met de ruimte, waardoor leraren in deze „open secties” weer ruimtepakken moesten dragen.


  Het geheel was een reusachtig ingewikkeld bouwwerk, op Aarde voorbereid en gebouwd en ten slotte samengevoegd in de ruimte, maar voor Kemlo en Krillie, die er opgegroeid waren, was een Belt even gewoon als de Aarde voor Aardkinderen. Ze vonden het vanzelfsprekend, dat hun ouders niet zonder ruimtepakken in de open secties konden komen. Wanneer ze hun ouders wilden zien of spreken hoefden ze maar op een knop te drukken naast een groot beeldscherm waar zich ook een lange-afstands-microfoon bevond. Kemlo dacht, dat het het beste zou zijn om in de gymnastiekzaal op de bezoekers te wachten, vlak naast de afdelingen met luchtverversing. Ze drukten daar op een knop naast een beeldscherm. Na enkele ogenblikken verscheen Krillies moeder op het scherm.


  „Dat heb je prachtig opgeknapt daarbuiten, Kemlo,” zei ze. „We hebben allemaal gekeken en ik heb er mijn adem bij ingehouden. Was je niet bang, Krillie?”


  „Natuurlijk niet,” zei Krillie beslist.


  „Zijn de passagiers van de taxi allemaal in orde?” vroeg Kemlo. „Ik bedoel of ze het niet benauwd gekregen hebben?”


  „Ik geloof, dat alles goed met ze is - ten minste, ik hoorde dat een of twee van hen wel erg bang geweest waren.”


  „Zijn Dane en Lesa meegekomen?”


  „Ja. Ze eten nu wat en gaan daarna wat rusten.”


  „Waar is Krin?” wilde Krillie weten.


  „Dat weet ik niet. Ze is naar de koepel gegaan om ze te begroeten en dat heeft ze over het scherm gedaan. Waar ze nu uithangt weet ik echt niet.”


  „Kunnen we die familie van ons niet even zien?”


  „Dat zal wel gaan,” lachte Krillies moeder. „Wacht even, ik zal ze roepen.” De jongens wachtten tot Krillies moeder weer op het scherm kwam. Ze had een meisje bij zich met lang rood haar, een vriendelijk gezicht en een wipneus. Ze lachte en liet een rij sneeuwwitte tanden zien.


  „Hallo, Krillie,” zei ze. „Ik ben Lesa.”


  „Hallo, Lesa,” zei Krillie. Hij wees met een vinger naar Kemlo. „Dit is Kemlo, mijn beste vriend. Hij heeft jullie taxi uit de narigheid gehaald.”


  „Hallo, Kemlo,” zei Lesa bewonderend.


  „Ik hoop dat je niet ziek geworden bent, Lesa?” vroeg Kemlo.


  „O nee, helemaal niet, maar ik was wel bang. Dane ook, maar dat wil hij niet toegeven. Het was zo heerlijk om met dat schip hierheen te komen en juist daarom was die taxi-pech erg vervelend.”


  „Als jullie uitgerust zijn willen we graag wat meer met jullie praten,” zei Kemlo beleefd. „We moeten jullie heel wat laten zien, niet Krillie?”


  „Dat is zo. Waar is Dane?” vroeg Krillie.


  „Ook hier,” antwoordde zijn moeder toen Lesa’s plaats op het scherm ingenomen werd door een jongen met taankleurig haar. Zijn rond gezicht vol sproeten stond niet erg vriendelijk.


  „Dit is Dane,” zei Krillies moeder. „Die lange jongen daar is Kemlo en die andere is natuurlijk Krillie.”


  „Hallo, Dane,” zei Kemlo vriendelijk. „Ik ben blij, dat jullie veilig aangekomen zijn. Lesa zei, dat jullie een prachtige reis gehad hebben.”


  Dane gromde iets wat een antwoord moest betekenen en verbaasd keek Krillie naar Kemlo op. Dane bezag hen boosaardig.


  „We zullen je eens een heleboel dingen laten zien als je wat uitgerust bent, Dane,” zei Krillie.


  Het sproetige gezicht kreeg wat meer uitdrukking. Zijn lippen werden op elkaar geperst met hel puntje van de tong er tussen. Toen zei Dane langzaam en duidelijk: „Ik moet niets van jullie hebben, niets, versta je?”


  Hoofdstuk III

  Dane daagt uit


  Na dit vreemde gezegde verdwenen hoofd en schouders van Dane plotseling van het scherm, waar Krillies moeder in stomme verbazing achter bleef.


  „Dat bedoelt hij zo niet, jongens,” zei ze vergoeilijkend. „Dat is zo maar zijn manier van praten.”


  „Ik zal hem een mep op zijn neus geven zogauw ik hem zie,” beloofde Krillie driftig.


  „Maar Krillie...,” begon zijn moeder.


  „Nou, hij hoeft hier helemaal niet te komen, we hebben hem niet geroepen,” voegde Krillie er aan toe. „Hij is een lelijke sproetenkop en ik moet van hem ook niets hebben!”


  „Misschien is hij nog overstuur van de reis,” veronderstelde Kemlo. „Laten we maar afwachten tot hij uitgerust is; dan voelt hij zich misschien veel beter.”


  „Natuurlijk,” beaamde Krillies moeder. „Vader komt straks van zijn werk en dan brengen we Dane en Lesa bij jullie.”


  „Vooruit dan maar,” gromde Krillie.


  Ze spraken nog wat met elkaar en verlieten daarna de gymnastiekzaal. Krillie wilde naar zijn slaapkamer gaan omdat hij dringend iets in zijn dagboek schrijven moest. Aan een kleine tafel zittend schreef hij:


  


  „Dane en Lesa kwamen vandaag met het passagiers-

  schip van de Aarde hier aan. Lesa ziet er voor een

  meisje erg aardig uit, maar Dane is een sproetige on-

  gemanierde pummel. Hij staat me niet aan. Mijn vriend

  Kemlo, die kapitein van de ruimteverkenners is, liet

  zien wat hij allemaal met een scooter doen kan, want

  hij kwam met zijn toestel onder een taxi en bracht het

  ding veilig binnen. Als ik groot ben wil ik net zo goed

  leren vliegen als Kemlo. En van die Dane moet ik nog

  steeds niets hebben.”


  


  Krillie stond op, sloot het dagboek met een klap en legde het terug in de kast. Kemlo grijnsde, want hij had over Krillies schouder mee staan lezen.


  „Je moet maar niet alles wat je denkt neerschrijven,” zei hij. „Je hebt nu wat tegen Dane, maar misschien valt hij later wel mee en dan zou het je spijten dat je nu zo lelijk over hem geschreven hebt.”


  „Geen sprake van,” verklaarde Krillie. „Onze leraar heeft trouwens gezegd dat we alles op moeten schrijven wat er gebeurt. Als je dan later iets terugleest waar je het niet mee eens bent, dan ga je vanzelf beter oppassen wat je schrijft.” Kemlo fronste zijn voorhoofd en haalde zijn schouders op.


  „Ja, als je onderwijzer dat zegt, zal het wel zo zijn.”


  „Het is een beschrijving, begrijp je?” verklaarde Krillie, „en met een beschrijving hoef je nooit te liegen.” Hij liep, nadat ze Krillies kamer verlaten hadden naast Kemlo, die met grote stappen voortging.


  „Waar gaan we heen?”


  „Terug naar de gymnastiekzaal. Ik zou daar mijnheer Fussell nog zien.”


  „Die ouwe Fussy? Dat is een bolleboos, niet?”


  „Hoe weet je dat? Jij hebt toch geen les van hem?”


  „Ik heb de anderen over hem horen praten. Ze zouden liever hebben dat Sparky terug zou komen.”


  „Mijnheer Sparks was jonger en hij hield van een grapje, maar ik geloof toch, dat Fussell beter is. Hij neemt zijn werk ernstig op en je mag niet zo geringschattend ,bolleboos’ zeggen, want ik weet heel goed, dat het spottend bedoeld is.”


  „Ik begrijp niet waarom ze die leraren gewisseld hebben. We hebben een nieuwe geschiedenislerares gekregen, die steeds snuift,” giechelde Krillie. „Dat klinkt idioot door de luidspreker van haar ruimtepak want je weet hoe die speakers het geluid versterken.”


  „Ja, dat zal zo ongeveer als een geknor klinken,” zei Kemlo. „Ze moeten wel even aan het gebruik van zo’n pak wennen. Ze moesten eigenlijk maar half zo hard praten als in hun klaslokalen op Aarde.”


  „Onze vorige geschiedenislerares was veel echter. Ze maakte altijd rijmpjes, waardoor we alles beter konden onthouden. Ik geloof niet dat het goed is om steeds andere onderwijzers te krijgen.” Krillie praatte nu heel ernstig om te laten merken, dat hij niet altijd ondoordachte dingen zei. Kemlo kende dit verschijnsel en moest moeite doen om niet te lachen.


  „Het zal toch wel goed zijn. En als het niet zo was, dan is er nog niets aan te doen, want ze mogen hier maar een bepaalde tijd blijven. Ze zijn hier altijd een halve vakantie en dan een semester en daarna gaan ze naar de Aarde terug om daar weer te kunnen vertellen hoe het hier toegaat. Wist je eigenlijk, dat we hier zo gelukkig zijn?”


  „Waarom?”


  „Nou, we moeten geschiedenis leren, Aardse geschiedenis, maar we hoeven gelukkig geen Belt-geschiedenis te leren.”


  „Daar heb ik nooit aan gedacht,” zei Krillie toen ze de gymnastiekzaal binnen gingen. „Daar is ouwe Fussy.” Hij wees naar drie jongens in verkennersuniform en een oudere man.


  Het lokaal was veel groter dan de meeste andere afdelingen. Klimtouwen, trapezen en ringen hingen omlaag van het gewelfde dak. Tegen de muur bevonden zich oefenrekken, trekgewichten en vele andere dingen, waar vrijwel elke tak van sport mee beoefend kon worden. Midden in de zaal was een ruimte uitgespaard, waar een boksring opgericht kon worden. Er stonden langs de wanden verschillende toestellen en wandrekken, terwijl er ook een mechanisch paard, compleet met zadel, aanwezig was.


  De muren waren van nylon en op bepaalde tijden van het jaar werd de hele zaal ontruimd en gereed gemaakt voor spelen als voetbal, basebal en het Engelse cricket. Wanneer cricket en baseball gespeeld werden, zakten er netten omlaag, die van plafond tot vloer reikten, om te voorkomen, dat de toeschouwers last van harde ballen kregen.


  De sportleraren waren bijna allemaal gewezen kampioenen op een of ander terrein. Ze droegen in de open secties van de Belt moderne, lichte ruimtepakken. Door middel van ingebouwde apparaten konden ze met iedereen spreken. Twee vederlichte platte bussen, die zij op hun borst droegen, bevatten diathene en zuurstof. Het gebruik van een mengsel van deze twee gassen had kort geleden een grote vooruitgang gebracht ten aanzien van de ruimtepakken, die nu veel langer gedragen konden worden zonder dat de „ingepakte” mensen in hun bewegingen belemmerd werden of zich te veel vermoeiden.


  De ruimtepakken waren tweedelig. De ogenschijnlijk simpele oplossing was het resultaat van jarenlange proefnemingen. Ze waren doorzichtig, ongelooflijk sterk en buigzaam. De bovenste helft was de belangrijkste, want die bevatte alle instrumenten en apparaten, leidingen en andere noodzakelijkheden. De bovenhelften werden naar maat gemaakt en elke Beltbewoner had enkele reserve-bovenhelften.


  De voorraad onderhelften was zo groot, dat daar nooit gebrek aan komen kon.


  Het materiaal was onverwoestbaar. Het kon niet branden of scheuren en elk deel was vele malen getest en geprobeerd. De armen van de pakken gingen over in dunne handschoenen, waarin zich speciale gleufjes bevonden voor het gemakkelijk vasthouden van kleine voorwerpen zoals pennen en potloden. De benen van het ruimtepak hadden aan de onderkant dikke zolen van dubbel sterk nylon.


  De drager moest eerst de bovenhelft aan doen en daarna de onderhelft. Met behulp van een ingenieus stukje gereedschap, dat er uit zag als een soort blikopener met een wiel aan het eind, werden de twee helften van het pak luchtdicht aan elkaar gesmolten. Een gloeielement in het wieltje maakte dit mogelijk. Het leek erg eenvoudig, maar eer het zover was, dat deze pakken bestonden, waren er vijfentwintig jaar van voorbereiding voorbij gegaan. Het enige hinderlijke voor een ruimtepak-drager was, dat hij verplicht was speciaal geslepen en gekleurde brilleglazen te dragen.


  In de ruimte, op bijna twee duizend kilometer van de Aarde, bestaat geen dag en nacht. Er zijn geen wolken die soms de zon kunnen afdekken en de zon straalt voortdurend. De diepe blauwe leegte is altijd vol zonnestraling die aan Aard-mensen zonder speciale bril blindheid brengt. Lang geleden waren de brillen bijna zwart, maar nu bestond er een soort van plastic dat de ultraviolette stralen tegenhield.


  Voor Kemlo, Krillie en andere jongens, die op de Belt geboren waren, leverden de felle zonnestralen geen gevaar op, omdat hun ogen er van jongs af aan gewend geraakt waren - zoals op Aarde mensen ongevoelig voor een vergif kunnen worden, als ze van jongs af aan kleine hoeveelheden toegediend krijgen. Denkend over al deze dingen stond Kemlo even naar de drukte te kijken om hem heen. Krillie, die veel jonger was, dacht niet zoveel na over alle dingen, die hem omringden en die hij als heel gewoon aanvaardde.


  Maar Kemlo was op de leeftijd gekomen, dat hij bewondering ging krijgen voor alles wat mensenhanden en mensenvernuft hier in de ruimte tot stand gebracht hadden.


  De gymnastiekzaal was helder verlicht en overal in de muren waren hoogtezonlampen aangebracht. De meeste jongens droegen bij het spel een hemd en korte broek en zagen er gebruind en kerngezond uit. De leraren en dus ook Fussell, waar Kemlo en Krillie nu heen liepen, hadden in hun eigen afdeling ook hoogtezonnen, maar die waren minder sterk, omdat de in de ruimte geboren kinderen grotere hoeveelheden zonnestraling verdragen konden. Toen ze Fussell bereikten groetten de groepsleiders Kemlo kameraadschappelijk en geruime tijd spraken ze over komende wedstrijden en een bokstoernooi. Hierna gingen de groepsleiders hun gang weer en Krillie mengde zich onder zijn vriendjes. Zijn opgewonden en schelle stem rumoerde overal boven uit.


  „Ik ben er telkens weer verbaasd over hoe handig jullie met die ruimtescooters om kunnen gaan,” zei Fussell tegen Kemlo. „Ik heb gezien hoe je die taxi binnengebracht hebt. Een mooi voorbeeld van concentratie en stuurmanschap.”


  „Dank u, meneer.”


  „Je hoeft me hier niet ,meneer’ te noemen,” zei Fussell joviaal. Deze manier van doen ging hem niet goed af, want hij was een ontzettend ernstige man, nogal kort en plomp, hoewel Kemlo wist, dat hij heel wat vlugger en energieker was dan zijn uiterlijk deed veronderstellen. Hij had een rond gezicht en een kleine, volle mond. Wanneer hij ergens diep over nadacht tuitte hij zijn lippen alsof hij floot. Fussell had bruine ogen, die iemand scherp konden aankijken, en de wenkbrauwen waren er zo hoog boven geplaatst, dat zijn gezicht altijd een verbaasde uitdrukking scheen te hebben.


  Er waren eerder andere en meer populaire leraren geweest, maar Kemlo kon zich niet herinneren, dat er ooit iemand geweest was, die zo in zijn vak opging en er zoveel van scheen te weten als Fussell. Kemlo mocht de leraar, al had deze dan geen gevoel voor humor, graag lijden.


  „Je neemt me in de maling,” grinnikte Kemlo, die er nog even aan wennen moest om niet „meneer” en „u” te zeggen. „Ik vlieg door de ruimte sinds ik oud genoeg was om een toestel te mogen besturen en wat voor jou zo moeilijk lijkt is voor mij vanzelfsprekend.”


  „Dat is waar, dat is helemaal waar,” beaamde Fussell. „Weet je, Kemlo, ik denk er vaak over, dat er voor jullie jongens zoveel mogelijkheden zijn, vooral met die ruimtescooters.” Hij perste zijn lippen op elkaar en knikte langzaam alsof hij zichzelf gelijk gaf. „Ja, er zijn voor jullie massa’s mogelijkheden,” voegde hij er aan toe.


  Kemlo wilde juist vragen wat Fussell bedoelde toen hij zijn ouders zag, vergezeld door Dane en Lesa. Ze kwamen de zaal binnen en wuifden naar hem. Vlug legde hij Fussell uit, wie die Aardkinderen waren.


  „Oh ja, natuurlijk. Ik ken je vader en moeder heel goed,” zei Fussell, „ik wil graag met die neef en nicht van Krillie kennismaken. Waar zijn Krillies ouders?”


  „Zijn vader heeft geloof ik dienst,” zei Kemlo. Ze liepen door de zaal en ontmoetten het gezelschap bij het mechanisch paard.


  „Ik wist niet dat jullie hier zoiets hadden,” zei Dane spijtig. „Als ik dit ruimtepak niet moest dragen zou ik je eens wat laten zien.”


  „Wat bijvoorbeeld?” vroeg Kemlo rustig.


  „Oh, ik weet niet,” antwoordde Dane geërgerd, terwijl hij rondkeek. Toen keek hij naar het kunstpaard. „Dit bij voorbeeld. Jullie weten niet eens wat een echt paard is. Die mechanische paarden deugen niet. Iedere idioot kan daar op rijden.”


  Fussell kwam dichterbij en keek vol belangstelling naar Dane.


  „Dat klinkt als een uitdaging, jonge vriend,” zei hij.


  „Oh jaah?” zei Dane uit de hoogte. „Misschien is het ook wel zo bedoeld. En wat dacht u daar tegen te kunnen doen?”


  
    
      
    
  


  Hoofdstuk IV

  Fussel heeft een idee


  Kemlo’s vader zag, dat Kemlo nijdig werd, maar hij was verstandig genoeg zich nergens mee te bemoeien.


  Hij vond Dane nogal hatelijk en ruziezoekerig, maar zulke jongens kunnen het best op hun plaats gezet worden door jongens van hun eigen leeftijd. Daarom zei hij rustig:

  „We moeten gaan. Neem ons niet kwalijk, Kemlo, maar we moeten naar een bespreking.”


  „Dat is in orde, pa.”


  „Ik laat jullie hier bij Kemlo,” zei zijn vader tegen Dane en Lesa. „De ouders van Krillie komen zo gauw ze kunnen.” Hij sloeg Kemlo op zijn schouder. „De oudsten zijn erg te spreken over je om wat je met die ruimtetaxi gedaan hebt. We zijn trots op je, zoon. Tot kijk!”


  Toen ze weg waren zei Lesa:

  „Je hebt schitterend werk gedaan, Kemlo. We waren erg bang.”


  „Jij was bang,” verbeterde haar broer nijdig. „Meiden zijn altijd bang.”


  „Niet altijd,” zei Kemlo scherp. „En van tijd tot tijd is iedereen bang. Alleen idioten kennen geen angst.”


  Dane gluurde naar hem, maar gaf geen antwoord; hij draaide zich om en begon het mechanische paard te bekijken.


  „Wie bedoelde je vader met de ,oudsten’,” vroeg Lesa aan Kemlo.


  „Ik dacht dat je dat wel weten zou,” glimlachte Kemlo.


  „Ik weet het ook,” bekende ze. „Ik wou alleen maar wat zeggen om beleefd te zijn. De oudsten hebben hier de verantwoording en de leiding, is het niet?”


  „Ja. Ze worden de oudsten genoemd omdat zij langer dan wie ook in de ruimte zijn geweest. Ze weten er dan ook het meest van af. Ze zijn verantwoording schuldig aan de Internationale Commissie op Aarde.”


  „Dat weet ze allemaal,” onderbrak Dane. „Ze laat het je alleen maar vertellen omdat jij dan voelt hoe knap en flink je wel bent.”


  „Ik dacht dat ze uit gewone beleefdheid wat belangstelling toonde,” antwoordde Kemlo.


  „Ik zou jou wel eens op Aarde willen tegen komen,” zei Dane zuchtend. „Jij bent een van die jongens, die te aardig en te goed zijn om werkelijk te bestaan. Wij houden niet van dat soort.”


  „En van welke soort hou jij dan wel?” vroeg Kemlo, die met moeite kalm bleef.


  „Van echte jóngens,” hitste Dane. „Niet van die brave Hendrikken die zo ontzettend knap zijn.” Hij sloeg op het mechanische paard. „Och, jullie zouden nog niet eens een werkelijk paard kunnen berijden.”


  „Ze hebben ons gezegd, dat het mechanische paard, als de motor aan staat je het gevoel geeft dat je op een echt paard zit.”


  „Wat kan hij toch netjes en beleefd babbelen, hè?” vroeg Dane sarcastisch terwijl hij naar zijn zuster keek.


  Lesa scheen verbouwereerd te zijn en gaf geen antwoord. Fussell keek eerst naar Dane, toen naar Kemlo en daarna naar het mechanische paard. Zijn wenkbrauwen stonden nog hoger dan anders en hij scheen een lied zonder hoorbare melodie te fluiten. Hij luisterde naar het gesprek, maar bemoeide zich er niet mee.


  Op dat ogenblik kwam Krillie aanrennen.


  „Hallo, Dane,” zei hij ademloos. „Ha, Lesa.”


  „Hallo, Krillie,” zei Lesa. „Je ziet er zo warm uit. Gespeeld?”


  „Ja, en we hebben gewonnen,” antwoordde Krillie.


  „Speel jij ook graag, Dane?”


  „In ieder geval niet van die kinderachtige spelletjes als hier,” antwoordde Dane. „Ik vertelde juist aan je held Kemlo, dat we op Aarde dit idiote ding, dat jullie een paard noemen, niet eens zouden aankijken. Wij hebben geen namaak, alleen echte dingen.”


  „Die hebben wij hier ook.”


  „Wat dan?” vroeg Dane. „Jullie hebben geen velden, geen heuvels, jullie kunnen niet vissen of zoiets. Jullie zijn alleen maar brave, knappe en zoete jongetjes. Jullie kletsen veel en doen niks.”


  „Dane, wil je nu ophouden?” zei Lesa opgewonden.


  „Wat ophouden?” vroeg haar broer. „Ik heb je gezegd, dat ik helemaal niet graag hierheen kwam. En ik heb mijn vrienden verteld, dat ik deze waspoppen hier eens vertellen zou wat ik van ze denk. Tante zegt, dat Kemlo hier kapitein van de ruimteverkenners is en dat hij de beste van de technische afdeling is en dat de oudsten gek op hem zijn.” Zijn stem werd lager en hij siste vol nijd: „Hij is er een, die overal in een goed blaadje probeert te komen.”


  Het was duidelijk, dat Dane de bedoeling had iedereen en alles aan te vallen. Kemlo doorzag hem en besloot zich in te houden, hoewel hij het liefst zijn vuisten eens op de neus van Dane zou laten neerkomen. Krillie echter, die nooit geleerd had zich te beheersen, liet zijn vuisten al rond maaien en voor Dane uitgesproken was raakte Krillie hem met alle kracht waar hij over beschikte.


  Maar Dane was veel groter en zwaarder. Zijn gehandschoende hand balde zich. Hij trof zijn aanvaller opzij van zijn hoofd en als een blok sloeg Krillie tegen de grond.


  „Lelijke grote buffel,” schold Lesa woedend. „Hij is half zo groot als jij!”


  „Dan moet hij maar niet beginnen,” gromde Dane. Het was nu merkwaardig stil in de zaal. De anderen hadden meegeluisterd naar de opschepperige en vijandig klinkende stem van Dane, die uit zijn luidspreker galmde en ze voelden ongetwijfeld hetzelfde als Krillie. De groteren kwamen op Dane af. Hun gezichten beloofden niet veel goeds. Kemlo zag wat er dreigde. Hij ging voor Dane staan en sprak tegen de anderen:

  „Rustig maar. Krillie had niet het recht iemand in een ruimtepak aan te vallen. Dat hij zelf neerging was een ongeluk, omdat die klap hard aan kwam. Sta op, Krillie, je mankeert niets,” zei hij scherp toen zijn vriend bleef liggen.


  „Natuurlijk mankeer ik niets,” bromde Krillie, die overeind krabbelde. Hij ging weer op Dane af, zwaaiend met zijn vuisten. „Ik zal hem een mep op zijn neus verkopen. Kan me niet schelen hoe groot hij is. Hij zal zijn grote mond houden over jou en zo. Wat verbeeldt hij zich wel?”


  „Hij is je neef en mijn broer,” zei Lesa, terwijl ze haar arm om Krillies schouder legde. „Maar daarom hoeft hij zich niet te verbeelden dat hij wat bijzonders is.”


  „Zo is dat,” beaamde Krillie gretig.


  „Hij meent niet alles wat hij doet of zegt,” verklaarde Lesa. „Het komt allemaal doordat zijn vrienden hem allerlei gekke dingen verteld hebben voor we hierheen kwamen.”


  „Kan hij dat zelf niet vertellen?” vroeg Kemlo.


  „Ik heb geen hulp van een meisje nodig, ook niet wanneer ze mijn zus is,” gromde Dane.


  Kemlo draaide zich om en keek hem aan.


  „Luister goed, Dane,” zei hij streng. „Zolang je hier bent , ben je onze gast. Wij begrijpen, dat jij op Aarde anders leeft dan wij hier en misschien ben je wel hierheen gekomen om ons eens te laten zien hoe flink jullie daar allemaal zijn. Wij hebben nooit echte rijpaarden gehad, geen velden en rivieren, maar we weten er alles van en soms zijn we een beetje jaloers omdat we zulke dingen niet bezitten. Maar wij hebben hier andere dingen, waar we mee opgegroeid zijn. Jij moet een ruimtepak dragen, maar wij hebben het niet nodig. Wij kunnen naar buiten gaan en in een scooter rondvliegen met een snelheid van vijftienduizend kilometer en we vinden dat doodgewoon. Wij kunnen lol maken door met een scooter op en neer te dansen op het zog van een ruimteschip dat naar een der planeten gaat. Wij kunnen hier heel wat doen, wat jullie op Aarde weer niet kunnen, Dane. Maar dat betekent niet, dat we op jullie neerzien of ons zelf ophemelen. We willen vrienden zijn, we willen van jullie horen hoe alles op Aarde is en wij kunnen dan vertellen hoe het hier toegaat. Je kan zelf kiezen wat je wil. Wil je met ons meedoen, dan ben je overal welkom, op de Belt en daarbuiten. Maar wil je niet, dan lusten we jou ook niet.”


  Kemlo was dichter bij Dane gekomen en keek hem scherp aan, met ogen, die vertelden, dat het hem bittere ernst was. Hij was een kop groter dan Dane, die tegen hem op moest kijken. „We zouden je op kunnen pakken en door een luchtsluis naar buiten kunnen smijten,” vervolgde hij. „We zouden je mee kunnen nemen en achterlaten achter het magnetische schild buiten de Belt, waar de kosmische stralen evenveel gaten in je lichaam zouden boren als mazen in een zeef. We zouden heel wat kunnen doen om te laten zien hoe flink we wel zijn, Dane, maar zoiets beschouwen we als minderwaardig tijdverlies. Laten we liever gewoon doen en met ons allen een prettige tijd hebben.”


  Hij zweeg, hield Dane goed in het oog en wachtte op antwoord. Dane sloeg als eerste zijn blik neer. Hij haalde zijn schouders op en zei moeilijk: „Goed, mij best. Schei alsjeblieft uit met dat gejammer.”


  Het was Lesa, die een eind maakte aan deze onverkwikkelijke geschiedenis. Ze pakte Dane bij zijn arm en zei:

  „Kom mee, Dane. Oom en tante zullen nu wel terug zijn. Ga jij met ons mee, Krillie?”


  „Ik ga met jou mee,” zei Krillie die een lelijk gezicht tegen Dane trok. „Hij kan de weg zelf wel vinden.” Onverwacht grinnikte Dane tegen Krillie en zei op tamelijk gewone toon: „Spijt me, dat ik je een oplawaai verkocht, jonge vriend. Je had niet moeten beginnen.”


  „Wel...” Het was duidelijk, dat Krillie niet wist wat hij zeggen moest bij deze onverwachte vriendelijkheid.


  „Hou jij je grote mond maar,” zei hij ten slotte.


  „Kom op, Dane,” zei Lesa, die aan zijn arm trok. Ze lachte naar Kemlo. „Jou zien we nog wel, is het niet?”


  „Ja, natuurlijk” zei Kemlo.


  Hij keek hen na tot ze het lokaal verlaten hadden en draaide zich toen om naar Fussell. Kemlo had eigenlijk verwacht, dat Fussell wel tussenbeide gekomen zou zijn toen Dane steeds vijandiger ging optreden, maar de leraar was stil gebleven, verdiept in gedachten.


  Maar toch verbaasde Kemlo zich er over.


  „Een verwaande en brutale aap,” knikte Fussell peinzend naar Kemlo. „Maar toch bracht hij me op een goed idee.”


  „Praten en doen Aardjongens altijd zoals dat exemplaar van zojuist, meneer Fussell?” vroeg een der groepsleiders.


  „Niet vaker dan jullie,” antwoordde Fussell grinnikend. „Het verschil is alleen, dat jullie opgroeien en deel uitmaken van een kleine gemeenschap in de ruimte. Jullie hebben geleerd hoe je je hier gedragen moet. Jullie leven hier op een eiland in de lucht. Je kan met een scooter duizenden kilometers weg gaan, maar je komt onherroepelijk weer hier terug. Er bestaat voor jullie geen ander thuis. En daarom hebben jullie je volkomen aangepast en daarom komt het hier niet vaak voor, dat er ruzie is. Daar is onze gemeenschap te klein voor en zijn we te veel op elkaar aangewezen. Daar komt nog bij, dat hier alleen kennis en intelligentie van belang zijn om je te handhaven, terwijl op Aarde in bepaalde omstandigheden de bluffers en schreeuwers succes kunnen hebben.”


  „Bedoel je, dat Dane een opschepper is?” vroeg Kemlo.


  „Je moet mijn woorden niet te letterlijk opvatten,” antwoordde Fussell. „Ik heb niets gezegd, maar ik geloof, dat ik precies hetzelfde voelde als Krillie.”


  „Bedoel je, dat je ook zin had om hem een klap op zijn kop te geven?” vroeg een groepsleider.


  „Nou, hij vroeg er wel een beetje om, nietwaar, Kullen?”


  Kullen grijnsde. „Dat is zo. Maar ik zou graag willen weten hoe bluffers en schreeuwers op Aarde succes kunnen hebben.”


  Fussell zuchtte. „Kijk eens, op Aarde is het zo - vaak ten minste - dat men al gauw denkt, dat de grootste schreeuwers ook het grootste gelijk hebben. Wie veel drukte maakt, moet wel erg belangrijk zijn, denkt men soms. Dan gebeuren er weleens dingen, die bewijzen, dat alles bluf en lef geweest is, vooral geen kennis of verdienste. Maar altijd zijn er mensen, die met dikke woorden en hoge borsten door het leven gaan. Ze geven af op anderen, die onopgemerkt en bescheiden zijn en hebben alleen maar stom geluk als ze niet op de een of andere dag met al hun lege onkunde door de mand vallen. Ik twijfel er niet aan of Dane is in zijn omgeving een der aanvoerders en hij beschikt misschien wel over bepaalde kwaliteiten, daar ben ik wel zeker van. Maar erg intelligent is hij niet, anders zou hij zich hier wel anders gedragen hebben. Maar wat hij op Aarde ook is of was, hij had verstandiger gedaan door hier eerst rond te kijken en zich dan pas een mening te vormen.”


  „Hij deed idioot. Stel je voor, dat Kemlo naar de Aarde vertrekt en daar gaat lopen brallen over zijn ruimtescooter, zijn avonturen en alles wat hij doet en meemaakt. Dat zou precies even idioot zijn,” zei Kullen nadenkend.


  „Zo is het,” beaamde Fussell.


  „Wat had je eigenlijk voor een idee?” vroeg Kemlo.


  „Wel...” Fussell keek de jongens stuk voor stuk aan voor hij aarzelend zei: „Misschien zullen jullie er om lachen.”


  „Als we dat doen moet u daar maar tegen kunnen,” zei Kullen eerlijk. Het klonk alsof hij geen respect voor Fussell had, maar Kullen bedoelde het als een grap en hij lachte hartelijk.


  „O ja,” zei Fussell ernstig. „Daar zal ik heus wel tegen kunnen. Maar als ik jullie vertel wat ik bedacht heb, dan moeten jullie je woord geven dat je er met niemand over praat.”


  „Mijn woord heb je,” zei Kemlo.


  Het mijne ook,” knikte Kullen.


  En het mijne,” zei een donkerogige jongen, die Kartin heette.


  De derde groepsleider, met zandkleurig haar en een slome oogopslag, knikte en zei langzaam en rustig:

  „Kerowski staat tot het bittere eind aan uw zijde.” Zijn stem was nog gedeeltelijk een hoog jongensgeluid en gedeeltelijk de donkere stem van een volwassene.


  „Dramatisch en plechtig zoals altijd, Kerowski,” glimlachte Fussell.


  Het was bekend, dat Kerowski alle dramatische werken, die hij te pakken kon krijgen, hongerig verslond. Hij was acteur in hart en nieren en hield dit niet stiekem als een wensdroom verborgen.


  Kartin, Kullen en Kerowski waren drie groepsleiders van de ruimteverkenners, onder leiding van Kemlo, die kapitein was. De verkennersorganisatie van de Belt verschilde van die op Aarde. Er waren niet zoveel leden, want er waren maar drie groepen, die elk vijftien tot twintig leden hadden. Onder elke groepsleider stonden vier sectieleiders, die - evenals de groepsleiders - hun behendigheid met ruimtescooters bewezen moesten hebben.


  Groepsleiders en sectieleiders waren niet alleen gekozen omdat ze van nature leiding konden geven, maar vooral om hun kennis van wetenschap en techniek. Al deze jongens zaten in de technische klas van Fussell met wie ze dweepten, omdat hij, ondanks zijn uiterlijke ernst, zo’n diep meevoelend vriend kon zijn, die bovendien al zijn toewijding gaf aan zijn vak.


  „Sinds ik hier op de Belt mijn werk heb,” begon Fussell, „heb ik me over sommige dingen verbaasd en over andere teleurgesteld gevoeld. Een van de teleurstellende dingen was wel, dat er zo weinig in de kleine werkplaatsen gedaan wordt, hoewel ze zo prachtig ingericht zijn. Ik had gedacht, dat jongens zoals jullie daar modellen zouden maken, berekeningen zouden testen aan de werkelijkheid van machines en onderdelen en zo.”


  Hij zwaaide met zijn hand alsof hij zijn eigen woorden wilde wegjagen.


  „Maar ik dwaal af. Mijn idee was - dat we onze hersenen en handen moeten gebruiken en dat we die agressieve en oorlogszuchtige jonge Dane moeten laten zien, dat we allemaal paard kunnen rijden.” Hij kuchte plechtig.


  „Kortom, mannen, ik stel voor, dat we zelf een paard gaan bouwen. Een ruimtepaard!”


  Hoofdstuk V

  Geheime ontmoetingen


  Kemlo en twee der groepsleiders gaapten van verbazing. Kullen giechelde.


  „Het is een krankzinnig idee, meneer,” zei hij plompverloren. „Maar het zou wel leuk zijn als we een model van een echt paard zouden maken. Dat zou een goeie mop zijn.”


  „Ik tap geen moppen als het mijn werk betreft,” zei Fussell ernstig. „Ik heb gezegd, dat ik - met jullie hulp - een ruimtepaard maken wil. En dat zal ik dan ook doen!”


  Kullen slikte van verbazing. „Maakt u dan geen gekheid, meneer?”


  „Nee, Kullen. Ik maak geen gekheid.”


  „Hoe komen we aan de materialen?” vroeg Kemlo.


  „Die hebben we genoeg. Er zijn hele lappen urania metaal, hele stukken chroomnikkel en er is meer dan genoeg geperste nylon. Zoals jullie wel weten is modern nylon gemakkelijker te bewerken dan metaal en het is ook sterker.” Hij gaf het mechanische paard een klap en startte het.


  Het paard begon voor- en achteruit te schudden en maakte ongeveer de bewegingen, die een echt galopperend paard maakt. Hij zette het weer stil en zei:

  „Heel eenvoudig zoals jullie zien. Een kleine motor zet de hele zaak in hobbelende beweging. Omdat het hobbelt noemen we dit een paard, maar het is een lelijke machine, die in geen enkel opzicht op een echt paard lijkt. Alles wat we nu te doen hebben is een combinatie maken van de scooter-krachtbronnen en het bewegingsmechanisme van dit paard hier, waar veel aan te verbeteren valt. We zullen iets heel merkwaardigs tot stand brengen.” Hij fronste zijn wenkbrauwen en tuitte zijn lippen. „Ja,” herhaalde hij tevree, „iets heel merkwaardigs. Laten we naar de technische afdeling gaan om het materiaal uit te zoeken.”


  Hij draaide zich om en ging op stap, gevolgd door Kemlo en zijn vrienden.


  „Zonder fantasie staat de wereld stil,” zei Kerowski plechtig en op lage toon. „Een paard, een paard, mijn koninkrijk voor een paard - maar dat was lang geleden toen dat gezegd werd. Wat vinden jullie ervan, vrienden? Worden we meegesleurd door deze ongrijpbare fantasieën?”


  „Als je niet ophoudt zal ik je eens op je fantasieneus slaan,” beloofde Kartin ernstig. „Zie je dan niet, dat Fussell doodernstig is?”


  „Dat zie ik inderdaad!” galmde Kerowski hoofdschuddend.


  „Het is een prachtidee,” zei Kemlo, „en zoals hij het zegt is het eenvoudig ook.”


  „Hij is juist zo’n doorzetter, die zoiets maken kan,” voegde Kartin er nadenkend aan toe. „Dat kleine loeder Dane zet ons nog allemaal aan het werk om hem te laten zien wat we kunnen.”


  „Denken jullie heus niet dat Fussell ons als idioten in de maling wil nemen?” vroeg Kullen, bezorgd naar de leraar kijkend, die al een eind voor hen uit liep.


  „Vast niet,” antwoordde Kemlo zelfverzekerd. „Het lijkt altijd of hij geen gevoel voor humor heeft, maar ik geloof dat hij het wel heeft. Voor goede humor, niet voor misselijke grappen. En hij heeft een prima stel hersens. Dit kan iets leuks worden, mannen!”


  „Jaja,” zei Kartin twijfelend. „Maar als dat ding het zou doen, wie moet het dan rijden?” Ze keken elkaar aan zonder antwoord te kunnen vinden en volgden verder in stilte de leraar. Ze hielpen hem met het uitzoeken en apart leggen van het materiaal.


  „Wat heb ik jullie gezegd?” vroeg Fussell. „Er is meer dan genoeg van alles wat we hebben willen. Werkelijk wonderlijk, dat hier niet meer gebruik van gemaakt wordt. Jammer genoeg hebben we één ding niet.”


  „Wat is dat dan?”


  „Brandstof. En ik bedoel niet de gewone elektronische brandstof, waardoor ons paard via een leiding gevoed zou moeten worden. Ons paard moet zich vrij in deruimte kunnen bewegen. Enfin, dat komt later wel aan de orde. Het volgende punt van belang zijn jullie. Ik kan alleen dit werk nooit klaar krijgen. De vraag is dus of jullie me in je vrije tijd willen helpen?”


  „Natuurlijk,” zei Kemlo en Kartin en Kullen gaven een soortgelijk antwoord.


  „Ik word heen en weer getrokken tussen de kunst en de techniek. Maar misschien zal ik hiermee het beste doen, wat ik ooit gedaan heb.”


  Kerowski bedoelt ja” verklaarde Kemlo grijnzend.


  „Prachtig.” Fussell wreef vergenoegd in zijn handen, tuitte zijn lippen en keek rond of er nog dingen waren, die hij gebruiken kon. „Ik moet een ander ruimtepak aan gaan doen,” zei hij, „en ik heb ook verse zuurstof nodig. Ik zal ook proberen of de oudsten vinden, dat we met ons project aan jullie technische opvoeding werken. Als dat lukt, zijn misschien gelijk onze problemen van brandstof en geheimhouding opgelost. Wachten jullie maar tot ik terug ben.”


  Hij bleef bijna een uur weg en Kemlo en zijn vrienden verbaasden zich er over. Ze wilden juist wat gaan eten toen Fussell naar binnen stormde. Hij bleef vlak voor hen staan en lachte. Kemlo kon zich niet herinneren dat hij hem ooit eerder zo had zien lachen en het was verbazend hoeveel jonger Fussell leek nu hij lachte.


  „Lang weg geweest, hè?” zei hij. „Jullie hebben natuurlijk honger. Ik heb al wat gegeten omdat ik gelijk aan het werk moet. Ik zal aan de tekeningen beginnen en dan kunnen jullie intussen gaan eten. Akkoord?”


  „Dat is best,” zei Kemlo. „Zullen we later terugkomen om te zien of we kunnen helpen?”


  „Natuurlijk, natuurlijk.”


  „Geluk gehad met de brandstof en met de motor?”


  „Veel geluk. De oudste was hevig geïnteresseerd - hevig geïnteresseerd. Ik heb hem niets over Dane verteld, maar ik heb hem laten voelen, dat hij zelf tegenover de Aarde voor de Belt een goede beurt maakt als dit ons lukt.”


  „En als het niet lukt?”


  „Daar denk ik eenvoudig niet aan, maar de mogelijkheid bestaat natuurlijk,” antwoordde Fussell eerlijk.


  „We moeten wel deze hele geschiedenis stilhouden, want mocht het mislukken, dan is het niet nodig dat iedereen ons uitlacht. Ik heb nu toestemming van de oudste, die mijn eigen chef is en ik hoef me nergens meer zorgen over te maken. Jullie trouwens ook niet, maar je ouders zullen willen weten waarom jullie zoveel extra tijd in deze afdeling zullen doorbrengen. Laten we maar vertellen, dat ik jullie op een speciaal examen voorbereid. Hoe klinkt dat?”


  „Niet best,” zei Kullen eerlijk. „Ze zullen ons voor bollebozen uitschelden.”


  „Bollebozen? Wat betekent dat dan?” Hij wuifde alweer met zijn handen, als om aan te geven, dat het de moeite niet waard was. „Doet er niet toe,” zei hij, doet er niet toe. Ik snap het wel. Jullie moeten zelf uitmaken of je een tijdje voor een bolleboos aangezien wilt worden.”


  „Het kan mij niets schelen,” zei Kemlo. „Ze mogen me noemen zoals ze willen.”


  „Ik zal mijn toorn en woede van me afgooien en mijn ziel wapenen tegen de afgunstigen,” zei Kerowski, die een diepe buiging maakte.


  „Wat?” vroeg Fussell verbaasd. „Oh, ja, ik snap het al. Wel, gaan jullie nu eten; dan ga ik vast aan het werk.”


  Zoals Fussell nu was hadden ze hem nog nooit meegemaakt. Nog steeds was hij zelfverzekerd op het zelfvoldane af, maar zijn manier van doen had nu een opwekkend en verfrissend gevolg.


  ***


  Op diezelfde avond had de eerste van een serie geheime bijeenkomsten plaats en nadat Fussell zijn ontwerp op een bord getekend had, konden Kemlo en zijn vrienden beginnen aan de bouw van de buitenkant, bestaande uit een raamwerk van repen uraniametaal en versterkt met hoeken van chroomnikkel.


  Van de vier jongens was Kemlo technisch het meest geschoold en hij fungeerde als voorman. Kartin en Kullen bewezen hun handigheid en nauwgezetheid door met eindeloos geduld het raamwerk zo te maken, dat de uiteindelijke maten zouden kloppen met de door Fussell opgegeven cijfers.


  De artistieke werkzaamheden van Kerowski waren voor allen een openbaring. Ze waren er aan gewend, dat hij altijd als het ware toneelspeelde, maar nu bleek, dat hij grote aanleg had voor modelleren en tekenen van dieren. Dit kwam tot uiting toen er over gesproken werd hoe de kop van het paard gemaakt moest worden. Om moeilijkheden te omzeilen werd besloten dat de kop ongeveer het model van een paardehoofd moest hebben, maar zonder details om het eenvoudig te houden en niet uitgelachen te worden.


  Maar toen haalde Kerowski een vel plastic uit zijn zak, sloeg het open en ze zagen allemaal een schitterend getekend paardehoofd.


  „Ik dacht een paard moet zijn als dit,” zei hij plechtig. „Een schoon en nobel dier.”


  „Heb jij dit getekend, Kerowski?” vroeg Fussell.


  „Ik proef uw ongeloof, meneer,” zei Kerowski buigend, op klagende toon. „Maar ik heb dit met mijn eigen handen gewrocht.”


  „Dan mag je met je eigen handen het omhulsel van ons paard wrochten,” zei Fussell droog.


  „Maar mijnheer, pardon!” verbeterde Kerowski gekwetst. „Een paard heeft geen omhulsel maar een huid.”


  „Dat van ons heeft een omhulsel,” was het antwoord.


  „Een goed, sterk omhulsel van gekleurde plastic met versterkt nylon. Als je het evengoed modelleert als tekent, krijgen we iets heel moois.”


  Kerowski’s ogen glansden.


  „Iets moois,” murmelde hij, „is een blijvende vreugde.” Hij ging gelijk naar het materiaal dat hij moest bewerken.


  De hele avond bracht hij door bij de verhitter, waar hij kleine repen plastic vervormde en net zo lang bewerkte, tot ze in het verlangde model kwamen.


  Kemlo en Fussell, geholpen door Kartin en Kullen, debatteerden lange tijd over de juiste plaatsing van de machinerie, die de beweging moest bewerkstelligen, een beweging die volkomen gelijk moest zijn aan die van een echt paard. Ze gingen herhaalde malen naar de gymnastiekzaal en lieten het mechanische paard werken tot ze ontdekten, hoe ze een en ander maken moesten om het goed te krijgen.


  Een van die keren zagen ze Krillie en Dane. Het scheen dat de twee jongens elkaars aanwezigheid verdroegen, maar er helemaal geen plezier in hadden. Krillie overstelpte Kemlo met vragen en probeerde listig uit te vissen wat hij toch uitvoerde, maar zijn pogingen hadden geen succes en na een tijdje gaf hij de moed op. Met Dane ging hij naar de andere kant van de zaal om te leren hoe Dane met zijn vrienden baseball speelde. Hij zag Kemlo pas weer op de eerstvolgende zaterdag.


  Elke zaterdagavond was het op de Belt heel gezellig. Na een gezamenlijke maaltijd gingen dan alle ouders naar de gymnastiekzaal, waar de kinderen ook waren.


  Het was ook de enige dag in de week waarop de meisjes in de jongensafdeling kwamen. Voor de meisjes was er een eindje verderop een aparte zaal, waar ze hun eigen spelen konden spelen. Bij deze gelegenheden was meestal een der oudsten aanwezig en soms werd er een toespraak gehouden of kwam er een voor iedereen belangrijke mededeling. Maar verder was de zaterdagavond aan ontspanning, muziek en - voor de oudste kinderen - dansen gewijd.


  Aan het dansen konden de ouders in de open secties van de kinderen niet goed meedoen, omdat ze het in hun ruimtepakken veel te warm kregen. Ze konden echter onder elkaar in de afdeling met luchtverversing weer wel dansen, maar daar konden de kinderen het niet.


  Fussell en zijn clubje medewerkers waren niet zo op deze zaterdagavonden gesteld, omdat zij zoveel werk te doen hadden. Ze waren zo vol vuur dat ze elke minuut, die ze niet aan het paard besteedden, betreurden.


  De zondagen waren voor iedereen rustdagen, behalve voor degenen, die het leven in en van de Belt op gang moesten houden: de technici en ingenieurs, die voor de luchtverversing moesten zorgen, voor koeling en verwarming, voor voorraad-conservering, voor de schermstralen en vele andere dingen van belang.


  Mannen zoals de vaders van Kemlo en Krillie waren bijna voortdurend in de centrale koepel aan het werk. Ze waren steeds met de Aarde in contact, door stralen, radio en radar. Boven en beneden de koepel waren sterrenkundigen bezig met hun telescopen. Ze observeerden de planeten, de ruimtebanen er tussen, de ruimte tussen de Belts en de Aarde.


  Zoals in elke maatschappij waren er altijd mensen, die het wiel van de beschaving draaiend moesten houden en hierop was de Belt geen uitzondering. Maar behalve voor de mensen op hun post was de zondag een rustdag waarop ook enkele godsdienstoefeningen gehouden werden.


  ’s Morgens bezochten de ouders hun kinderen, die in de middag een soort zondagsschool bezochten, ’s Avonds was er voor de ouders een aparte dienst in hun eigen afdeling. Het hele leven was zo ingericht, dat het veel overeenkomst met dat op Aarde vertoonde, hoewel er natuurlijk altijd verschillen bleven bestaan, omdat de Belt nu eenmaal in de ruimte rondsuisde.


  Maar dat verhinderde niet, dat het eeuwenoude gebruik van een zondagswandeling ook hier gehandhaafd bleef. Na het theedrinken gingen de ouders in hun buitenruimtepakken wandelen. Het was een buitengewoon gezicht, omdat iedereen die de Belt verliet een lange rekbare lijn moest dragen om wegdrijven in de leegte te voorkomen. Ze waren als het ware allen aan het wiel van de Belt verankerd.


  De kinderen moesten ook zulke lijnen hebben, maar vaak maakten ze ze los en dreven dan langzaam weg, meelijwekkend om hulp roepend. Het gaf hun geen werkelijke angst, want alleen achter de ring van schermstralen dreigde werkelijk gevaar.


  Kemlo en zijn vrienden zagen Fussell op zondag niet en de volgende dag leek hij onder het lesgeven erg vermoeid. Toen ze in de werkplaats kwamen vertelde hij, dat hij voortdurend had doorgewerkt aan plannen voor de juiste voortstuwing van het ruimtepaard. Kerowski was klaar met zijn werk en toonde zijn vrienden hoe een paard er volgens hem moest uitzien.


  Het was een model op klein formaat en hij had het zelfs van manen en een plastic staart voorzien.


  „Het is prachtig, Kerowski,” loofde Fussell. „Het is werkelijk een paard en niet zomaar een gebrekkige nabootsing. Maar denk je dat je kans ziet het op ware grootte te maken?”


  „Een ding van schoonheid is een blijvende vreugde,” zei Kerowski. „En daarom kan ik het en doe ik het.”


  Voor de week voorbij was voelden ze zich allemaal even moe als Fussell op die maandagmorgen. Maar met elk uur dat verstreek groeide het paard onder hun handen en ook de krachteenheid naderde zijn voltooiing. Wat als grap begonnen was beloofde een opwindend avontuur te worden.


  Hoofdstuk VI

  Dane maakt een tochtje


  Het tijdstip, waarop Dane en Lesa de Belt bezochten was zo uitgezocht, dat ze aangekomen waren vlak voor de vakanties zouden beginnen.


  Eens was het zo, dat een bezoek aan een Belt voor Aardse kinderen een historische daad was, maar ook hiermee was het gedaan zoals het altijd gaat. Elke gebeurtenis, hoe belangrijk ook, schijnt door herhaling steeds gewoner te worden.


  Zo was het ook gegaan met de ruimtevaart van de Aarde af. Lang, heel lang geleden was het doorbreken der geluidsbarrière sensationeel nieuws, evenals het feit, dat een onbemande raket 500 mijl door de ruimte gevlogen was en veilig op Aarde was teruggekeerd.


  Het eerste bemande ruimteschip was het grootste wonder aller tijden geweest. Maar met het verstrijken der tijden was ook deze roem verstild. Steeds echter had de mens meer geleerd over ruimte en afstand - en over de gevaren die in de ruimte de nietige en onbeschermde mens bedreigden. Na vele jaren werd het eindelijk gewoon, dat een mens duizenden mijlen door de ruimte vliegen kon en daarna veilig landen op de oude Aarde. Toen was de verwezenlijking gekomen van de oude droom van de pioniers der ruimtevaart: het grote, draaiende wiel in de ruimte. Stuk voor stuk werden de grote delen met ruimteschepen omhoog gebracht. Maanden en maanden waren ermee gemoeid om alle delen precies op de goede plaatsen aan elkaar te bevestigen, om telkens de ruimteschepen op het trefpunt met het groeiende wiel te krijgen. Maar eindelijk was het gigantische werk volbracht. Alle theorieën en berekeningen hadden geklopt; de eerste Belt Satelliet draaide om de Aarde en stond aan de hemel als een gedenkteken voor de volharding der mensheid. Misschien was de naam Satelliet - begeleider - al voldoende geweest, maar sinds er zeven van deze Satellieten in de lucht om de Aarde heen stonden, leek het op een gordel, een ring om de Aarde heen. Elke Satelliet, elk wiel dus, had een eigen letter, waardoor verbinding en herkenning gemakkelijk gemaakt werden. Zo was het vroeger. Maar nu - een derde geslacht was in de ruimte geboren en leefde er. Hoewel de mens een praktisch feilloos systeem ontwikkeld had om leven in de ruimte mogelijk te maken, was dezelfde mens er nog niet in geslaagd een verblijf op Aarde voor ruimtekinderen mogelijk te maken. Maar zonder twijfel zou ook deze laatste hindernis eens overwonnen worden en dan zou opnieuw de geschiedenis een stap vooruit gaan - een nieuw wonder zou verricht zijn, tot dit wonder na enige tijd weer gewoon en alledaags geworden zou zijn.


  Tot nu toe was het zo, dat iedereen, die een Belt bezoeken wilde, een stevige keuring moest ondergaan. Niemand die aan een of andere ziekte leed werd goedgekeurd. Er waren lange lijsten van Aardmensen, die hun verwanten in de ruimte wilden bezoeken en aan een heel beperkt aantal kinderen werd toegestaan een dergelijke reis te maken. Het was nog steeds een hele gebeurtenis om als Aardbewoner een Belt te bezoeken. Alleen de op Aarde geborenen, die op de Belt hun werk hadden, kwamen telkens weer op Aarde terug voor verlof.


  Voor Kemlo en Krillie was het de eerste maal, dat ze een jongen van de Aarde meemaakten, die zich zo onhebbelijk gedroeg als Dane. Andere kinderen, die eerder op de Belt geweest waren, gedroegen zich de eerste dagen eerder bedeesd dan verwaand, tot ze gewend waren aan de vreemde verhoudingen van de ruimte.


  Lesa verschilde niet van die andere Aardkinderen. Ze had overal de grootste bewondering voor en genoot bij elke nieuwe ontdekking die ze deed. Maar Dane was erg moeilijk.


  Krillie deed zijn best om te maken dat zijn neef zich thuis zou voelen, maar het was een ondankbare taak en jammer genoeg scheen Kemlo het erg druk te hebben met een of ander vreemd examen en daarom was Krillie blij toen de vakantie begon, zodat hij op hulp van Kemlo rekenen kon.


  „Kunnen we niet eens met hem in de scooter naar buiten gaan, Kemlo?” vroeg Krillie op de morgen van de eerste vakantiedag. „Ik weet dat je ook in de vakantie op dat ellendige examen moet zwoegen, maar met een beetje goede wil zouden we hem toch eens mee kunnen nemen, niet?”


  „Misschien,” antwoordde Kemlo. „Misschien scheidt hij wel uit met zijn hooghartige gedoe als hij ziet, dat wij onze eigen manier hebben om ons te amuseren.”


  „Het is een verschrikkelijke, onbehouwen lummel,” zei Krillie. „Wat we ook doen of wat we ook spelen, hij heeft overal wat op aan te merken. Waar hij woont is alles beter, mooier, groter enzovoort. En onze meeste spelletjes kan hij niet spelen met dat ruimtepak aan. Er zijn er al heel wat, die hem met plezier een pak slaag zouden geven.”


  „Dat moeten ze niet doen,” zei Kemlo scherp. „Dane is een gast en we moeten hem laten merken, dat we hem graag hier hebben. Waar is hij nu?”


  „In de dichte sectie bij Lesa denk ik.”


  „Roep hem dan op en vraag of hij mee wil met de scooter.”


  Krillie sprong overeind.


  „Meen je het? Wil je hem werkelijk meenemen? Nu?”


  „Ja. Ik ga naar de scooter en kijk hem even na. Kom dan daarheen.”


  Krillie rende naar het dichtsbijzijnde beeldapparaat terwijl Kemlo met het enkelspoorwagentje naar de scooterafdeling ging. Hij had alles gecontroleerd en had de scooter al op de helling gebracht toen Krillie en Dane aankwamen.


  „Hallo, Dane,” groette Kemlo. „Leuk dat je komen kon.”


  „Als dat niet onze bolleboos is,” zei Dane pesterig. „Het meesterbrein, het wonder van de verkenners!”


  „Ik ben blij, dat je zo goed over me denkt,” antwoordde Kemlo rustig.


  Dane keek hem even onzeker aan.


  „Hou je me voor de gek?” vroeg hij vijandig.


  „Ik zou het niet durven,” glimlachte Kemlo. „Jammer, hè, Dane?”


  „Wat is jammer?”


  „Dat ik geen ruimtepak kan dragen.”


  „Dan kon ik doen wat Krillie gedaan heeft en waar hij gelijk in had.”


  „Waarom?”


  Kemlo kwam dichterbij en keek hem vastberaden aan.


  „Ik zou je eens een paar lesjes kunnen geven in doodgewone beleefdheid. Ik zou je niet graag zo onbeschoft als je bent naar de Aarde terug laten gaan, zo vol verkeerde ideeën over ons.”


  „Hoe bedoel je dat - verkeerde ideeën?”


  „Je hebt ze. Jammer genoeg heb ik het de laatste tijd te druk gehad om Krillie veel te zien, maar nu het vakantie is heb ik meer tijd, al moet ik toch nog extra werk doen. We zullen het prettig vinden als je bezoek hier een plezierige herinnering achterlaat, maar als jij blijft zoals je doet dan zou het kunnen gebeuren, dat iemand vergeet dat je geen geweld mag gebruiken tegen iemand in een ruimtepak. Dan zou je weleens een verschrikkelijk pak slaag kunnen krijgen wat je beslist geen kwaad zou doen. Stap nu maar in want we gaan een reisje maken.”


  „Ik weet niet zeker of ik daar zin in heb,” twijfelde Dane.


  „Stap in!” Kemlo kwam dichterbij en dreef hem naar de scooter.


  „Goed, goed. Maak je maar niet zo dik!” Dane klom in de wachtende scooter.


  Kemlo wenkte naar de wachtende Krillie, die teruglachte en naast Dane ging zitten. Ze zaten naast elkaar, Kemlo, Krillie en Dane.


  Kemlo verzette een paar handels en wachtte tot er voldoende energie vrijgekomen was. Ondertussen sprak hij in de geluidsbeeldverbinding.


  „Dit is Kemlo in zijn ruimtescooter. Ik maak me klaar voor vertrek. Ik maak een korte pleziertocht met een gast van de Aarde.”


  „In orde, Kemlo,” zei de technicus in de controlekamer. Zijn gezicht verscheen op het scherm: een scherp gesneden gezicht met dwingende ogen.


  „Hoei!” riep Dane uit. „Dat is Grayson Hart!”


  „Ha die Dane,” zei Grayson Hart, die op het grote scherm in de controlekamer de inzittenden van de scooter kon zien.


  Dane hapte naar adem. „Hallo, mijnheer!”


  „Wat een beleefd jongetje, hè?” Grayson Hart knipoogde naar Kemlo.


  „In orde, Kemlo. Je kan gaan.” Het scherm werd donker.


  „De beste ruimtepiloot van de hele wereld,” riep Dane uit. „En hij zei „Ha die Dane”. Als ik dat aan de jongens thuis vertel. ...!”


  „Wij zijn ook trots op Grayson. Hij is een van onze beste bollebozen!”


  „Grayson Hart is geen bolleboos - hij is een gewezen ruimtepiloot.”


  „Zo,” zei Kemlo kalm. „Herinner je je dan niet, dat elke ruimtepiloot universitaire graden in wiskunde, technische wetenschappen en ruimtenavigatie hebben moet?” Hij reikte met zijn hand over Krillie heen en zorgde ervoor, dat het zonnescherm voor de plaats van Dane in de juiste positie stond. De glazen in de helm boden wel voldoende bescherming, maar voor alle zekerheid moesten bezoekers van de Aarde buiten de Belt een extra bescherming hebben.


  Dane liet Kemlo begaan en zweeg terwijl de scooter van de helling gleed en de grote ruimte in vloog.


  Binnen twee minuten was de Belt al negentig kilometer van hen verwijderd en de scooter spoedde zich naar de ruimtebanen.


  „Waar gaan we heen?” vroeg Dane, die nu niet zo agressief sprak.


  „We gaan naar de ruimtebanen,” zei Kemlo, die zijn instrumenten precies afstelde en allerlei - voor Dane onbegrijpelijke - handelingen verrichtte.


  „Waarom?”


  „Omdat we daar zo’n plezier kunnen hebben,” legde Krillie uit. Met genoegen had hij opgemerkt, dat er een soort stille privé-oorlog tussen Kemlo en Dane woedde. Hij kon zelf Dane niet de baas en al dagen lang had hij gehoopt, dat er iemand komen zou, waar die lummel respect voor hebben zou.


  „Wat bedoel je met plezier hebben?”


  „Wel, Kemlo stuurt de scooter tot we een stukje onder de koers zijn, die de ruimteschepen, welke naar Mars of andere Belts gaan, nemen. Ik weet niet precies hoe ik het zeggen moet, maar als het schip ons juist voorbij is, dan beginnen we te hossen en te schudden en dan hebben we de grootste lol - dat is het!”


  „Noemen jullie dat lol?” Opnieuw had de stem van Dane een onaangename klank.


  „Misschien zal jij het niet leuk vinden, Dane,” zei Kemlo. „Het is zo, dat wij nooit enige zwaartekracht werking voelen, behalve op speciale lestijden in een speciaal lokaal. Wij zijn gewend in de ruimte te lopen en met onze scooters duizenden Aardse mijlen rond te zwalken. Wat is de grootste snelheid waar je ooit mee reisde voor je hierheen kwam?”


  „Nou eh - wel honderd tachtig kilometer per uur,” zei Dane gewichtig.


  Krillie lachte vol leedvermaak. „Honderd tachtig in een uur!” riep hij uit. „Maar dat is bijna stilstaan!”


  „Dacht je dat?” gromde Dane. „We hebben turbinestraalwagens en speciale snelwegen, die we op weekends gebruiken en ik zal het nogeens zeggen omdat je schijnbaar niet goed geluisterd hebt: we kruisen dan met honderd tachtig kilometer per uur!” Trots keek hij naar Krillie.


  „Ik heb je wel verstaan!” zei deze vrolijk. „Wat „kruisen” precies is weet ik niet, maar als wij de Belt verlaten, hebben we een snelheid van ongeveer twee en een half duizend kilometer per uur, is het niet, Kemlo?”


  Kemlo knikte glimlachend.


  „Daarbij vergeleken is dat gangetje van jullie maar een slakkegang!” grinnikte Krillie.


  „Wij rijden op wielen,” zei Dane. „Laat ik je vertellen, dat honderd tachtig dan een reusachtige snelheid is.”


  „Ach, schei toch uit,” hield Krillie vol. „Op het ogenblik hebben we een snelheid van bijna vijfduizend kilometer per uur.”


  „Vijfduizend!” riep Dane uit. „Dat bestaat niet. Dat kan alleen maar in een ruimteschip.”


  „Dit is een ruimtescooter,” zei Kemlo beslist. „Ik geloof direct, dat een paar honderd kilometer op Aarde een grote snelheid schijnt te zijn, maar daar beneden ondervind je de invloed der zwaartekracht en er is een atmosfeer om je heen. Jullie hebben ook wind beneden, niet?”


  „Vanzelf.”


  „Die hebben wij niet,” herinnerde Kemlo hem. „Wij vliegen alleen maar. En daarom vinden wij dat gehos op die zoggolven van een ruimteschip zo prettig.”


  „Wat is een zoggolf?”


  „Jij weet ook niet veel, is het wel?” giechelde Krillie.


  „Hoor eens even - ,” begon Dane.


  „Hij houdt je voor de gek,” zei Kemlo haastig. „Hij bedoelt, dat wij heel wat moeten leren over hoe alles op Aarde gaat en misschien moet jij ook een heel klein beetje over ons leven leren.” Hij keek op de instrumenten. „Over enkele seconden zijn we onder de ruimtebanen en er komt gauw een schip.”


  „Hoe weet je dat?”


  „Omdat we dat van tevoren berekenen.”


  „Wou je zeggen, dat je van tevoren weet op welke tijden schepen bepaalde punten passeren?”


  „Natuurlijk. Het Mars-schip kan elk ogenblik komen. Dit komt van Satelliet Belt S. Het heeft geregelde diensten, net zoals ons K-schip. Alle Belts hebben hun eigen onderzoekschepen. Er is een vaste dienstregeling en daarom weten we precies wanneer ze hier of daar zijn. Maar het is wel nodig de instrumenten te kunnen lezen en zo te navigeren, dat je op de juiste plaats en juiste tijd aankomt.”


  „Wat doen die onderzoekschepen?”


  „Die gaan naar de buurt van Mars,” verklaarde Krillie.


  Tijdens het gesprek had Kemlo zijn instrumenten nauwkeurig in het oog gehouden en steeds keek hij naar buiten in de ruimte. Plotseling zei hij:

  „Kijk goed uit, Krillie. Het kan nu elk ogenblik komen.


  Ze keken allemaal door de koepel naar buiten en plotseling riep Kemlo:

  „Daar is het schip, Dane!”


  Dane tuurde in dezelfde richting en zag een klein lichtend puntje, dat snel naderbij kwam.


  Bijna voor ze zien konden dat het een ruimteschip was, was er een reusachtig grote romp boven hen, die het hemelruim scheen te vullen. Roodgloeiende uitlaat strepen wezen het pad, dat het schip gevolgd had. Gelijk was het weer verdwenen en zonder waarschuwing begon de scooter te dansen, te deinen en te wentelen. Krillie gierde van het lachen toen de scooter als een dolgeworden bok door de ruimte sprong.


  Het duurde niet erg lang. Al gauw werd alles weer rustig en Krillie keek naar zijn neef om te zien of hij genoten had. Tot zijn verbazing en ook genoegdoening zag hij, dat Dane bleekgroen zag.


  „Was dat leuk of niet?” vroeg Krillie en grinnikte naar Kemlo.


  „En dat noemen we nu plezier maken,” beaamde Kemlo, die voorover boog om naar Dane te kijken. „Hebben jullie op Aarde ook zulke leuke dingen?”


  „Vanzelf,” spotte Krillie. „Nog veel grotere hoshobbels, niet Dane?”


  Dane bewoog langzaam zijn hoofd; zijn ogen stonden glazig en nog steeds had zijn gezicht een groenige tint. Hij kreunde van ellende. Krillie genoot uitbundig.


  „We kunnen hem beter terugbrengen,” zei hij onschuldig. „Ik geloof waarachtig, dat hij zich niet goed voelt.”


  
    
      
    
  


  Hoofdstuk VII

  Drukke vakantie


  Krillie gedroeg zich niet helemaal zoals het hoorde, want het was duidelijk, dat Dane niet in orde was. Hij was ziek of doodsbang, misschien wel beide. Maar Krillie had zoveel narigheid van Dane moeten verdragen dat hij niet kon nalaten zijn neef nog even te tergen.


  „Phoe!” zei hij onverschillig. „Dat was nog maar een klein golfje.” Hij grijnsde naar Dane toen Kemlo de scooter liet draaien in de richting van de Belt. „We hebben wel erger gehost, vraag het maar aan Kemlo. Wat - op een keer gingen we zo tekeer, dat we duizenden mijlen uit onze koers raakten, omdat we te dicht bij zo’n schip waren. We vlogen heen en weer als gekken. Misschien denk je nu niet meer, dat het hier allemaal brave Hendrikken en bollebozen zijn.”


  „Urr!” mompelde Dane zwakjes.


  „We proberen flink te zijn,” plaagde Krillie opgewekt verder. „We zouden graag even flink zijn als jij en dan konden we in een turbinestraalwagen tweehonderd kilometer rijden. Dat golfje gaf ons maar een zetje van bijna vijf duizend kilometer. De snelheidsmeter flikkerde nauwelijks.” Krillie ging rechtop zitten. „Ik voel me kiplekker.”


  „Urr,” zei Dane opnieuw, naar Krillie kijkend van achter zijn donkere glazen.


  „Waarom zeg je steeds „urr”?”


  „Krillie!” waarschuwde Kemlo scherp.


  „Ja, Kemlo?”


  „Schei uit.”


  „Maar Kemlo, ik zeg alleen -”


  „Schei uit,” herhaalde Kemlo.


  „Nou, goed.” Krillie ging weer achterover zitten, keek naar Dane en stak zijn tong uit. „Urr,” zei hij en keek toen toe terwijl Kemlo zich klaar maakte voor de nadering van de Belt. Hoofd en schouders van Grayson Hart verschenen op het scherm toen Kemlo contact maakte met de controlekamer. „Lol gehad?” vroeg hij. „Je hebt de stuwgolf gepakt, is het niet?”


  „Dat is zo,” zei Kemlo verrast. „Hoe weet u dat?”


  Grayson Hart grinnikte.


  „We hebben een nieuwe elektronische golfmeter,” legde hij uit. „Een uiterst gevoelige ontvanger. Ik dacht niet, dat het op zo’n kleine scooter zou reageren, maar het werkte prima toen ik het probeerde.”


  „Waar dient het voor?” vroeg Kemlo en voegde er aan toe: „Waarin verschilt het van de oude instrumenten?”


  „Het is een verbeterde uitvoering en nu kunnen we een schip langer in de gaten houden en eerder opmerken. Ik zou je precies kunnen vertellen waar zich dat ruimteschip nu bevindt.”


  „Geweldig!” zei Kemlo vol bewondering. „Zullen ze het in onze klas behandelen en uitleggen?”


  „Nog niet, denk ik,” antwoordde Grayson Hart. „We zijn nog niet klaar met de proefnemingen. Zeg Kemlo, wat voert Fussell toch uit? Jij en je groepsleiders werken ergens aan, samen met hem. Spuit je kennis eens op en vertel me wat er aan de hand is.”


  „Een examen,” antwoordde Kemlo vlug. „Een heel moeilijk examen.”


  „Oh, een examen,” herhaalde Grayson ongelovig. „In orde, knaap, bewaar je geheim maar goed.” Hij keek op zijn instrumentenpaneel en knikte.


  „Je ligt precies op koers, Kemlo. Kom maar in. Tot kijk hoor!”


  „Tot kijk, mijnheer.”


  Het scherm werd donker en de krachtige ruimtescooter siste de sluis binnen, waar magnetische remmen de vaart beteugelden. Kemlo en Krillie vergezelden een slappe en bleke Dane naar de luchtsluis, die naar zijn afdeling voerde en ze hielpen hem bij het afzetten van de donkere glazen. Dane zag nog zo bleek, dat zijn sproeten donkere vlekken op zijn huid schenen te zijn, waardoor hij er potsierlijk uitzag.


  „Ben je weer in orde, Dane?” vroeg Kemlo.


  „Hij ziet er belabberd uit,” vond Krillie triomfantelijk.


  Kemlo gaf hem een draai om zijn oren.


  „Hou je gemak nu eens. Door dat gehos is Dane misschien ruimteziek geworden.” Hij klopte de jongen op zijn schouder. „Je knapt wel gauw op. Maar Krillie had gelijk - je mag van geluk spreken, dat we een beetje afstand gehouden hebben, want anders had je nog wat anders meegemaakt bij die ruimtebaan.”


  „Ik zal het aan mijn oom vertellen,” zei Dane wraakgierig. „Je mag me helemaal niet mee naar buiten nemen.”


  „Klets niet!” zei Kemlo, die zijn geduld verloor. Hij maakte de deur open, greep Danes schouder en duwde hem naar binnen. „Denk eraan dat je wacht tot de zoemer gaat,” waarschuwde hij. „Als je die hoort kan je je ruimtepak pas uittrekken, want dan is er lucht in de sluis.”


  „Dat weet hij toch allemaal,” zuchtte Krillie. „En hij kan de andere deur trouwens niet open krijgen voor de druk in orde is.”


  „Vergeet niet dat wij bollebozen zijn, Krillie,” zei Kemlo, die toch niet kon nalaten Dane nog even iets te zeggen. „Deze Aardse lummels zijn erg flink, maar ze kunnen niet zelfstandig denken. Tot kijk, Dane, en vergeet vooral niet alles aan je oom te vertellen.”


  Kemlo gooide de deur dicht en wachtte een paar seconden tot het signaallampje uit ging. Toen legde hij zijn arm om Krillies schouders en samen liepen ze naar het enkelspoor waarmee ze even later de gymnastiekzaal bereikten.


  „Ga je nu in je vakantie dat vervelende werk weer doen, Kemlo?” vroeg Krillie.


  „Ik denk het wel,” zei Kemlo een beetje spijtig.


  „Moet je heus lessen blijven leren terwijl het vakantie is?”


  Bij de ingang van het lokaal bleef Kemlo staan en keek Krillie aan.


  „Ja, dat moet!”


  „Ik geloof er niets van,” snoof Krillie. „Jullie hebben een geheim en dat wil je me niet vertellen. Ik geloof vast, dat je helemaal niets leert.”


  „O ja, toch wel.”


  „Maar toch geen echte lessen.”


  Kemlo aarzelde. „Nou ja, lessen zijn het niet precies, maar we leren heel wat!”


  „Maar wat leren jullie dan? Dat kan toch geen geheim zijn?”


  „Toch wel.”


  „Ik zal er met niemand over praten,” beloofde Krillie hoopvol.


  „Dat weet ik, maar ik heb mijn woord gegeven niets te zeggen, zelfs niet aan jou, Krillie.”


  Krillie zuchtte zwaar. „Dan zal ik moeten wachten denk ik. Zal het een verrassing zijn als je het eindelijk zeggen kan?”


  „Dat denk ik wel. Het zal voor iedereen een verrassing zijn,” glimlachte Kemlo.


  „Maar hoe kan het een verrassing zijn als je weet wat je aan het doen bent?”


  „We weten wel waar we aan werken, maar of het gaat weten we niet,” legde Kemlo uit.


  „Jullie maken dus iets,” zei Krillie beschuldigend.


  Kemlo lachte, terwijl hij Krillie vastgreep.


  „Geen vragen meer,” zei hij streng. „Zogauw ik het vertellen mag zal ik het doen. Maar tot zolang moet je er niet over praten.”


  „Hoe kan ik er over praten als ik toch niet weet wat het is?”


  Kemlo zuchtte. „Kijk eens, als jij er over kletst, gaan de anderen er ook over beginnen. Hou er dus je mond over, wil je?”


  „Mij best,” beloofde Krillie neerslachtig. „Maar ik begin toch zo langzamerhand te geloven, dat Dane gelijk heeft en dat jullie bollebozen zijn, knap en saai en vervelend.”


  Hij dook weg toen Kemlo hem grijpen wilde en slipte de zaal in. Kemlo ging naar Kullen en Kartin, die op het mechanische paard aan het rijden waren.


  „Werken we vandaag niet?”


  „Als Fussy terug is,” antwoordde Kartin. „We zijn nu zover, dat hij ernstig over de brandstofvoorziening denken moet en ik geloof, dat we daar moeilijkheden mee krijgen.”


  „Hij is naar de oudste toe om er over te praten,” zei Kullen, die toekeek hoe Kerowski opsteeg naar de hoge zoldering. Dit was iets wat sommige jongens graag deden. Ze waren volkomen gewend aan het gemis van een aantrekkingskracht die hen op de grond zou moeten houden, maar deden vaak alsof ze er niet aan gewend waren en haalden dan de vreemdste capriolen uit.


  „Kijk, ik rijd al in de ruimte,” riep Kerowski.


  Hij bevond zich ongeveer anderhalve meter boven het paard en nam de houding aan van een jockey. Toen hij Kemlo beneden zag begon hij zich langs de muren omlaag te werken en zat even later op het mechanische paard. Hij zette de machine stop en grinnikte.


  „Ik was Pegasus, galopperend aan de hemel,” verklaarde hij plechtig. Jammer genoeg sloeg zijn stem over en bedierf het hele effect.


  „Wie of wat is Pegasus?” vroeg Kullen.


  „Het gevleugelde paard, sterveling,” antwoordde Kerowski.


  Kullen protesteerde en even bleef het stil. Toen keek hij zijn vrienden aan, die blijkbaar allemaal hetzelfde dachten.


  „Pegasus,” zei Kemlo zacht, „het gevleugelde paard dat door de lucht galoppeert. Maar dat was maar een mythe.”


  „Wat is een mythe?” vroeg Kartin.


  „Een wijfjesmot,” zei Kerowski ernstig.


  „Hoe kan een mot tegelijk een paard zijn?” informeer Kullen.


  „Een mythe is een verzonnen verhaal” legde Kemlo uit. „Kerowski houdt je voor de gek. Maar als ’t werkt, zal ons paard een Pegasus zijn, is het niet?”


  „Het is vreemd, dat de hand van het noodlot tot zulke dingen komen kan,” zei Kerowski, die van het paard af gleed en zacht sprak om niet afgeluisterd te worden.


  „Waar heb je het nu weer over?” informeerde Kartin.


  „Het noodlot,” verduidelijkte Kerowski. „Of het toeval. Pegasus komt voor in een verhaal, dat een Aardmens duizenden jaren geleden geschreven heeft. Nu, in de ruimte, komt Pegasus tot stand.”


  „Maar Pegasus zou een echt paard geweest zijn,” bedacht Kemlo. „Het had alleen vleugels. Het was van vlees en bloed, met een huid, manen en een staart - precies als een werkelijk paard.”


  „Het doet er niet toe hoe Pegasus geweest zou zijn,” protesteerde Kerowski. „Het was een verhaal, zonder meer. Hun paarden kunnen niet vliegen. Het onze zal het wel kunnen.”


  „Je bedoelt, dat je hoopt, dat het lukt,” verbeterde Kemlo lachend. „Je hebt gelijk, Kerowski. Het doet er niet toe of ons paard van nylon en plastic en uraniametaal is. Het zal een Pegasus zijn en als we dat willen, geven we het nog vleugels ook.”


  „Hey,” riep Kartin uit, „dat is een prachtidee, Kemlo.”


  „Maar hoe moet je er op zitten als er vleugels aan gemaakt zijn,” wilde Kullen weten.


  „De vleugels zouden uit de schouders kunnen komen. We zullen zelf alleen op de rug zitten.”


  „Ik heb aan stabilisators voor het evenwicht gedacht,” zei Kemlo. „De hals van het paard wordt overal glad en vlak, hè?”


  „Het wordt wonderlijk glad en vloeiend van lijn,” beloofde Kerowski.


  „En de gyroscopen moeten in elke hoef aangebracht worden,” vervolgde Kemlo, „en het hoofd komt ook vol apparaten. Maar we hebben evenwichtsvinnen nodig.”


  Ze zwegen allen even en juist op dat ogenblik kwam Fussell aanstormen.


  „Naar de werkplaats, mannen. De oudste wenst ons werk te inspecteren. Dit is heel belangrijk voor ons. Opschieten!”


  „Maar ik dacht dat niemand het zien zou voor het klaar was?” vroeg Kemlo.


  „Ja, dat dacht ik ook,” gaf Fussell toe. „Maar de oudste zal ons geheim stil houden. Maar hij heeft me brandstof beloofd. Die is kostbaar en daarom zijn ze er niet zo scheutig mee.”


  „Maar er is toch meer dan genoeg?”


  „Dat is waar. Maar elk gram uranium moet verantwoord worden, ja, zelfs elk honderdste gram. Daarom is het zo moeilijk wat te krijgen zolang niemand weet waar het voor gebruikt zal worden.”


  Ze hadden de werkplaats intussen bereikt. Fussell maakte de deur open en ze gingen naar binnen.


  „Begrijpen jullie,” vervolgde Fussell, „dat de oudste een idioot figuur zou slaan als ze hem zouden vragen waar die brandstof gebleven is. Stel maar eens voor dat hij dan antwoorden moet dat het voor een paard was.”


  De leraar lachte geluidloos. Hij scheen er erg veel plezier in te hebben, maar dat kwam omdat hij een mens van de Aarde was, die in zijn leven heel wat echte paarden gezien had. Daarom kon hij zich de moeilijkheid van de oudste goed voorstellen, omdat een paard in de ruimte iets absurd leek te zijn.


  „Het zal wel erg leuk zijn,” zei Kemlo beleefd, „maar ik vind het zo leuk niet. Als we geen brandstof krijgen hebben we voor niets gewerkt.”


  Hij keek naar het paard, dat al vorm begon te krijgen. De onderste delen waren nog niet afgewerkt, omdat hier nog allerlei apparaten ingebouwd moesten worden. Maar het lichaam van het paard stond glanzend onder het felle licht der lampen. Het gesprek werd afgebroken door de komst van de oudste. Hij was een lange man met een zachte stem, een bos grijs haar boven een hoog voorhoofd en een sterk gelijnd, maar prettig gezicht.


  Hij groette de jongens rustig en luisterde terwijl Fussell uitleg gaf over het werkstuk. Hierna kwam de oudste dichterbij en bekeek het paard van alle kanten. Daarna ging hij naar de tekentafels en vergeleek elke blauwdruk en elke tekening met de werkelijkheid.


  Het duurde lang en Kemlo en de anderen begonnen al te vrezen, dat het punt brandstof nooit aan de orde zou komen.


  „Meneer Fussell, jongens,” begon de oudste ten slotte, terwijl hij zich van de tekentafels afwendde en zich naar de mannen toe draaide. „Ik kan slechts bewondering hebben voor wat hier tot stand gebracht is. Het is een schitterend idee en ik kan me voorstellen, dat er al heel veel uren werk gedaan zijn. Ik zie op de tekeningen, dat jullie controlebord ongeveer hier komt te zitten.” Hij legde zijn hand op de rug van het paard, vlak bij de nek.


  „Dat is ook zo, mijnheer,” antwoordde Fussell.


  „Maar dat stoort de illusie dat het een echt paard zou zijn.”


  „Dat klopt. Maar we moeten toch veiligheidsmaatregelen treffen,” zei Fussell. „We hebben nu eenmaal wat instrumenten nodig. En dan nog het nodige om het mogelijk te maken, dat het paard zijn eigen schermstralen uitzendt, die het tegen magnetische en kosmische straling moeten beschermen.”


  Fussell doelde op de schermstralen, die elk ruimtevoertuig bezitten moest wilde het zich zonder ongelukken in de ruimte kunnen verplaatsen. Het waren magnetische impulsen, die door kleine trilmachines werden uitgezonden. Hiermee moesten kleine meteorieten, magnetische en kosmische stralen worden tegengehouden, stralen, die dodelijk waren voor elk onbeschermd organisme. De bemanningen van ruimteschepen konden hun toestellen alleen maar verlaten of betreden wanneer ze om zich heen ook weer schermstralen hadden, die de schermstralen der schepen neutraliseerden.


  Het was een tamelijk ingewikkelde geschiedenis, maar de Beltbewoners accepteerden het als iets gewoons en waren er volledig aan gewend.


  Maar het scheen, dat dit niet precies was wat de oudste bedoelde.


  „Ik ben het met u eens, mijnheer Fussell,” zei hij eenvoudig. „Maar nu er hier zo’n mooi en sierlijk paard tot stand gekomen is vind ik het zonde, dat al die vloeiende lijnen ontsierd worden door de aanwezigheid van instrumenten en knoppen.”


  „Ik had daar al mijn eigen gedachten over, mijnheer,” zei Kerowski.


  „Laat eens horen,” zei Fussell. „Wat bedoel je?”


  „Ik wilde een zadel maken van dat sterke bruine nylon. Ik zou dan het voorste deel van het zadel wat kunnen veranderen.” Hij keek naar de oudste en verduidelijkte: „Ik heb er over gelezen, mijnheer. Ik weet hoe een zadel er uit ziet.”


  „Akkoord,” knikte de oudste. „Maar wat was dan je bedoeling?”


  „Ik wil het voorstuk zo veranderen, dat het de instrumenten als het ware insluit. Ze kunnen dan alleen maar gezien worden door degene, die het paard berijdt.”


  „Dat is een prachtidee, Kerowski,” prees Fussell opgewekt. „Hebben we voldoende van dat nylon?”


  „Nee meneer, en daarom zeg ik het juist,” verklaarde Kerowski met een glimlach naar de oudste.


  „Ik zal zorgen, dat er voldoende nylon komt,” zei de oudste.


  „En de brandstof, mijnheer?” vroeg Fussell aarzelend.


  De oudste keek naar de vol spanning naar hem toegekeerde gezichten en lachte.


  „Een enthousiasme en ijver als deze mogen niet gesmoord worden. U krijgt uw brandstof, meneer Fussell. Maar jullie weten nog niet waar je aan begonnen bent.”


  „Hoe bedoelt u dat?”


  „Ik bedoel, dat we aan één ruimtepaard niet genoeg hebben als het een succes wordt.” Hij begon te lopen, bleef weer staan en zei rustig: „Maak van deze dag maar de drukste vakantiedag die jullie ooit gehad hebben. Goeieavond, heren!” Hij boog licht en liet hen alleen.


  Kemlo rolde zijn mouwen op en zei: „Ik geloof, dat we gewonnen hebben!”


  Hoofdstuk VIII

  Proefvlucht en fout


  Door het bezoek en de goedkeuring van de oudste bekeken Kemlo en de anderen het ruimtepaard nu met meer bewondering dan eerst.


  „Nou!” pufte Fussell vrolijk, „we weten nu in ieder geval waar we aan toe zijn. Of niet soms?”


  „Hij was werkelijk enthousiast,” zei Kemlo, „en iemand als hij is toch een van de belangrijkste mensen hier op de Belt. Als hij officieel helpen wil kan dat heel wat voor je betekenen.”


  „Ze zullen u een onderscheiding moeten geven, meneer Fussell,” zei Kullen.


  „Of een van die zilveren beeldjes voor het beste technische ontwerp van het jaar,” stelde Kartin voor.


  „En laat mij dan maar een mooie redevoering houden,” zei Kerowski verlekkerd. „Ik zal uitleggen hoe de mens de natuur weer eens heeft overwonnen. En hoeveel moeilijkheden we moesten overwinnen om het idee van de grote Fussell tot werkelijkheid te brengen.”


  Kartin sloeg hem vriendschappelijk om zijn oren. Maar Kerowski stond juist op een been en verloor zijn evenwicht, waardoor hij op de grond tuimelde.


  „Er zullen geen onderscheidingen zijn, geen beeldjes en geen redevoeringen,” verklaarde Fussell nuchter, weer even zelfverzekerd als steeds. „Blijf hier, Kerowski, en maak je werk af. Kartin en Kullen hebben nog genoeg aan de machinerie te doen. De liftbuizen moeten twaalf graden meer naar beneden gericht worden. Kemlo, jij moet samen met mij alle verbindingen van binnen in het beest leggen.”


  „Dat zullen we allemaal onder het controlepaneel moeten doen als de instrumenten op de manier, die Kerowski voorstelde, geplaatst worden,” zei Kemlo.


  Fussell dacht even na en kneep zijn lippen samen. Na enkele ogenblikken knikte hij. „Dat is zo, Kemlo.” Hij keek rond en riep Kerowski, die gewillig naderbij kwam.


  „Als we een mooi zadel hebben, moeten we dus het hele paardelichaam vrij van mechanische uitsteeksels houden,” zei Fussell. „Laat me dus eens zien hoe jij dat wilde doen.”


  Kerowski stapte naar het paard en legde Fussell uit waar het zadel precies komen zou.


  Fussell knikte. „Je hebt gelijk, want zo zouden we er heel wat minder van zien. Maar dan moeten we toch voor een paar dingen een andere plaats binnen in de romp zoeken. En we moeten erg oppassen dat de gyroscopen niet gestoord worden door de krachtbron en door elektrische impulsen. Die evenwichtsvinnen vormen ook nog een probleem. Ik zou het niet erg mooi vinden als die bij de borst van het paard zaten.”


  „Laten we dan bij elke hoef een kleine bevestigen,” stelde Kemlo voor. „Dan voeren we alle verbindingen en leidingen verend uit.”


  „Mmm,” knikte Fussell. „Het is in orde, Kerowski, maak jij je zadel maar zoals je wilt. We zullen alles wel zo veranderen als je gedacht had.”


  Kerowski ging weer aan zijn werk en Kemlo zocht de gereedschappen op, die nodig waren voor de verplaatsing van verschillende onderdelen van het ingewikkeld mechanisme in het paard. Toen hij terugkwam vond hij Fussell maar voor de helft terug; de andere helft zat ergens binnen in het paard.


  Het hoofd en het lichaam van het paard waren door Kerowski al voltooid maar de benen en de onderkant van de romp waren nog niet bekleed om het mogelijk te maken het mechanisme verder aan te brengen. Er waren al drie benen klaar maar er moest nog een manier gevonden worden om ze op natuurlijke wijze te laten bewegen. Er waren al verschillende mogelijkheden geprobeerd, maar nog steeds klopte niet alles. Telkens werd er weer een moeilijkheid opgelost en zo kwam het paard steeds dichter bij zijn voltooiing.


  Over het algemeen was er een eind aan het zoeken en proberen en ze wisten nu hoe alles werken moest, welke snelheid het paard bereiken zou en op welke manier het onder controle gehouden moest worden. De uren en dagen, die volgden na het bezoek van de oudste, gingen zo snel voorbij, dat Fussell en de jongens vaak vergaten te gaan eten. Ze moesten dan geroepen worden en het werd voor iedereen op de Belt duidelijk, dat er iets bijzonders aan de hand was. Het werd erg moeilijk om de aard van het verborgen werk stil te houden. Een of twee maal moesten zij hun werk onderbreken.


  De eerste keer moesten ze met de A groep een bezoek aan de S Belt brengen, waar ze een wedstrijd moesten voetballen voor het interbelt-kampioenschap. De A groep van Belt K won de wedstrijd en ze wilde na een maaltijd naar de eigen Belt teruggaan. Bij die gelegenheid hoorde Kemlo van de kapitein van de S Belt ruimteverkenners, dat er heel wat geruchten in omloop waren over het werk van Fussell en Kemlo met zijn vrienden.


  „Mij kan je het toch wel vertellen, nietwaar?” vroeg de S Belt kapitein na de maaltijd aan Kemlo.


  „Wat moet ik je vertellen, Simbo?” vroeg Kemlo verbaasd.


  „Hoor eens, Kemlo - we zijn al lange tijd goede vrienden. We zijn allebei kapitein van de ruimteverkenners. Je kan me dus vertrouwen en me vertellen wat jullie geheim nu eigenlijk is.”


  „Natuurlijk kan ik dat,” antwoordde Kemlo vlug.


  „Maar het is niet alleen mijn geheim, maar ook van de anderen.”


  „Dus er is werkelijk een geheim op jullie Belt,” zei Simbo triomfantelijk. „Ik wist dat jullie ergens aan werken. Het is begrijpelijk dat jullie niet zomaar zonder bijzondere reden al je vrije tijd met een der leraren wilt doorbrengen.”


  „Het is een soort cursus,” zei Kemlo.


  „Mij maak je niets wijs,” lachte Simbo. „Er zijn in de vakantietijd geen cursussen. Dat vinden de oudsten niet eens goed. Jullie zijn ergens aan bezig maar als je het me niet vertellen wilt -” Hij haalde zijn schouders op. „Och, ik dacht ook wel, dat je niets zeggen zou.”


  „Ik wou dat ik het kon vertellen, Simbo,” zei Kemlo eerlijk. „Bedankt voor het prettige spel. Neem ons niet kwalijk, dat we gewonnen hebben.”


  „Het is jammer,” zuchtte Simbo. „Ik denk weleens dat onze jongens niet hard genoeg werken en oefenen. Maar ja, de beste ploeg wint altijd.” Simbo aarzelde en keek naar een groepje, dat dichterbij kwam. Ook een jongen in een ruimtepak naderde.


  „Dat is toch die Aardjongen?” vroeg Simbo, op Dane wijzend. „Hoe heet hij ook weer?”


  „Dane.”


  „Hm! Een vreemde knaap, niet? Hij had overal wat op aan te merken, maar dat was gauw afgelopen toen een van ons hem liet struikelen. Hij dacht, dat er op Aarde beter voetbal gespeeld werd.”


  „Toch is hij niet kwaad,” zei Kemlo, „maar hij is naar de ruimte gekomen met allerlei verkeerde voorstellingen.”


  „Bedoel je, dat hij hier kwam om eens flink op te scheppen?”


  „Zoiets!” gaf Kemlo toe. „Krillie en ik namen hem mee in onze scooter omdat we dachten hem er een plezier mee te doen.”


  „Beviel het hem dan niet?”


  Kemlo lachte. „Niet erg. Het werd wel een verrassing voor hem. Gek eigenlijk, Simbo...” Kemlo aarzelde, maakte zijn zin niet af.


  „Wat wil je zeggen?”


  „Ik wilde zeggen hoe gek het is dat er nog goede dingen kunnen voorkomen doordat zo’n hatelijke lummel bepaalde dingen zegt...”


  „Waar heb je het toch over?”


  „Over ons geheim natuurlijk,” grinnikte Kemlo. „Als Dane niet zo vervelend geweest was, dan hadden wij het idee niet gekregen. Ik weet dat ik voor jou in raadsels spreek, maar over een tijdje zal je begrijpen wat ik bedoel.” Hij reikte Simbo zijn hand. „We zien jullie volgende maand op onze Belt voor de revanche?”


  „Reken daarop!” beloofde Simbo.


  Ze verlieten de speelzaal en gingen met het enkel spoor naar het punt waar de scooters vertrekken zouden. Na enige tijd waren alle verkenners in hun toestellen en Kemlo gaf het signaal voor vertrek. Dane zat bij Kemlo in de scooter, maar hij was erg stil.


  „Heb je je vermaakt, Dane?” vroeg Kemlo, die nog op toestemming van de controlekamer wachtte.


  „Dat ging wel,” zei Dane. „Als je eenmaal een Belt gezien hebt, ken je ze gelijk allemaal.”


  „Ze lijken wel op elkaar,” gaf Kemlo toe. „Maar de bewoners zijn toch allemaal verschillend.”


  „Jullie hebben vanmiddag goed gespeeld,” gromde Dane onverwacht.


  „We hadden geluk. En daarom wonnen we.”


  „Nee, dat was geen geluk,” zei Dane op vriendelijker toon. „Jullie voorhoede was werkelijk uitstekend.” Gelijk leunde hij weer knorrig achterover alsof hij zich er over ergerde, dat hij iets vriendelijker dan gewoonlijk geweest was.


  Kemlo keek even naar hem, glimlachte, maar zei niets. Op dat moment zond de controlekamer een sterke richtlijn over naar Belt K. Kemlo stelde zijn instrumenten hier op af en wachtte tot de andere scooters hetzelfde gedaan hadden. Toen liet hij zijn scooter de grote leegte in schieten voor de terugreis.


  De scooters vlogen op behoorlijke afstand om elkaar bij eventuele storingen niet te hinderen. Ten slotte bestond altijd de mogelijkheid, dat de schermstralen, die elke scooter omgaven, ergens een open plek hadden doordat er een mankement kon optreden in de ingewikkelde machines, die deze stralen opwekken.


  Na een uur bereikten ze hun eigen Belt en weldra waren Kemlo en zijn vrienden weer in de werkplaats. Hier wachtte hun een grote verrassing.


  „Het schijnt voor iedereen een succesvolle dag geweest te zijn,” glunderde Fussell, die vergenoegd zijn handen tegen elkaar wreef. „We zijn klaar voor de proeven en jullie hebben je wedstrijd gewonnen, niet?”


  „Klaar voor de proeven?” herhaalden ze verrast.


  „De zaak zit in elkaar. Dus -?” vroeg Fussell.


  „Ja, maar -”


  „Niks te maren. Ons werk is klaar en het is tijd voor een proef. Maar we kunnen nog niet naar buiten. We moeten eerst eens kijken of alle onderdelen bewegen en werken zoals het moet.” Hij wees naar de verhoging waar het paard stond. Het glansde en zag er schitterend uit door zijn krachtige vloeiende lijnen.


  De huid, die de hele zaak omhulde, had nog wat meer kleur nodig omdat hij nog tamelijk doorzichtig was. Maar dat was niet belangrijk meer en alle werkelijke problemen schenen opgelost te zijn.


  „Maar we kunnen hier binnen toch niet de uranium voortstuwing gebruiken?” protesteerde Kemlo.


  „Doe niet zo dom, zei Fussell. „Ben je dan vergeten hoe uranium-voortstuwers getest kunnen worden?”


  „Ik dacht er even niet aan,” bekende Kemlo. Hij wees naar een klein kastje dat Fussell bij het zadel had geplaatst. „Wil je het met kortegolf-stralen testen?”


  „Natuurlijk, vanzelf!” bevestigde Fussell. „Ik heb hier een sterke plastic riem, die we onder het paard doorhalen. We hijsen de hele zaak op tot de benen vrij van de grond komen en dan kunnen we zien of alles in orde is.”


  Denk je werkelijk, dat dat plastic sterk genoeg is om alles op te takelen?” vroeg Kemlo aarzelend.


  „Natuurlijk. Er is niets wat sterker is.”


  „ Ik veronderstel dat u gelijk hebt, meneer,” zei Kartin, „maar ik ben er bang voor. We weten niet precies hoe zwaar het paard geworden is.”


  „We weten het toch wel ongeveer,” weerlegde Fussell. „Maar waarom staan jullie zo te aarzelen? Help liever een handje.”


  Ze lachten even en hielpen toen met het op de juiste plaats brengen van de sterke riem. Daarna klom Kerowski, die het langst was, op het paard en haakte de riem aan de takel. Gespannen keken allen toe toen Kerowski een schakelaar omzette waardoor de katrollen zouden gaan draaien en het paard omhoog zou gaan. Gewoonlijk werd dit hijstoestel gebruikt voor het optillen van kleine voorwerpen.


  Tot hun opluchting ging het paard gemakkelijk omhoog. Op ongeveer twintig centimeter boven de vloer bleef het hangen. Het was een prachtig gezicht en het was de verdienste van Kerowski, dat het leek alsof de spieren onder de huid zich bolden en spanden.


  Ze gingen naar Fussell, die hevig manipuleerde met een kortegolf-instrument.


  „Klaar?” vroeg hij.


  „Klaar!” antwoordden zij en allen keken naar het paard toen Fussell de handels overhaalde.


  Een bewonderend gemompel klonk op toen de benen van het paard ritmisch gingen bewegen, terwijl het trotse hoofd fier op en neer ging. De bewegingen werden sneller terwijl Fussell aan zijn wijzerplaten en knoppen prutste. De benen van het paard schenen een gracieuze draf uit te voeren. Even kwam er nog een extra verrassing toen Fussell een knop indrukte, waardoor de ogen van het dier gingen gloeien.


  „Ik dacht wel, dat jullie dat leuk zouden vinden,” grinnikte hij. „Dat is aardig verzonnen, niet?”


  Ze knikten verheugd, maar dit plezier werd wreed verstoord door een andere verrassing - toen de plastic riem losschoot. Het paard kwam op zijn hoeven terecht, roffelde even, galoppeerde van het platform af.


  Koortsachtig draaide Fussell aan zijn knoppen en het paard keerde om. Maar Fussell vergat de snelheid te minderen en gelijk stortte het paard zich op de toeschouwers. Ze vlogen in alle richtingen door het lokaal en over de grond.


  Ze krabbelden overeind en Kerowski deed een vertwijfelde sprong naar de nek van het razende dier. Kemlo deed precies hetzelfde. Midden in hun sprong botsten ze. Het paard sprong daarna boven op de jongens. Gelukkig kreeg Fussell op dat moment de goede knop te pakken.


  „Het was een overweldigende proef, meneer,” zei Kerowski zwak, „maar ik geloof haast zeker, dat u een fout gemaakt hebt.”


  
    
      
    
  


  Hoofdstuk IX

  Meteoordreiging


  „Een fout, Kerowski!” riep Fussell.


  „Ik maakte geen fout. Ik gebruikte alleen het goede knopje niet, dat is alles!” Kerowski wreef over zijn pijnlijke ribben en glimlachte beleefd terwijl hij zei: „Ja meneer, dat was alles!”


  „Het werkt prima vind ik - alleen nog een beetje wankel.”


  „Is dat te verhelpen?” vroeg Kemlo, die met een zakdoek over zijn gekneusde knokkels wreef.


  „Natuurlijk. Ik denk, dat het hier te klein was om de gyroscopen te laten werken. Daarom ging alles een beetje ruw,” antwoordde de leraar.


  De aanwezigheid van een klein beetje zwaartekracht in het lokaal had ook storend gewerkt. In dit lokaal was een hoeveelheid zwaartekracht werkzaam, omdat anders mensen zoals Fussell - die immers van de Aarde kwam - hun werk niet behoorlijk verrichten konden zonder hun evenwicht te verliezen. In het gymnastieklokaal werd ook steeds een kunstmatige zwaartekracht opgewekt, waardoor de jongens hun spieren konden oefenen, die zonder dat in de gewichtloze ruimte te slap zouden worden.


  „Het zal in de ruimte wel goed gaan,” zei Kartin, „maar dan moet iemand het proberen. En als ons maaksel buiten precies zo tekeer gaat als hier binnen, dan heeft de stakker in het zadel zijn handen vol!”


  „Nou, we hebben een enorme paardenkenner van de Aarde te gast, is het niet zo?” grijnsde Kullen.


  Kemlo grinnikte. „Bedoel je Dane?”


  „Wie anders?”


  „Ik zou onze vreemde vriend ook wel eens in moeilijkheden willen zien,” zei Fussell, „maar we mogen niet vergeten, dat we hier in de ruimte en niet op Aarde zijn.” Hij liep naar het paard en streelde de huid alsof het een levend dier was. „En er zijn trouwens,” vervolgde hij, „op Aarde ook maar heel weinig paardenmensen overgebleven. Zelfs voor een prima ruiter zal ons beest nog heel wat moeilijkheden opleveren.”


  „Ah, moeilijkheden,” riep Kerowski uit. „De mens is van nature geneigd alle moeilijkheden te overwinnen; daarom is hij meer dan een dier!”


  Fussell keek hem even aan.


  „Soms loop je te raaskallen, Kerowski,” zei hij goedgeluimd, „maar soms zeg je erg wijze dingen.”


  Kerowski bloosde waarachtig en lachte onzeker.


  „Maar ik gebruik vaak de woorden, die wijzere mensen het eerst gezegd hebben, meneer!” zei hij eerlijk.


  „Het is goed dat je dit bekent,” lachte Fussell. „Maar doen we dat niet allemaal?” Plotseling werd zijn stem weer zakelijk. „Kom, laten we het beest op zijn plaats terugbrengen en verder kijken wat het doen wil. We hebben nu gezien wat het doet als de benen bewegen, maar we moeten ook de krachtbron nog controleren. Dit is het belangrijkste deel van ons werk, dus laten we maar meteen beginnen.”


  Ze sjouwden het paard met moeite terug en begonnen elke elektrische en elektronische verbinding te controleren, elke lamp, elk radar-instrument en de kleine, maar krachtige voortstuwer.


  Dit werk nam verschillende dagen in beslag. Fussell was al even ongeduldig als de jongens, maar zijn groot verantwoordelijkheidsgevoel liet niet toe, dat enig onderdeel onbeproefd en ongecontroleerd zou blijven.


  Op zaterdagavond bevond Kemlo zich met zijn vader en moeder in de gymnastiekzaal toen Fussell binnenkwam, vergezeld door iemand in een ruimtepak. Ze werden onmiddellijk omringd door jongens, die om een handtekening vroegen.


  Ze zagen Grayson Hart niet vaak en de aanwezigheid van de beste ruimtepiloot van alle tijden was voldoende om alle activiteiten geruime tijd stil te leggen. Na veel gesoebat stelde Grayson Hart zijn vereerders tevree, maar daarna kwam hij samen met Fussell naar de plaats, waar Kemlo bij zijn ouders zat.


  Kemlo’s vader kende Grayson Hart goed.


  „We zien je niet vaak hier in de open sectie, Grayson.”


  „Danst u vanavond niet, mijnheer Hart?” lachte Kemlo’s moeder. Ze keek naar Kemlo en verduidelijkte:

  „Mijnheer Hart is een verwoed danser. Het is een wonder dat ze hem hebben laten gaan!”


  „Zo verwonderlijk is dat niet, mevrouw,” glimlachte Grayson Hart. „Ik neem me altijd voor hier vaker te komen, maar telkens komt er weer iets tussen.”


  Kemlo keek vol bewondering naar de lange gestalte. Op zijn eigen verzoek was Grayson Hart voorgoed op Satelliet Belt K te werk gesteld. Zijn grootvader was een van de ruimtepioniers geweest, die geholpen had met de bouw van de Belt en Hart voelde zich op de Belt meer thuis dan op Aarde, waar men hem zo vereerde, dat het vaak hinderlijke vormen had aangenomen. Zoals in vroegere eeuwen op Aarde de cowboy met zijn door de zon verweerd gezicht het voorwerp van een soort heldenverering geweest was, zo was ook na de zeekapiteins met hun verre blik de figuur van de ruimtepiloot een idool van jonge en oude mensen geworden. Grayson Hart hoorde bij de eeuw van de ruimte. Hij was lang en slank, met een lenig lichaam en een intelligent, uitdrukkingsvol gezicht. Om hem heen was een soort krans van onzichtbare stilte, een stilte vol verwachting, eigen aan de mannen, die in razende vaart door de onmetelijke ruimte van het universum geijld hadden. Zijn stem was rustig en donker, gemoedelijk van toon. Geruime tijd spraken zij over allerlei minder belangrijke dingen, tot Fussell vertelde, waarom ze naar de open sectie gekomen waren.


  „Ik heb weer met de oudste van de technische leiding gesproken,” zei hij. „De oudste is zo voldaan over onze vorderingen, dat hij goed vond dat ik een of twee buitenstaanders in vertrouwen nam. Het zal natuurlijk niet lang meer duren eer iedereen weet wat we de laatste tijd uitgevoerd hebben, maar Kemlo en zijn vrienden en ik stellen het op prijs u beiden als eersten ons geheim te laten zien.”


  „Dat is een hele onderscheiding,” glimlachte Kemlo’s vader.


  „Dat is het!” beaamde Grayson Hart.


  „Ik heb het gevoel dat u als technici - en dan wil ik nog niet over uw ervaring als piloot spreken - ons kunt helpen met de laatste proeven.”


  „Laatste proeven!” riep Hart verbaasd. „Het wordt interessant geloof ik. Wat moet er beproefd worden, meneer Fussell?”


  „Dat zullen we u graag laten zien,” antwoordde Fussell. Hij wendde zich tot Kemlo en vroeg: „Haal jij de anderen even, Kemlo, en kom dan naar de werkplaats.”


  Kemlo rende weg en zocht zijn vrienden op. Onderweg kwam hij Krillie en Krinsetta tegen, samen met Dane en Lesa.


  „Waar ga je heen, Kemlo?” vroeg Krillie. „Zijn jullie vandaag klaargekomen in die smerige werkplaats?”


  „Bijna. Het duurt niet lang meer. Hallo Dane, hoe gaat het?”


  „Best!” antwoordde Dane met een soort spijtige vriendelijkheid.


  „Hallo Krin,” zei Kemlo. „Jammer dat ik de vorige keer zo’n haast had.”


  „Ja, we zien je niet vaak meer,” zei Krinsetta. „Lesa had nog gehoopt dat ze een keer mee kon met je scooter. Ze denkt, dat het erg leuk moet zijn om eens op de golven van een ruimteschip te hossen.”


  „Ik weet het niet zeker,” zei Lesa tegen Kemlo. „Het heeft Dane nogal van streek gemaakt en ik zou er misschien ook niet tegen kunnen.”


  „Heeft me helemaal niet van streek gemaakt!” gromde Dane geërgerd.


  „Oh ja, je was groen van akeligheid,” zei Krillie.


  „Geen sprake van.”


  „Wel waar. Jij was er bij, Kemlo?”


  „Ik heb er niet op gelet,” antwoordde Kemlo.


  „Dat heb je wel!” beschuldigde Krillie.


  „Voor mijn part werd ik groen,” zei Dane onverwacht. „Kan ik het soms helpen?”


  „Je weet in ieder geval voor een volgende keer wat je te wachten staat, Dane,” zei Kemlo vriendelijk. „Het spijt me, ik moet verder. Ik zoek de groepsleiders. Tot kijk allemaal!”


  Hij rende weg en vond eindelijk Kerowski.


  „Waar zijn Kullen en Kartin?”


  „Ik denk bij hun ouders,” antwoordde Kerowski. „Welke tijding brengt gij, o mijn kapitein?”


  „Heel prettige tijding, o mijn slaaf.” Kemlo lachte en sprak op dezelfde wijze als Kerowski. „Mijn vader en Grayson Hart zijn met Fussell in de werkplaats. Wij moeten er ook heen.”


  „Ik zal de anderen wel ophalen,” bood Kerowski aan. „We komen dan naar de werkplaats.”


  Hij moest wel erg hard gelopen hebben, want toen Kemlo bij de werkplaats kwam, kwamen de anderen er al aan.


  „Wat is er aan de hand?” vroeg Kullen opgewonden.


  „Is het waar, dat Grayson Hart binnen is?” vroeg Kartin.


  „Kijk zelf maar,” antwoordde Kemlo, die op de afgesproken wijze op de deur klopte. Fussell maakte de deur open en liet de jongens binnen. Kerowski, Kartin en Kullen keken wat onwennig naar de gewezen ruimtepiloot, die hen hartelijk groette.


  „Hallo, lui,” zei hij nonchalant, „jullie hebben een heel stuk werk gedaan!”


  „Kerowski, je bent een kunstenaar,” zei Kemlo’s vader. „Ik feliciteer jullie allemaal met wat je hier tot stand gebracht hebt.”


  „De vader van Kemlo en mijnheer Hart zijn de eerste buitenstaanders, die we in vertrouwen nemen, jongens,” legde Fussell uit. „Afgezien van de oudste dan. Ik dacht dat het goed was hun mening eens te horen. Het is mijn plan om maandag de eerste proefvlucht te houden en ik wilde mijnheer Hart vragen of hij het paard op zijn eerste tocht wil testen.”


  „Wel eh -,” begon Hart aarzelend. „Ik moet zeggen, dat dit eh - paard een beetje ongewoon voor me is. Ik ben beter thuis in een ruimteschip.”


  „Bedoel je de technische kant van dit paard?”


  „Ja.”


  „Ik heb een en ander nagegaan en ik moet zeggen, dat de theorieën van Fussell kloppen, zodat alles wel in orde zal zijn. Ik zie niet waarom dit paard niet een geschikt ruimte-voertuig zou kunnen zijn. Het zal natuurlijk heel wat langzamer zijn dan de scooters en ik ben een klein beetje bezorgd over de schermstraal-inrichting. Die is volgens mij niet helemaal voldoende.”


  „We kunnen de straling sterker maken,” stelde Fussell voor.


  Kemlo’s vader knikte. „Dat zal wel gaan, ja.”


  „Ik geloof niet dat het wat voor me is,” zei Grayson Hart na een pauze.


  „Waarom niet?” vroeg Fussell teleurgesteld.


  „Ik geloof niet dat het goed is als ik dit paard buiten de Belt ga testen. Dat moeten jullie zelf doen. Ik kan beter in de controlekamer gaan zitten. Ik geloof niet, dat er veel gevaar aan verbonden is en ik stel voor, dat een van de jongens het paard zal testen.”


  Fussell keek verbaasd op en lachte naar de vier jongens, die stil geluisterd hadden.


  „Wat vinden jullie er van, jongens?” vroeg hij. „Wie van jullie wil het proberen?”


  „Laat hij het maar doen,” zei Kerowski, naar Kemlo wijzend.


  „Ja, Kemlo heeft de meeste ervaring met vliegen en zo,” beaamde Kartin.


  „En hij heeft het meeste werk aan de krachtbron gedaan,” vulde Kullen aan, „dus hij zal er wel het best mee om kunnen gaan.”


  „Ik zou het wel willen,” zei Kemlo, „maar waarom loten we er niet om?”


  Er werd nog heel wat over gezegd, maar het kwam toch hier op neer, dat de anderen er geen van allen erg veel voor voelden om als eerste met het paard de Belt te verlaten. Uiteindelijk stemde Kemlo toe, waarna besproken moest worden welke proeven er met het paard genomen moesten worden.


  De jongens, die nu het einde van hun werk beleefden, werden opgewonden bij het bespreken van de komende testvlucht. Wekenlang hadden ze al hun tijd, kennis en energie aan het ruimtepaard gegeven zonder er goed over na te denken wat er gebeuren moest wanneer het werk klaar zou zijn. Nu konden ze bijna niet tot maandag wachten tot Fussell kwam om de werkplaats open te maken.


  Er was toestemming gegeven, dat een uitgang vlak bij de werkplaats geopend mocht worden om onnodig gesjouw te voorkomen.


  Kemlo droeg zijn uniform van kapitein der ruimteverkenners. Op zijn borst had hij een draagbare lichtgewicht-zender en een krachtige ontvanger hangen. Zijn vader had voorgesteld deze apparaten extra mee te nemen voor wanneer de instrumenten, die in het zadel bevestigd waren, onverhoopt zouden weigeren.


  Fussell was minstens zo opgewonden als de anderen, maar hij probeerde zijn feeststemming zo goed mogelijk te verbergen. Hij deed nog pedanter dan anders.


  „Nu moet het paard naar de uitgang, jongens,” zei hij toen allen in de werkplaats stonden. „Heb je je instructies goed begrepen, Kemlo?”


  „Ja mijnheer,” antwoordde Kemlo vormelijk. Hij moest moeite doen om niet te lachen want hij zag hoe de ogen van Fussell van koortsachtige opwinding glansden.


  Het stond vast dat Fussell niets liever zou doen dan met een grote sprong op het paard springen en dan de ruimte in suizen. Maar Kemlo sprak zakelijk verder:

  „Ik moet tweemaal om de Belt heen cirkelen en dan op verdere instructies wachten.”


  „Precies,” zei Fussell. „En onthou goed, Kemlo, geen kunsten - en niet van je koers afwijken!”


  „Ik?” vroeg Kemlo zo onschuldig mogelijk.


  „Ja, jij, Kemlo!” zei Fussell, die plotseling van vriend weer leraar geworden was. „Ik ken je langer dan vandaag, maar beheers je alsjeblieft en trek er niet als een dolleman tussenuit. Begrepen?”


  „Ja meneer.” Gelijk verdween weer de meesterachtige toon die Fussell gebruikt had en hij lachte kwajongensachtig.


  „Het zou wel leuk zijn, Kemlo?


  „O ja,” gaf Kemlo toe. „Ik vlieg het liefst hard en ver.”

  ver.


  „Doe het toch maar niet deze keer!”


  „Zullen we het paard maar eens in beweging brengen?” vroeg Kemlo ijverig.


  „Ja, natuurlijk. Brengen jullie ons beest maar naar de uitgangssluis, terwijl ik de controlekamer vertel dat het bijna gebeuren gaat.”


  De vier jongens sleepten het paard van zijn verhoging en na heel wat gezucht en gesteun met het onhandelbare beest kwamen ze bij de helling van het enkel spoor.


  „Laten we maar op Fussy wachten,” zei Kullen, die zijn bezweet voorhoofd afveegde. „We hebben zijn hulp hard nodig om het beest hier verder vooruit te krijgen.”


  De helling was een heuveltje van een soort plastic, dat over de tunnel van het enkelspoor heen naar een uitgangssluis voerde. Fussell kwam al gauw, nog opgewondener dan eerst.


  „Waar wachten jullie op?” vroeg hij. „Ga toch verder. De controle zit te wachten. Ze denken dat we er al haast zijn!”


  „U moet ons helpen, meneer,” zei Kullen.


  „De spierballen van een sterke man zijn meer dan ooit nodig,” bralde Kerowski. „Anders zullen uw menselijke dienaren het loodje leggen, mijnheer!”


  „Kerowski, je bent niet wijs,” zei Fussell. „Jij praat als een woordenboek.”


  „Dat is een groots compliment,” glunderde Kerowski.


  „Zullen we weer eens tillen?”


  „Vooruit maar,” zei Fussell met tintelende ogen. Met inspanning van al hun krachten brachten ze het paard over de glooiing heen, waarna het betrekkelijk eenvoudig werd de uitgang te bereiken. Hier riep Fussell de controle weer op en vertelde, dat ze de sluis gingen openen. Hij drukte op de nodige knoppen en schoof aan handels en grendels terwijl allen ongeduldig wachtten tot de zware deuren open gingen. Na de tweede deur zagen ze plotseling de glanzende blauwe ruimte, die hun een uitdaging scheen toe te schreeuwen.


  Kemlo klom in het zadel, klemde zijn benen stevig om de romp van het paard en zette het contactschakelaartje om.


  „Klaar voor de start, meneer,” zei hij tegen Fussell.


  De leraar ging naar een der beeldzenders en zei tegen Grayson Hart, dat het ruimtepaard klaar stond voor de eerste proefvlucht.


  „Vooruit maar,” zei Grayson Hart. „Ga om de Belt heen, Kemlo, tegen de richting van de wijzers van de klok.”


  „In orde, meneer,” zei Kemlo. Hij keek nog eens naar zijn vrienden en naar Fussell. Toen glimlachte hij en zei:

  „Daar gaan we dan!”


  Hij verzette een handeltje waardoor de uraniumkorrels onmiddellijk actief werden. Het duurde maar even en toen gloeide er een groen lichtje op, het teken dat er voldoende vermogen vrijgemaakt was.


  Met een sissend geluid kwam het paard los van de vaste grond van de Belt en vloog voor de eerste maal de ruimte in. Kemlo kon het dier gemakkelijk doen draaien tot hij evenwijdig met het wiel van de Belt vloog, waarna hij de snelheid verhoogde.


  Kemlo had al vele duizenden mijlen in scooters door de ruimte gesuisd, en hoewel de snelheid van het paard aanzienlijk veel minder was, had hij zich nog nooit zo opgewonden gevoeld als nu. Het paard bewoog zich tamelijk snel voort. Het stijgmechanisme stond al stil en nu werd het dier in voorwaartse richting aangedreven.


  Kemlo zette het knopje om, dat de bewegingen van de poten en het lichaam in werking moest zetten en gelijk moest hij zich aan de verhoogde zadelknop vastgrijpen om niet van de rug van het dier af te vallen. Het paard danste voor- en achterover en de benen strekten zich en kromden dan weer zoals bij een paard in gestrekte draf.


  Hij was nu één maal om de Belt heengedraaid en gaf verschillende seinen aan de controle door. Iedereen op de Belt wist op dit moment al wat het geheim van Fussell en de jongens was en iedereen, die niet op zijn werk moest zijn, keek op de grote beeldschermen en zag het fantastische beeld van een in de ruimte galopperend paard.


  Kemlo zette de stabilisatievinnen uit en nu was de gelijkenis met een gevleugeld paard volkomen.


  Hij was nu tweemaal om de Belt heengedraaid en Kemlo voelde zich zo ongelofelijk opgewonden en overmoedig, dat hij plotseling een klein stukje verder de ruimte in wilde gaan.


  Maar terwijl hij dat deed zag hij al een deel van het hoofd van Grayson Hart voor zich op het kleine scherm en zijn stem klonk dringend door de luidspreker:

  „Kom direct terug, Kemlo, je bent niet wijs! De koers die je nu neemt wordt door meteoren gekruist. Kom terug, Kemlo, draai onmiddellijk om!”


  Hoofdstuk X

  Gevaarlijk succes


  De dreiging van meteoren was voor Kemlo en zijn vrienden niet zo alarmerend, omdat er - zoals in meer gevaarlijke dingen - een spannend element in zat. Als iemand ver genoeg van een vallende meteoor verwijderd is, kan hij het lichtende spoor er van zien.


  Maar wanneer een meteoor in het luchtledige op korte afstand passeren gaat, is hij onzichtbaar en vernietigt alles en iedereen op zijn pad.


  De dringende stem van Grayson Hart en het feit, dat Kemlo vlak voor zijn ogen delen van het paardehoofd zag verdwijnen, maakten dat hij snel gehoor gaf aan het bevel terug te keren.


  Hij had nu meer kracht nodig om het paard te keren en al gauw bleek, dat een der stijgbuizen door een onzichtbaar meteoordeeltje onklaar gemaakt was. Toen Kemlo beter keek zag hij, dat de buis volkomen weggesmolten was. Hij was verplicht korte tijd onbeschermd te zijn tot het paard achter de schermstralen van de Belt kwam. Het was zonder meer duidelijk, dat de schermstralen van het paard te zwak waren en dat de mogelijkheid bestond, dat Kemlo met paard en al in een onderdeel van een seconde tot stof verpulverd kon worden wanneer er meteorieten in aantocht waren. Er moest ergens een storing in het scherm van het paard zijn en Kemlo kon niets doen dan hopen, dat er toevallig niets zijn pad zou kruisen tot hij weer de veiligheid van de Belt bereikt zou hebben.


  „Kan dat ding niet sneller gaan?” Het was de stem van Kemlo’s vader, al even dringend als die van Grayson Hart.


  „Ik geef volle kracht,” zei Kemlo, „maar een deel van de voortstuwing is stuk. Het gaat niet harder dan zo!”


  „Er is een meteorenzwerm achter je, Kemlo,” zei de stem van Grayson Hart, „maar ik geloof niet dat je er last van hebben zult. Ze kruisen je pad schuin en ik geloof, dat je tamelijk veilig bent. Stel af op -07 graden, dan zal ik zien of ik een magneetlijn naar je kan uitzetten om je sneller hierheen te trekken.”


  Kemlo deed wat Hart zei en even later ging het paard aanzienlijk sneller vooruit. Weldra was Kemlo weer binnen het beschermende veld van de Belt.


  „Je kan het best naar de scooter-ingang gaan,” zei Grayson Hart. „Ik zal de sluis, waar je door weggegaan bent, weer sluiten. Kom maar kalm naar binnen!”


  Kemlo manoeuvreerde het paard voorzichtig naar binnen, waar gewillige handen hem grepen toen hij omlaag klom. Met vele helpers werd het paard naar een open plaats gebracht naast het enkelspoor.


  Fussell en de groepsleiders waren snel naderbij gekomen en ze keken sprakeloos naar hun meesterstuk.


  „Dat was een gevaarlijk succes vrees ik,” zei Fussell sip.


  „Mijn arme mooie paardehoofd,” galmde Kerowski.


  „De helft ervan is gewoon weggebrand.”


  „Wees blij dat Kemlo niet weggebrand is,” zei Kartin angstig.


  „Het was mijn eigen schuld,” zei Kemlo. „Ik ben te ver gegaan. Ik wist dat we niet zeker van de afscherming waren en toen kwam ik toevallig in die kosmische stortbui terecht.”


  „Je had het bijna niet meer naverteld,” zei Kullen somber.


  „Waarom noem je het een gevaarlijk succes?” vroeg Kemlo aan Fussell. „Het paard is prima. Het beweegt zich gehoorzaam voort en is zeker zo goed bestuurbaar als een ruimtescooter. Het heeft een zwakke plek, maar laten we maar blij zijn, dat die ten minste op de eerste tocht al duidelijk geworden is. Nu kunnen we het veranderen!”


  „Zonder dat je uit je koers ging hadden we de zwakke plekken niet kunnen ontdekken, is het wel?” vroeg Kullen aarzelend.


  „Toch wel,” zei Kemlo. „Als ik precies gedaan had wat ze gezegd hebben, dan had men vanuit de controlekamer mijn schermstralenschild kunnen controleren.


  Dan was het niet zo droef met het paard afgelopen.”


  „Het was schitterend, Kemlo,” jubelde Krillie, die zich naar voren drong. „En het paard ziet er prachtig uit. Dus dat was het geheim!”


  „Hallo Krillie!” zei Kemlo tegen zijn vriend. „Ja, nu heb je ons geheim gezien. Snap je nu waarom ik het je niet eerder kon vertellen? Als het niet goed gewerkt had, hadden we een modderfiguur geslagen.”


  „Jij slaat nooit een modderfiguur,” verklaarde Krillie. „Wie heeft er voor gezorgd, dat het er precies als een paard uitziet?”


  „Kerowski. Hij is een echte kunstenaar.”


  „Wat? Die lange, dunne...” Krillie aarzelde en schrok, want de lengte van Kerowski en zijn schrale gestalte maakten hem tot het mikpunt van heel wat spotternij. Hij had ook een bijnaam, die niet erg vleiend was en daar had Krillie nog precies op tijd aan gedacht.


  „Misschien ben ik een lang en dun iets, jonge vriend,” zei Kerowski streng, „maar het is verstandiger als je me dat niet zegt!”


  „Neem me niet kwalijk, Kerowski,” zei Krillie. „Ik wou niets vervelends zeggen - zeker niet nu je zo’n mooi paard gemaakt hebt.”


  „Zijn hoofd is foetsie,” zuchtte Kerowski. „Zo - gewoon foetsie voor een deel.”


  „Je zal een ander hoofd moeten maken,” zei Fussell kort. „Dat kan je toch wel?”


  „Ik denk het wel,” antwoordde Kerowski, „maar ik dacht dat dit nylon onverwoestbaar was?”


  „Is het ook, is het ook!” antwoordde Fussell ongeduldig. „Maar je weet heel goed, dat er niets tegen meteoren bestand is. Zelfs een stofdeeltje van een meteoriet gaat dwars door een scooter en zijn inzittenden heen als het schermschild niet werkt.”


  „Ja meneer,” antwoordde Kerowski lijdzaam.


  Fussell keek rond en zei opgewekt:

  „Nu een vraag voor allemaal: We hebben iets buitengewoons gemaakt en wat heeft deze proefvlucht ons geleerd?” Hij tuitte zijn lippen en keek de jongens stuk voor stuk aan. „Eh? Wat hebben we ervan geleerd?”


  „Dat we sterkere schermstralen nodig hebben,” zei Kemlo.


  „Juist. En wat nog meer?”


  „Dat we moeten leren het beest goed te berijden,” zei Kemlo grinnikend.


  „Rijden leren?” vroeg Fussell verbaasd. „Je scheen er anders geen moeite mee te hebben.”


  „Er deugde niet veel van,” zei Kemlo. „Ik heb gelezen, dat je je met je benen vast moet houden op het zadel, maar ik hing zo’n beetje op de zadelknop waar de instrumenten zitten.”


  „Dat komt wel in orde,” zei Fussell. „Voorlopig moeten we twee dingen doen: Kerowski zal een nieuw hoofd maken terwijl de anderen de stijgbuizen repareren en een sterkere schermstraalopwekker inbouwen. Is er nog meer wat veranderd moet worden, Kemlo?”


  „Ik zou wat meer snelheid willen hebben.”


  „En je zei, dat het nu al moeilijk was in het zadel te blijven?”


  „Dat was het alleen wanneer de benen en zo gingen bewegen,” legde Kemlo uit. „Maar als het beest sneller gaat, moet het gemakkelijker zijn in het zadel te blijven zitten.”


  „Ik heb je toch gezegd, dat je niet rijden kan,” zei een snibbige stem.


  Kemlo draaide zich om en zag Dane staan.


  „Zou jij het er beter afgebracht hebben?” vroeg Kullen.


  „Daar kan je op rekenen!”


  „Jammer dat je het niet geprobeerd hebt!”


  „Jullie hebben heus iets aardig gemaakt,” zei Dane neerbuigend. „Maar het blijft een machine, zonder gevoel en zonder eigen wil. Je regeert het met knopjes en schakelaars. Ik zou er los op kunnen zitten op elke snelheid, wat het paard ook zou doen.”


  „Zijn alle jongens van de Aarde zulke mispunten?” vroeg Kerowski met een vies gezicht.


  „Sommigen zijn wel aardig,” zei Fussell. „Misschien wil iemand van jullie hem laten zien hoe alles werkt en wanneer we dan weer met het paard de ruimte in kunnen, zal mijnheer Dane er op rijden.”


  „Rijden op een kunstpaard is kinderwerk,” zei Dane misprijzend.


  Het zou waarschijnlijk op ruzie uitgedraaid zijn als niet plotseling een luide oproep door de Belt omgeroepen werd.


  „Oproep voor Fussell, oproep voor Fussell. Wil mijnheer Fussell onmiddellijk rapport komen uitbrengen bij de oudsten. Graag onmiddellijk rapport bij de oudsten.”


  Fussell lachte zenuwachtig en haalde zijn schouders op. „Ze zullen wel geen loper voor me uitgelegd hebben,” zei hij. „En ook geen vlaggen! Jongens, aan het werk! Ik kom zo gauw mogelijk terug.” Hij draaide zich om en liep haastig weg.


  Verschillende technici waren naar de scooter-uitgang gekomen om naar het paard te kijken en ze keken vol aandacht naar het vreemde dier.


  Kerowski nam nog eens de maten en verdween naar de werkplaats om een nieuw hoofd te maken. Kartin en Kullen begonnen samen met Kemlo de defecte delen van het mechanisme los te maken. Daarvoor moesten ze eerst een deel van het omhulsel open schroeven en nu bleek hoe verstandig het geweest was, dat de paardehuid niet uit een enkel deel bestond.


  Twee van de technici keken vol belangstelling. Dane en Krillie begonnen hevig te bekvechten tot Kemlo er een eind aan maakte door te zeggen:

  „Klim eens in het zadel, Dane? Dan kan je eens vertellen wat je van het zadel denkt en van de vorm van het paard. Je bent toch zo’n ruiter?”


  „Ik zou jullie wel het een en ander kunnen vertellen,” zei Dane. Hij zette een voet in een stijgbeugel en wipte in het zadel. Hij bleef enige ogenblikken zitten, ging toen anders zitten en keek omlaag naar Kemlo.


  Ja, het zit aardig goed. Natuurlijk is het wat anders dan een echt paard, omdat je dan beweging onder je voelt, maar jullie hebben het heel goed nagebootst.”


  „Ontvang onze dank!” zei Kullen spottend. „We zijn erg blij, dat je er zo gunstig over denkt.”


  „Geen dank,” antwoordde Dane ernstig. „Als jullie paarden willen gaan maken dan ben ik hier waarschijnlijk de enige, die goede raad kan geven.”


  „Dat denk ik ook,” zei Kemlo, knipogend naar zijn vrienden.


  „Waar zijn al die schakelaars voor?” vroeg Dane.


  Kemlo ging op zijn tenen staan en legde Dane de werking van de vele instrumenten, schakelaars en handels en knoppen uit.


  „Niet moeilijk, wel?” zei Dane. „Zonder Fussy hadden jullie er niets van terecht gebracht denk ik.”


  „We zeggen ook niet dat we het alleen gekund zouden hebben,” bromde Kartin. „Jij soms wel?”


  „Ik zou het niet eens proberen,” antwoordde Dane schouderophalend. „Waar ik vandaan kom zijn zoveel paarden, dat we geen kunstbeesten nodig hebben.”


  „Kom er nu maar af, want je hebt al genoeg gezwetst,” zei Kullen. „We hebben meer te doen dan naar jou te luisteren.”


  Dane bleef nog even zitten en drukte op een paar knoppen.


  „Er werkt niets van het hele ding,” verklaarde hij minachtend.


  „Vanzelf niet,” zei Kemlo. „Er is een contactschakelaar voor de motor en voor de stuw-eenheid.” Hij wees naar de kleine rode schakelaar.


  „Ah,” zei Dane. „Ik dacht, dat ik er niet mee spelen mocht, met dit speelgoed van jullie.”


  „Schiet op,” zei Kullen scherp. „Kom omlaag en hou je snater!”


  „Ik kom al,” grinnikte Dane. Hij liet zich naar beneden glijden en ging even later met Krillie weg. Spoedig waren nu Kemlo en de groepsleiders alleen.


  Even later kwam Fussell terug en ze staarden hem aan, vrezend dat de oudsten verder werk aan het paard verboden zouden hebben.


  „Jullie verwachten zeker slecht nieuws?” vroeg Fussell rustig.


  „Vertel het ons maar,” verzocht Kemlo.


  „Hebben de oudsten u een standje gegeven meneer?” vroeg Kullen.


  „Standje? Waarvoor?”


  „Weet ik niet,” antwoordde Kullen. „Zomaar voor het een of ander?”


  „De oudste waar ik al eerder mee sprak, was er,” zei Fussell. „Hij was erg tevree, maar het beviel hem alleen niet, dat Kemlo van de route afgeweken was.”


  „Hij heeft gelijk,” zuchtte Kemlo. „Maar mogen we verder gaan met het paard?”


  „Dat mogen we. Nee, dat moeten we!” zei Fussell triomfantelijk. „De oudsten vinden, dat er een aantal van deze paarden gemaakt moet worden, liefst een beetje kleiner zodat de jongere jongens en meisjes er op rijden kunnen.”


  „Dat is geweldig!” riep Kemlo verheugd. „Ben je niet trots, Fussell?”


  „Ja.” Fussell glimlachte. „Ja, Kemlo, ik ben erg trots. Laten we nu maar weer aan het werk gaan.”


  Ze werkten nu met meer ijver dan voorheen, omdat met de proefvlucht gebleken was, dat ze iets goeds gemaakt hadden. De kosmische gevaren, die bijna het paard vernietigd hadden, waren ook te overwinnen, in ieder geval af te schermen.


  Nu de bewoners van de Belt allen wisten van het ruimtepaard, kon Fussell ook aan meer anderen raad vragen in moeilijke vraagstukken, wat het werk erg vergemakkelijkte. Hij kreeg advies van de beste straal-deskundigen en met hun hulp werd een versterkt stralenscherm ontwikkeld dat voor inbouw in het ruimtepaard geschikt was. Andere technici hielpen met de versterking van de krachtbron. Er werd zoveel veranderd en toegevoegd, dat de jongens zich gingen afvragen hoe het paard zonder al deze veranderingen ooit had kunnen vliegen.


  Kerowski werd door de kunst-onderwijzer geholpen, die hem betere gereedschappen leende en hem allerlei tips gaf over kleurenmenging.


  Het leek er op of iedereen op de Belt helpen wilde bij de vervolmaking van het ruimtepaard en Kemlo en de groepsleiders voelden vaak hoe weinig ze zelf overal van wisten.


  Maar ten slotte stond het paard, versterkt, verjongd en glanzend, weer overeind.


  ***


  Kemlo zou de volgende morgen de tweede testvlucht maken. Hij was zich aan het kleden toen de deur dicht viel en van buiten op slot gedaan werd. Hij lette er niet eens op, want zijn vrienden deden zoiets wel meer bij wijze van grap, maar toen hij de deur open wilde maken en buiten geen gegiechel of gelach hoorde, begon hij zich af te vragen wat er aan de hand was.


  Hij wist het al gauw toen iemand op de deur bonsde en Krillie hem riep: „Kemlo! Kemlo, ben je klaar? Kemlo, waar ben je?”


  „Ik zit opgesloten, lummel,” antwoordde Kemlo. „Maak open!”


  Even later was de deur open en Krillie stormde met grote angstogen naar binnen.


  „Ik heb gezegd, dat jij het niet geweest bent,” zei hij schor.


  „Wat ben ik niet geweest?”


  „Vanmorgen vroeg - de sluis van de scooter-sectie was open!”


  „Dat weet ik,” zei Kemlo. „Dat was omdat sommigen lesvluchten moesten maken.”


  „En toen is hij weggegaan,” zei Krillie wanhopig. „Zowat een half uur geleden!”


  „Krillie, wil je eens verstandige taal spreken!” verzocht Kemlo. „Ik weet dat de deuren open waren en ik weet dat de scooters gingen oefenen. Ik kwam hier terug om een ander uniform aan te trekken. Iemand sloot me op en jij kwam me er uit halen. Nou, wat is er nu voor bijzonders aan de hand?”


  „Het paard,” zei Krillie halfhuilend. „Jouw paard, Kemlo. Die Aardse pummel Dane heeft het paard genomen en is verdwenen!”


  Even stond Kemlo naar zijn vriend te staren. Toen greep hij Krillie bij zijn arm. „Kom op dan! Sta niet te suffen! We gaan hem achterna!” Hij rende naar de scootersectie met Krillie op zijn hielen.


  Hoofdstuk XI

  Achtervolging in de ruimte


  Kemlo kwam in de scootersectie waar de groepsleiders verwezen naar de plaats keken, waar het verdwenen paard gestaan had. Fussell was juist aangekomen en verwekte nog meer verbazing door te verklaren, dat niemand toestemming gevraagd of gekregen had om met het paard de Belt te verlaten.


  Tot op dit ogenblik hadden de jongens gedacht, dat een andere ervaren piloot in Kemlo’s plaats de proefvlucht aan het maken was.


  „Hoe weet je dat het Dane is, die er met het paard vandoor is?” fluisterde Kemlo tegen Krillie.


  „Omdat Lesa het aan Krin vertelde en die zei het tegen mij!”


  „Lesa!” riep Kemlo.


  „Ja, Lesa!” knikte Krillie. „Het was Lesa, die je opgesloten heeft.”


  „Waarom zou ze dat doen?”


  „Omdat ze een meisje is. Meisjes kan je nooit vertrouwen,” verklaarde Krillie.


  Kemlo trok Krillie met zich mee, verder weg van de anderen, die hem nog niet opgemerkt hadden.


  „Dane vertelde aan Lesa, dat we hem altijd plagen,” fluisterde Krillie.


  „Hij begon altijd zelf en pestte ons meer dan wij hem,” zei Kemlo, „maar wat weet je nog meer?”


  „Nou eh - Lesa geloofde hem direct toen hij zei, dat hij op het idee gekomen was een ruimtepaard te bouwen en dat jullie er mee door gegaan zijn zonder dat hij nog mee mocht doen.”


  „Zijn idee!” herhaalde Kemlo. „Krillie, verzin je dit omdat je een hekel aan hem hebt?”


  „Oh nee, Kemlo, eerlijk niet!” protesteerde Krillie.


  „In orde,” zei Kemlo grimmig. „Dus Dane is de grote uitvinder - En wat zei Lesa daar wel van?”


  „Die geloofde het. Toen zei Dane, dat hij het paard berijden wilde om te laten zien, dat hij het beter kan dan jullie.”


  Kemlo zuchtte. „Maar als Lesa alles geloofde, waarom heeft ze het dan niet stilgehouden? Ze schijnt nu bang te zijn.”


  Krillie knikte. „Ja, ze werd bang en vertelde het aan Krin en die wist natuurlijk, dat Dane niets met het paard te maken had. Daarom vertelde Krin het aan mij en ik rende naar jou.” Krillie hijgde naar adem na dit lange verhaal en keek vragend naar zijn vriend.


  „Misschien heeft de controle verbinding met het paard,” bedacht Kemlo. „Kom op, Krillie, we moeten het aan meneer Fussell vertellen.” Maar toen hij bij de leraar kwam sprak deze al met de controle.


  „Ik begrijp er niets van, mijnheer Hart,” zei hij. Kemlo is hier bij ons. Hij komt juist naar me toe.”


  Wie er dan ook op dat paard zit, hij heeft in ieder geval zijn instrumenten niet goed afgesteld,” brieste Grayson Hart. „We kunnen hem niet bereiken en kunnen ook niet nagaan waar hij is.”


  „Maar hoe kunnen we hem dan vinden? En wie is het?”


  „Mijnheer Fussell.” De stem van de gewezen ruimte piloot was erg geduldig. „Mijnheer Fussell, we zijn hier in de ruimte. Al is dat paard betrekkelijk langzaam, het is nu toch al enkele duizenden mijlen van ons af. Als we geen verbinding hebben, kunnen we het ook niet vinden, is het wel?”


  „Nee - nee, ik denk het niet,” beaamde Fussell aarzelend. „Maar kunt u dan niet met andere instrumenten -”


  Daar is het te klein voor - en de instrumenten van het paard zijn niet ingeschakeld of verkeerd afgesteld. Wie zit er op die knol? Een van uw jongens?”


  Fussell keek bezorgd. „Nee, geen van mijn jongens, dat verzeker ik u.”


  Kemlo kwam dichterbij en fluisterde dringend met Fussell.


  „Wel?” snauwde Grayson Hart ongeduldig. „Heeft u besloten de naam te fluisteren?”


  „Die hoef ik niet te fluisteren, mijnheer,” antwoordde Fussell geprikkeld. „Het is een jongen van de Aarde, die Dane heet.”


  „Een Aardjong? Goeie suizende meteoren, Fussell! Die gek pleegt zelfmoord!”


  „Ja,” zuchtte Fussell, „daar lijkt het wel op.”


  „Het zou beter zijn als u wat meer verontrusting toonde, meneer Fussell,” zei Grayson Hart koud. „U weet dat de oudsten een bericht van „man in de ruimte zoek” zullen moeten uitgeven; en nu het iemand van de Aarde betreft wordt het veel ernstiger. Blijft u bij het scherm, ik roep u misschien weer op.”


  Het scherm werd donker toen Grayson Hart de schakelaar omzette.


  Fussell draaide zich om naar de jongens en glimlachte onzeker, een spijtige en verdrietige lach. Toen haalde hij zijn schouders op.


  „Wel, jongens, jullie hebben het gehoord. Ik vraag me af of Dane wist dat er zoveel moeilijkheden zouden ontstaan?”


  „U kunt er niets aan doen, meneer,” zei Kartin. „U gaf hem geen toestemming.”


  „Echt iets voor die Dane,” bromde Kullen nijdig.


  „Ik stomp hem boven op zijn neus als hij terug is,” beloofde Krillie. „Het was jullie paard!”


  „Als hij terugkomt, Krillie,” verbeterde Fussell met de nadruk op het eerste woord.


  „Kemlo heeft zulke edele rimpels in zijn blanke voorhoofd, dat hij vast iets goeds bedenkt,” zei Kerowski plechtig.


  „Schei uit, Kerowski,” verzocht Kullen. „Het is nu de tijd niet voor je gebral!”


  „Maar Kerowski heeft gelijk,” zei Kemlo, naar Fussell kijkend. „Ik heb een idee, maar als je je om wilt draaien en dicht bij het scherm wilt staan voor als meneer Hart je oproept, dan kan je er niets van horen en kan je er ook geen moeilijkheden over krijgen.”


  „Geen onzin, Kemlo,” zei Fussell, „als je een idee hebt, wil ik het weten. Ik waardeer het dat je me niet in moeilijkheden wilt brengen. Ik ben de ontwerper van dit paard en ik voel me verantwoordelijk voor alles wat ermee gebeurt, behalve voor dit idiote gedrag van die Aardjongen. Vertel wat je bedacht hebt?”


  „Ze zullen een reddingsschip oproepen,” antwoordde Kemlo vlug. „Maar eer dat gebeurd is en eer zo’n schip in deze omgeving is gekomen, zouden we in onze scooters al een heel groot gebied afgezocht kunnen hebben. Met elke seconde wordt het gebied, waar het paard zijn kan, groter.”


  „Wie bedoel je als je „we” zegt?”


  „Kerowski, Kullen, Kartin en me zelf!” antwoordde Kemlo.


  „En ik,” piepte Krillie haastig.


  „Nee, jij niet, Krillie,” zei Kemlo.


  „Oh Kemlo, alsjeblieft,” smeekte Krillie.


  Kemlo keek naar Fussell, die lachend naar Krillies opgewonden gezicht keek. Hij legde zijn hand op Kril lies schouder en zei vriendelijk:

  „Nee, deze keer niet, Krillie. We hebben al moeilijkheden genoeg, vind je niet?”


  „J-ja, meneer!” zei Krillie zonder veel overtuiging in zijn stem.


  „Ik zou niet weten waarom ik jullie niet kan toestaan te vertrekken,” zei Fussell. „Jullie hebben als groepsleiders toestemming om altijd met je scooters op pad te gaan, is het niet?”


  „Min of meer wel,” antwoordde Kemlo. „Natuurlijk niet onder lestijden of wanneer er kosmische stormen zijn, maar anders gaan we wanneer we willen.”


  „Hebben jullie toestemming van de controle nodig om nu weg te gaan?”


  „De uitgang is open,” lachte Kemlo. „We kunnen vergeten het te melden tot we buiten zijn!”


  „Ik ben erg vergeetachtig,” grijnsde Kullen.


  „Ik ook,” zei Kartin zielig. „Nemen we ieder een scooter?”


  „Nee, we kunnen beter met twee man gaan. Als we het paard vinden zal een van ons er op moeten klimmen om het terug naar de Belt te krijgen. Wie gaat met mij mee?”


  Ze waren het niet meteen hierover eens, maar Fussell liet er om loten. Hij had wat stukjes papier en wie het langste stuk trok, kon met Kemlo meegaan.


  Kerowski kwam op Kemlo af.


  „Ik ga met jou mee,” riep hij dreunend.


  „Best,” zei Kemlo en voegde er toen waarschuwend aan toe: „maar vergeet Shakespeare eens een keer als je dat kan.”


  Het duurde niet lang of ze zaten allemaal op hun plaatsen en weldra schoot het toestel van Kemlo de ruimte in, gevolgd door een tweede scooter, waarin Kartin en Kullen plaats genomen hadden.


  Ze vlogen vlak bij elkaar en hadden contact via de telecom, een instrument voor onderling contact, waarvan de gesprekken niet door de controle afgeluisterd konden worden.


  „Waar gaan we heen?” vroeg Kemlo.


  „Kan ons niet schelen. Maakt het wat uit waar we heen gaan?”


  „Ik geloof het niet,” zei Kemlo. „We gaan uit van de Belt en trekken dan een halve cirkel tot een afstand van negen duizend kilometer. Wil jij dat ook doen, Kullen?”


  Hij zette zijn koers op de navigatie-instrumenten uit.


  „Koers uitgezet,” meldde Kullen. „En wat nu?”


  „Neem de helft. We vliegen ieder naar de uiterste hoek van onze halve cirkel en vliegen op-en-neer terug tot we elkaar weer vinden. Hebben we dan geen van allen wat gezien, dan nemen we een ander stuk. Ik ga het nu aan de controle melden. Veel geluk, mannen!”


  Kemlo verzette een paar schakelaars en het hoofd en schouders van Grayson Hart verschenen op het scherm.


  „Wat voer je daar uit, Kemlo?” vroeg hij. „Je hebt geen toestemming gevraagd voor je vertrok!”


  „O nee, meneer?” vroeg Kemlo verbaasd. „Dan heb ik dat vergeten!”


  Het scheen of de ogen van Grayson Hart even twinkelden maar zijn stem bleef streng.


  „Vergeten, hè? Je hebt zeker een geweldig idee om die jonge idioot te vinden?”


  „Zo is het,” antwoordde Kemlo opgewekt. „Wilt u mij even peilen?’


  „Ik kan je bevelen terug te komen, weet je dat?”


  „Ik weet dat u dat kunt, mijnheer.”


  „Nou, geef me je vliegkoers maar,” zei de gewezen ruimtepiloot na een korte pauze. „Waar wilde je zoeken?”


  „Negen duizend kilometer en daar een kwart cirkel van.”


  Hij kon zien hoe Grayson Hart snel begon te rekenen en de instrumenten in de controlekamer op die koers afstemde. Gelijk hoorde hij hoe Kartin zich meldde.


  „Letten jullie goed op, mannen,” zei Grayson Hart.


  „Houdt je instrumenten in het oog en kijkt scherp uit. Er is een reddingsschip onderweg en we hebben niet nog meer ongelukken nodig. Weest heel voorzichtig. Ik heb jullie nu op de richtlijn. Geluk, mannen. Einde!”


  „Ziezo, dat hebben we gehad,” zei Kemlo en zette de scooter aan tot de grootste snelheid. Het toestel zoefde weg en hij zwaaide naar de jongens in de andere scooter, die nu in tegengestelde richting wegschoot.


  Weldra waren beide scooters buiten het gezichtsveld van de Belt gekomen en het enige wat Kemlo en Kerowski nog zagen, was de glanzende rode romp van hun scooter, die zijn weg door de lege ruimte zocht, welke zich schijnbaar eindeloos naar alle kanten uitstrekte.


  Voor iemand van de Aarde was het vaak een angstige gewaarwording om alleen in die intense leegte te zijn. Er zat iets angstwekkends in alsof er ergens iets was, wat alles wilde vernietigen dat zich in de ruimte waagde.


  Op de Aarde waren er mensen, die genoten van de wilde en uitgestrekte zee, van de gevaren en verschrikkingen van een storm. Zo schonk de blauwe leegte voldoening aan Kemlo en zijn vrienden, die in de ruimte geboren en opgegroeid waren.


  Voor hen was er geen leegte. Ze wisten wel, dat er overal nog onbekende gebieden waren, maar toch voelden ze zich verbonden met de werelden in de ruimte, die ze soms van meer nabij gezien hadden dan mensen van de Aarde. Ze hadden losgebroken planeetdelen gezien, die soms vlak onder hun scooter langs gestormd waren. Het was hun eigen wereld en al was die wereld soms geladen met het gevaar van ijlende meteorieten en onzichtbare kosmische straling, toch was die wereld voor hen niet gevaarlijker dan de drukke straten op de Aarde dit voor Aardmensen waren.


  De ruimtescooter schoot op volle kracht door de leegte. Kerowski deed zijn best om niet met gezwollen taal zijn gedachten onder woorden te brengen en tuurde aandachtig naar buiten of hij iets te zien zou krijgen.


  Ze hadden nu de grens van het af te zoeken gebied bereikt en vlogen alweer terug naar het punt waar ze de andere scooter zouden ontmoeten, toen het radarscherm een waarschuwing gaf, zichtbaar door opflikkerende strepen. Ze werden helderder en scherper, veranderden toen in een ovaal roodachtig licht midden op het scherm.


  „Meteoren of stralen?” vroeg Kerowski, met zijn duim wijzend op het scherm.


  „Geen van beide,” zei Kemlo. „Dat zal het reddingsschip zijn - of anders is het een erg langzaam vrachtschip. Kijk goed uit, terwijl ik de instrumenten blijf bekijken.”


  De aanwijzingen werden nu duidelijker en op het scherm werden de omtrekken groter. De vlek was nu scherp begrensd en begon al op een ruimteschip te lijken.


  „We moeten al met hen kunnen spreken,” zei Kemlo. „Zie jij al wat, Kerowski?”


  „Geen bliksem,” antwoordde de ander, maar terwijl hij het zei sprong hij op en wees opgewonden in de verte.


  „Zie je iets?”


  „Iets heel kleins - aan die kant!” antwoordde Kerowski.


  Kemlo draaide aan een schaal onder het radarscherm. De schaal draaide vanzelf terug.


  „Dat is hetzelfde schip,” concludeerde hij. „Het gaat erg langzaam. Houd het in de gaten!”


  „Het wordt groter,” kondigde Kerowski aan. „Het gaat niet hard, hoogstens tien- of vijftienduizend kilometer zou ik denken.”


  „Wij zitten nog onder de tienduizend,” zei Kemlo, zijn instrumenten lezend. „Ik zal stoppen en de scooter laten drijven.”


  Het duurde even en daarna begon te scooter te deinen en te rollen toen het toestel nog maar enkele honderden kilometers per uur aflegde.


  „Daar komt het,” kondigde Kerowski aan. „Ze moeten ons gepeild hebben en anders heeft hun uitkijk ons wel gezien.”


  „Ze veranderen hun koers,” merkte Kemlo op. Hij verzette een schakelaar en even later lichtte het beeldscherm op. Hoofd en schouders van een man werden - zij het dan wat wazig - zichtbaar.


  „Hier reddingsschip, hier reddingsschip. Hallo scooter, ontvang je ons?”


  „Ik ontvang u, maar slecht,” antwoordde Kemlo. „Verstaat u mij, reddingsschip?”


  „Ja, heel duidelijk. Geef ons je koers en we zullen goed contact maken.”


  Kemlo somde een rij cijfers op en herhaalde ze om misverstanden te voorkomen. Even later werd het beeld op het scherm duidelijk en nu kon hij het gezicht van de man goed zien. Hij was jong en zag er innemend uit. Hij had een reusachtige bos roodbruin haar op zijn hoofd waardoor dit topzwaar leek te zijn.


  „Zo gaat het beter,” zei de roodharige man. „Jij bent Kemlo, is het niet?”


  „Ja, en u bent kapitein Hornung. Ik heb u vorig jaar met Kerstmis ontmoet.”


  „Dat klopt,” beaamde Hornung. „De controle van Belt K had het over twee scooters. Waar is die andere?”


  „Een heel eind weg over stuurboord,” antwoordde Kemlo. „Heeft u iets van het paard gezien?”


  „Totaal niets. Jullie zeker ook niet?”


  „We hebben een groot deel van een halve cirkel afgeveegd, maar we hebben op onze instrumenten en met onze ogen niets dan uw schip opgemerkt.”


  „Toch moet dat ding ergens zijn,” zei kapitein Hornung. „We zijn tot vijfentwintig duizend kilometer van Belt K geweest en hebben wat heen en weer gekruist, maar niemand heeft wat gezien.”


  Plotseling begon Kerowski te lachen.


  „Het is niet nodig zo te lachen,” bromde Hornung. „Zo leuk is het niet!”


  „Ik lach niet,” protesteerde Kemlo. „Dat is mijn vriend.”


  „Als er wat te lachen is, laat hij het me dan vertellen. Ik lach graag!”


  „Ik zal het graag vertellen,” schaterde Kerowski. „We zoeken allemaal naar een jongen op een paard, is het niet?”


  „Dat is een idiote vraag, maar het antwoord is ja,” zei Hornung stug.


  „Maar u heeft geen spoor van hen gezien?”


  „Nee!”


  „Kijk dan maar eens boven op de romp van uw schip,” zei Kerowski die opnieuw in gelach uitbarstte. „Het paard staat er boven op. Nu u dichterbij komt kan ik het duidelijk zien.”


  Kemlo keek nu ook naar buiten door de koepel. „Hij heeft gelijk,” verklaarde hij. „Het paard zit op de stuurdboordzijde van uw romp, mijnheer.”


  „Is het waarachtig,” barstte kapitein Hornung los. „Dan moeten we stil hangen en de deur openen.”


  „Laat het paard maar waar het is,” zei Kemlo grimmig. „De ellende is nog niet voorbij - er zit niemand op het paard!”


  Hoofdstuk XII

  Een bange jongen


  „Bedoel je dat die jongen er niet op zit?” Kapitein Hornung was diep teleurgesteld. Hij draaide zich om en gaf enkele bevelen aan zijn bemanning. Toen keerde hij zijn gezicht weer naar Kemlo.


  „We hebben elke centimeter van de romp bekeken,” zei hij. „Het paard moet door de twee magnetische velden naar de romp gebracht zijn. Als ik ons veld even onderbreek, valt het er zeer zeker weer af, maar daar is geen enkele reden toe. Laten we nu afbreken, want ik wil rapport aan de controle uitbrengen.”


  „Kunt u me dan even opgeven welk gebied u al onderzocht hebt, mijnheer?” vroeg Kemlo. „Dane moet ergens in dat gebied zijn, want anders had u het paard nooit gevangen. Wij kunnen sneller kruisen dan u met uw grote schip.”


  „In orde, maar ga niet te ver. Hier komen de gegevens.


  Toen Kemlo zijn instrumenten op een nieuwe koers had afgesteld werd het contact met het reddingsschip verbroken en de scooter vloog in een grote bocht verder. De stabilisators werden ingetrokken en weldra vlogen ze op de hoogste snelheid.


  Weldra was het reddingsschip nog maar een nietig vlekje in de leegte achter hen.


  „Je hebt een blunder geslagen, Kemlo,” zei Kerowski.


  „Waarmee?”


  „Door aan kapitein Hornung te zeggen, dat wij vlugger kunnen kruisen dan hij.”


  „Maar dat is toch ook zo!”


  „Wat het vertrekken na het drijven en het wenden en keren betreft wel, maar als dat ruimteschip wil, maakt hij tegen de dertig duizend kilometer per uur.”


  „Hornung begrijpt wel wat ik bedoelde,” zei Kemlo.


  „Kijk maar goed uit, Kerowski. We zullen Dane niet zo gemakkelijk vinden.”


  „Ik kijk tot ik scheel zie,” beloofde Kerowski.


  „Je moet uitkijken naar een heel klein stipje.”


  „Dat doe ik ook. Snap jij anders hoe het mogelijk is dat dat paard op dat schip terecht gekomen is zonder dat ze het merkten?”


  „Omdat de schermschilden om het schip en om het paard elkaar als twee magneten aangetrokken hebben. Als je goed gekeken had, zou je gezien hebben, dat de benen van het paard het schip niet raakten, want anders zouden de instrumenten het onmiddellijk geregistreerd hebben.”


  „Ik wou, dat ik zulke dingen even goed als jij begreep,” zuchtte Kerowski ernstig.


  „En ik wou, dat ik iets zo kon modelleren als jij - en dat ik het ook zo mooi kleuren kon,” zei Kemlo. „We kunnen niet allemaal alles even goed doen, want anders waren we allemaal geniaal.”


  „Over genialiteit gesproken,” begon Kerowski bedachtzaam, „ik dacht zo dat de instrumenten in het paard ongeveer dezelfde waren als van deze scooter.”


  „Dat is ook zo.”


  „Waarom heeft dan het schip en waarom hebben wij ook niet signalen opgevangen?”


  „Daar moeten we maar naar raden,” antwoordde Kemlo. „Maar je kan er wel op rekenen, dat Dane de een of andere handel niet in de juiste stand had staan. Er is een contactschakelaar voor de voortbewegers, maar ook een apart voor de instrumenten.”


  „Dat is waar ook,” zei Kerowski. „Ten slotte heb ik zelf de gleuven in dat lijf moeten maken, waar de schakelaars precies doorheen kwamen, zodat iemand er bij kon.”


  „Dane wist wel het contactslot van de machines te zitten, maar niet dat van de instrumenten,” zuchtte Kemlo, „maar ik hoop dat we hem gauw vinden.”


  Kerowski lachte even. „Dat zal hij ook wel hopen.”


  „Iemand moet hem toch vinden, dus waarom wij niet?”


  „Misschien is hij doorzeefd door straling of meteoor delen,” zei Kerowski weinig opwekkend. „Verder is er geen enkele reden om hem gauw te vinden, is het wel?”


  „Je vergeet, dat zijn zuurstof- en diathene-voorraad niet groot meer kan zijn,” antwoordde Kemlo. „Kijk goed uit, want ik wil even nagaan of we in de eerste hulp-kast extra zuurstof en diathene hebben.”


  „Die moet je hebben,” zei Kerowski ernstig. „Een kapitein van de ruimteverkenners moet een loffelijk voorbeeld voor de anderen zijn. Bij jou moet alles in orde zijn, zonder mankeren!”


  „Praat niet net als Fussell,” gebood Kemlo terwijl hij een kastje open maakte. „Ja, we hebben genoeg,” voegde hij er dankbaar aan toe.


  „Stel je nu voor dat we hem vinden,” bedacht Kerowski, „en dat hij dringend zuurstof en zo nodig heeft, hoe kunnen we hem die dan geven zonder zijn ruimtepak open te maken?”


  „Nou, ik heb het nog nooit meegemaakt,” zuchtte Kemlo, „maar ik weet wel, dat het door de luidspreker op zijn helm kan. Dat is gelijk een soort ventiel.”


  „Hoe kan dat dan als de luidspreker luchtdicht afgesloten is?”


  „Ik weet het niet precies,” zei Kemlo scherp. „Er is geen druk in de ruimte, maar als ik die fles zuurstof dicht bij de luidspreker houd en ik draai dan de kraan open - dan zoekt de zuurstof zich met grote druk een weg naar binnen.”


  „Meneer Dane zal een interessant proefdier zijn als we hem vinden. Had jij ooit gedacht, dat zo’n lummel van de Aarde zo idioot kon doen?”


  „We doen allemaal van tijd tot tijd domme dingen,” antwoordde Kemlo, „en we krijgen dan onze straf evengoed als een ander. Maar ik geloof toch niet, dat een van ons zulke gekke dingen zou doen als Dane. Dat komt, omdat wij in de ruimte zijn opgegroeid en wij weten maar al te goed, dat onze veiligheid afhangt van een goede verbinding via de instrumenten.”


  „Instrumenten zijn de reddingslijnen van ruimte-mensen,” verklaarde Kerowski plechtig, de spreekwijze van Fussell nabootsend.


  „Dat klopt. Zonder instrumenten zijn we verloren,” beaamde Kemlo. „Ik denk niet, dat die waarheid voldoende tot Dane is doorgedrongen. Op Aarde worden de mensen door borden en signalen gewaarschuwd en geleid, en niet door onzichtbare stromen, die instrumenten doen uitslaan. Ze hebben daar een horizon om op af te koersen en zichtbare wegen die ergens heen voeren. Het is daar allemaal zo anders. En daarom is het zo’n goed idee, dat die jongens uit de klas van Krillie een dagboek schrijven. Hij schrijft daar al zulke dingen in.”


  Kerowski knikte. „We zijn alweer een heel eind weg, is het niet?”


  Kemlo keek even naar zijn instrumentenbord.


  „Ja, dat is zo. We liggen nog op de goede koers. Hij moét hier ergens in de buurt zijn, Kerowski.”


  „Als hij ten minste niet van het paard gevallen is voor het bij het schip in de buurt kwam.”


  „Daar heb ik nog helemaal niet aan gedacht,” schrok Kemlo. „Maar in dat geval zou het schip hem toch gezien moeten hebben...”


  „Die lui keken uit naar een paard in de ruimte - niet naar een klein snertjongetje,” herinnerde Kerowski hem. „Dane zelf zendt geen enkel signaal uit en als hij niet op een vergrotend scherm gekomen is, kan geen mens hem gezien hebben met de snelheid van dat schip.”


  Kemlo keek naar de instrumenten en zei langzaam, dat hij nu terug wilde gaan, omdat ze bijna buiten het elektronisch bereik van de Belt waren. Hij verzette enkele handels en de scooter maakte een bocht. Midden in de bocht ging hij plotseling rechtop zitten en tuurde naar buiten.


  „Daar, Kerowski,” riep hij opgewonden. „Ik zag een kleine stip, die nu achter ons liggen moet. Ik draai gelijk weer om.”


  De scooter raasde met grote snelheid door de bocht verder, ging toen over in een rechte baan en minderde snelheid. Zigzag vliegend speurden de jongens de ruimte af.


  Plotseling zagen ze een kleine stip recht voor de scooter. Kemlo liet de scooter voorwaarts spuiten en de stip werd snel groter. Even later minderde hij alweer vaart en liet de scooter uitlopen. Ze zagen nu duidelijk dat het iemand in een ruimtepak was.


  „Dat zal vast wel Dane zijn,” zei Kerowski plechtig.


  „Wie moet het anders zijn? Dacht je dat de ruimte vol ligt met zoekgeraakte mannetjes?”


  „Ik hoop het niet,” huiverde Kerowski.


  „Let op hem terwijl ik de scooter vlak bij hem breng tot we stoppen,” beval Kemlo, die zich nu uitsluitend met zijn instrumenten moest bezighouden. „Ligt hij op zijn rug of op zijn gezicht?”


  „Kan ik niet zien. Wacht nog even!” Kerowski keek gespannen toe hoe de scooter steeds dichterbij kwam.


  „Ja, nu zie ik het. Hij ligt op zijn rug.”


  „Dat is in ieder geval een goed teken,” zuchtte Kemlo.


  „Waarom?”


  „Als zijn hoofd anders lag zou hij dood zijn - zo is dat meestal met mensen in een ruimtepak.”


  „Hoe kan hij zijn hoofd omdraaien als hij dood zou zijn?”


  „Dat heeft iets te maken met de benauwdheid die ze hebben voor ze stikken,” zei Kemlo zacht.


  Hij had de scooter tot heel dicht bij Dane gebracht en het toestel dreef in de ruimte. Kemlo opende de koepel en schoof hem terug. Hij greep een plutonium lijn, haakte het ene eind aan zijn riem en klom naar buiten, waar hij zich met lange stappen voortbewoog.


  „Blijf daar, Kerowski,” riep hij. „We zullen hem voorzichtig moeten behandelen. Hij is al blauw.”


  „Dan is zijn zuurstof zo goed als op,” zei Kerowski. „Vlug maar Kemlo, ik zal de eerste-hulp-kast vast open maken.”


  „Eerst de zuurstof en daarna diathene,” riep Kemlo, die intussen Dane opgepakt had en met hem naar de scooter terugging. Hij bracht zijn hoofd vlak bij de helm en bekeek het donkergekleurde gezicht. Zachtjes maar duidelijk zei Kemlo in de luidspreker:

  „Dane, hoor je me? Dane - ik ben Kemlo. Maak een geluid als je me horen kan - je hoeft niets te zeggen. Brom maar wat.”


  Er kwam een heel zacht geluid uit de luidspreker, die gelijk microfoon was. Het leek of Dane zijn armen even bewoog, maar daarna werd zijn lichaam weer slap.


  Voorzichtig maar snel tilde Kemlo het lichaam van Dane over de rand van de scooter. Met behulp van Kerowski kreeg hij het slappe lichaam op de bank waarna hij zelf snel naar binnen klom. Toen trok hij de koepel dicht en pakte de zuurstoffles aan, waar Kerowski het zegel al van verbroken had. Hij drukte het spuitstuk zo diep mogelijk in de luidspreker en draaide de kraan open. Ze hoorden de zuurstof ontsnappen. Kemlo keek even naar Kerowski en zag ontzetting in de ogen van zijn vriend. Gelijk begreep hij de reden:

  wanneer er zuurstof in de cabine terecht zou komen, zouden Kemlo en Kerowski groot gevaar lopen. Hun longen namen alleen zuurstof in sterk verdunde hoeveelheden op en konden absoluut het zuurstofgehalte, dat Aardmensen gebruikten, niet verdragen. Hun longen liepen dan gevaar te barsten.


  Zweet prikkelde op zijn voorhoofd terwijl hij zei:

  „We moeten het risico nemen, Kerowski. Maak de koepel open; als er zuurstof ontsnapt, kan het ten minste weg.”


  Kerowski hoefde niet aangevuurd te worden. Hij maakte de koepel snel open en schoof hem zo ver mogelijk terug. Terwijl hij dit deed kwam er een vreemd geluid uit de zuurstoffles.


  „Leeg!” zei Kemlo, „maar ik geloof dat het zo voldoende is. Nu nog de diathene. Duw het spuitstuk goed diep in de luidspreker, want ik wil intussen het reddingsschip oproepen. Daar hebben ze een sectie met luchtverversing en er is ook een dokter aan boord.”


  „Ik eh - ik kan het niet,” barstte Kerowski los. „Ik doe het niet, Kemlo. Een vleugje diathene vermoordt ons direct. Ik doe het niet!” Kemlo keek naar zijn vriend en zijn stem werd dringend en bevelend.


  „Je moet! Basta!” Hij greep de hand van Kerowski en klemde hem om de diathene-fles. „Vooruit, druk hem in de luidspreker. Vooruit, drukken!”


  Totaal overdonderd door het barse bevel gehoorzaamde Kerowski. Als een automaat draaide hij de kraan open. Toen hij de diathene hoorde spuiten werd zijn gezicht ivoorwit. Angstzweet overdekte zijn gezicht en het blauw dat hem omringde werd erin weerkaatst, waardoor hij een onwezenlijk en spookachtig uiterlijk kreeg.


  Kemlo draaide aan knoppen, nam de handmicrofoon op en zond zijn oproepsignaal uit.


  „Hier een vaartuig van Satelliet Belt K. K van Kemlo. K vaartuig roept het reddingsschip. Geef antwoord, schip, geef antwoord. Dringend. Aan elke Belt en elk schip dat me hoort: S.O.S.”


  Het beeldscherm flikkerde, maar er kwam geen duidelijk beeld. Koortsachtig zocht Kemlo verder, probeerde stemmen naar voren te halen uit het verwarde stemmengemurmel dat onverstaanbaar was. Plotseling zei een duidelijke stem:

  „K Belt controle hier. K Belt controle hier. S.O.S. ontvangen, Kemlo. We zoeken contact met het reddingsschip. Geef je positie op.”


  Plotseling scheen het beeldscherm te ontploffen in een woedende uitbarsting van verblindend blauw en rood licht, doordat iemand probeerde de verbinding sterker te maken. Gelijk begon het radarscherm te gloeien en zonder dat hij veel hoefde na te denken wist Kemlo, dat kapitein Hornung in de buurt was.


  De kapitein verscheen wazig op het scherm, maar zijn stem was duidelijk.


  „S.O.S. ontvangen, Kemlo. We komen al! Kan je ons zien?”


  Kemlo keek omhoog en tuurde naar buiten.


  „Nee, nog niet. Ik hoor u goed, maar de beeldverbinding is slecht.”


  „Wij zien jullie wel,” zei kapitein Hornung, „en we hebben je positie; we komen op volle kracht.” Langzaam aan werd het gezicht van de kapitein duidelijker. Kemlo keek nog eens naar buiten en zag een kleine vlek, die elke seconde groter werd.


  „Ik zie uw schip, mijnheer. Wij zitten veertig graden stuurboord in uw koers.”


  „Klopt, want we vliegen recht op je aan,” zei Hornung. „Hebben jullie die jongen gevonden?”


  „Ja, we hebben hem. Vlug, kapitein, want hij is er slecht aan toe!”


  Kemlo leunde terug op zijn bank en keek op Dane neer.


  Hij bewoog zich een beetje en Kemlo zag, dat de blauwe gelaatskleur langzaam wegtrok; de buigzame helm bewoog zacht op en neer, wat een bewijs was, dat er lucht in het ruimtepak circuleerde. Of ze nu te veel zuurstof of te veel diathene hadden toegediend, wist Kemlo niet. Wat hij gedaan had, had hij zo geleerd toen het op eerste-hulp-les ging over een Aardmens in ruimtepak met zuurstofgebrek.


  Dane had de Belt verlaten in een lichtgewicht, zelfsluitend plastic pak. Hij had natuurlijk een zwaarder model aan moeten trekken, waarmee hij ook een grote zuurstofvoorraad had kunnen meenemen. Tegen de domheid en onnadenkendheid van iemand als Dane was echter niets bestand en Kemlo voelde zich ellendig toen hij tot zich liet doordringen wat Dane gedaan had.


  Kerowski had zich weer hersteld, maar hij zag nog vaalbleek. Zijn stem, die altijd oversloeg op de meest ongelegen ogenblikken, was plotseling diep en vast geworden. Misschien kwam het door de schrik en had hij nu plotseling een mannelijk geluid gekregen.


  „Ik ben er kapot van, mijn vriend,” zei hij plechtig.


  „Ik ook,” gaf Kemlo toe. „Dacht je, dat ik niet doodsbang was? Ik rekende er elk ogenblik op, dat we er aan gingen.”


  „Maar je liet er niets van merken?”


  „Dat kan ik niet. Ik was zo bang, dat ik het me zelf niet toe mocht geven. Idioot is dat, vind je niet?”


  „Nee,” zei Kerowski, „helemaal niet idioot.”


  „Ik bedoel die zuurstof en diathene.”


  „Wat is daar voor geks aan?”


  „Dat we er Dane’s leven mee probeerden te redden - en dat het ons het leven kosten kon.”


  „Ik wil naar huis,” zei een vreemde stem, „naar huis.”


  Kemlo en Kerowski bogen zich snel over Dane.


  „We zijn al onderweg, Dane,” zei Kemlo. „Probeer niet te praten en gebruik zoveel mogelijk zuurstof. Goed ademhalen!”


  „Bang!” steunde Dane. „Ik ben bang!”


  „Daar is geen reden meer voor,” zei Kemlo vlug. „Je bent van het paard gevallen en toen kreeg je last van zuurstoftekort. Nu is alles in orde. Een reddingsschip komt je ophalen.”


  Terwijl hij de laatste woorden sprak zag hij tot zijn grote opluchting de grote romp van het schip snel naderen.


  Gelijk verscheen het hoofd van kapitein Hornung weer op het scherm en zijn stem klonk door de luidspreker.


  „We komen langszij. Hij kan beter uit de scooter hierheen gebracht worden. Ik maak open zo gauw we stil liggen. Is hij bewusteloos?”


  „Neen mijnheer, hij heeft zojuist met ons gepraat.”


  „Prachtig,” zei de kapitein. „We zijn nu zo bij je.”


  De stabilisatoren van het schip werden uitgezet en het schip begon te wankelen en te rollen toen de gyroscopen minder snel draaiden. Het maakte een grote bocht om de scooter heen en Kemlo droeg samen met Kerowski Dane naar het schip. Toen ze een flink eind afgelegd hadden lag het schip stil. De buitensluis ging open en gedaanten in ruimtepakken kwamen hen tegemoet.


  Enkele ogenblikken later was Dane veilig binnen op weg naar de ziekenkamers, die volop luchtvoorziening hadden.


  
    
      
    
  


  Hoofdstuk XIII

  Een ongelukspaard


  Ze moesten buiten het schip blijven, omdat het overal luchtverversing had.


  Maar het duurde niet lang of kapitein Hornung wenkte hen.


  „Is hij in orde, mijnheer?” vroeg Kemlo nieuwsgierig.


  „Nou, hij leeft in ieder geval,” was het antwoord. „Het ziet ernaar uit dat hij te veel diathene heeft gehad. Ik vraag me af hoe dat kan?”


  „Wij gaven het hem,” bekende Kemlo en hij vertelde wat ze gedaan hadden. „Het is dus mijn fout.”


  „Het is zijn eigen fout,” zei de kapitein streng. „Jullie deden het enige wat mogelijk was met het pak wat hij droeg. En in ieder geval gaat hij van die diathene niet dood - hij zal er alleen een dag of wat flink ziek van zijn. Hadden jullie hem niet geholpen, dan was hij al dood geweest.”


  „Zal hij beschadigd zijn?” vroeg Kerowski. „Ik bedoel...” Hij aarzelde.


  „Bedoel je zijn longen?”


  „Ja mijnheer.”


  „Moeilijk te zeggen. De dokter heeft hem onderhanden en wij kunnen er nu niets aan doen, dus maak je er maar geen zorgen meer over.” Kapitein Hornung keek omhoog en staarde naar het paard, dat nog steeds door de magnetische velden aan het schip gekluisterd was.


  „Helemaal geen gek idee,” zei hij waarderend, „en het ziet er mooi uit ook.” Hij draaide zich naar de jongens en voegde er aan toe: „Het is een ongelukspaard, niet?”


  „Wat bedoelt u daarmee?”


  „Heel eenvoudig. Op Aarde gebruiken we die benaming voor echte paarden. Er zijn van die race-paarden, die alles in zich hebben om te winnen, maar die steeds pech hebben. Ze veroorzaken altijd moeilijkheden.”


  Kerowski en Kemlo keken elkaar aan en daarna keek Kemlo vastberaden naar de kapitein.


  „Neem me niet kwalijk, mijnheer,” zei hij beleefd, doch beslist, „maar ons paard brengt beslist geen ongeluk!”


  „Word maar niet nijdig, jonge vriend,” zei Hornung. „Ik dacht dat je zelf ook bijna verongelukt was met dat ding.”


  „Dat was mijn eigen schuld omdat ik buiten het schermschild van de Belt ging, terwijl het niet mocht.”


  Kapitein Hornung lachte toen hij naar de jongens keek.


  Ze staarden hem achterdochtig aan, want ze vatten zijn opmerkingen als een persoonlijke belediging op.


  „Misschien zie ik het verkeerd” vergoeilijkte hij. „Misschien was dat werkelijk een ongeluk zonder meer. Maar jullie kennen de wet van de ruimte toch wel?”


  „Waar doelt u op? Er zijn er zoveel?” zei Kerowski op zijn hoede.


  „De belangrijkste is, dat elk vaartuig zichzelf corrigeren moet. Dat betekent, dat het automatisch naar zijn basis moet terugkeren als er iets misgaat of dat het signalen moet uitzenden waardoor anderen het kunnen terugvinden. Het ziet er naar uit, dat jullie paard die voorzieningen niet heeft!”


  „Oh jawel, dat heeft het wel!” zei Kemlo vurig. „Het werkt alleen niet omdat Dane een paar schakelaars verkeerd gezet heeft.”


  „Dan is dat de zwakke plek van het beest,” verklaarde de kapitein.


  „Ik geloof het niet,” zei Kemlo. „We hebben alles getest en nagetest.”


  „Maar hier hebben jullie geen erg in gehad, hè?” lachte kapitein Hornung.


  „Klopt!” gaf Kemlo somber toe. „Maar die Dane wist van niets toen hij met het paard verdween. Hij had geen verstand van de instrumenten en wist ook niets van het contactschakelaartje voor de instrumenten en verbindingen.”


  De kapitein knikte. „Toch moeten jullie iets verzinnen om herhaling te voorkomen.”


  „Ja, mijnheer.”


  „Alles bij elkaar is het een goed idee. Het lijkt idioot dat iemand door dat ding bijna dood was.”


  „Maar niemand van ons zou nagelaten hebben de instrumenten stroomloos te laten,” protesteerde Kerowski. „Dat is alleen gebeurd omdat die snotneus van de Aarde er niet met zijn vingers kon afblijven.”


  „Maar Aardjongens komen wel meer op een Belt,” weerlegde de kapitein. „Ik heb gehoord, dat er veel belangstelling is voor de paarden, die jullie zouden gaan bouwen. Maar of dat doorgaat weet ik niet. Zulke dingen mogen op geen enkele manier gevaarlijk zijn. Alleen wanneer zo’n lummel van de Aarde er zonder gevaar mee kan omgaan, is het pas een goed ding en tot zolang blijft het in onze ogen een ongelukspaard.”


  Kemlo fronste zijn wenkbrauwen en dacht na terwijl hij naar het paard keek. „Mag ik hem van uw scheepsromp halen, mijnheer?”


  „Bedoel je, dat je naar de Belt terug rijden wilt?”


  „Ja, mijnheer.”


  „Ik denk dat het beest maar blijven moet waar het is,” zei kapitein Hornung langzaam. „De oudsten zullen een rapport moeten opmaken en een onderzoek instellen - vooral nu er een jongen van de Aarde bij betrokken is.”


  „Daarom vraag ik het juist, meneer,” zei Kemlo.


  „Wat bedoel je daarmee?” vroeg Hornung streng. Kemlo haalde diep adem en keek de kapitein recht aan.


  „Ik bedoel, mijnheer - dat het niet eerlijk is het werk van Fussell en mijn vrienden in een kwaad daglicht te stellen, alleen omdat die jongen van de Aarde er brokken mee gemaakt heeft. We zullen er nog het een en ander aan moeten veranderen, maar de moeilijkheden zijn niet de schuld van ons ruimtepaard; die Dane zou in een beproefde scooter dezelfde narigheid gekregen hebben, alleen met dit verschil dat zo’n scooter onder alle gevaarlijke omstandigheden automatisch een S.O.S. uitgezonden zou hebben. Maar ik vind - zeker na wat er nu gebeurd is - dat ik het recht heb te bewijzen, dat het paard veilig bereden kan worden. Als u het nu mee terug neemt naar de Belt is het waarschijnlijk, dat het zolang het onderzoek duurt niet gebruikt mag worden.”


  „Daar heb je gelijk in,” gaf de kapitein aarzelend toe.


  „Ten slotte weet buiten ons niemand dat het beest op de scheepsromp zit,” zei Kerowski listig.


  „En mijn bemanning dan?” vroeg de kapitein.


  „Uw bemanning zal u geen last bezorgen.”


  „Zo, denk je dat? Nou ja - dat doet er ook niet toe. Eerlijk gezegd vind ik, dat het redelijk is wat je verlangt.” Hij dacht enkele ogenblikken na, staarde naar het paard en zei toen kortaf: „In orde, jongens, klim er maar op! Ik zal een seconde de schakelaar omgooien en dan moet dat beest weg zijn! Denk er aan, het mag niet lang duren, want je kent het gevaar dat ik hierdoor loop!”


  „We zullen ons haasten,” beloofden de jongens, die al onderweg waren.


  Kapitein Hornung draaide aan een knop van zijn luidspreker. „Is er kosmische storing, of meteorieten in de buurt, Sparks?” vroeg hij toen zijn oproep beantwoord werd.


  „Nee, meneer.”


  „Prachtig. Sta klaar om het magnetische schild uit te schakelen.”


  „Het schermschild uitschakelen, meneer?” vroeg Sparks verschrikt.


  „Juist! Je hebt het goed verstaan,” zei Hornung gebiedend.


  „In orde meneer. Ik sta klaar om het magnetische schild uit te schakelen.”


  Hornung keek omhoog en zag, dat de jongens zich bij liet paard bevonden, klaar om het weg te duwen tot buiten het straalbereik.


  Hij stak vragend zijn duim omhoog en de jongens gaven hetzelfde teken terug waardoor de kapitein wist, dat ze klaar waren.


  „Schakelaar om!” baste Hornung door de luidspreker.


  „Schakelaar om, meneer,” herhaalde Sparks moeilijk. Kemlo en Kerowski leunden tegen het paard, rukten en trokken en brachten het buiten de werkingssfeer van het schermschild.


  Schakelaar terug!” beval Hornung. „Schakelaar terug!” herhaalde Sparks opgelucht.


  Er waren slechts enkele ogenblikken voorbijgegaan, maar elke ervaren ruimtevaarder kende het gevaar van een dergelijke onderneming. Kosmische kogels, deeltjes van meteoren, meteoren zelf, die vaak groter waren dan de ruimteschepen, het waren alle dodelijke gevaren, die zich met de snelheid van het licht voortbewogen en een niet-afgeschermd ruimteschip in een deel van een seconde konden verpulveren. Kapitein Hornung kwam langzaam op Kemlo en Kerowski toe, die op enige afstand van het schip het paard inspecteerden. Hij bekeek het nu vol aandacht.


  „Vernuftig verzonnen,” zei hij ten slotte. „Werkelijk een prachtig werkstuk, maar daar zit het zwakke punt.” Hij wees naar de contactschakelaars. „Ze moeten meer in het gezicht aangebracht worden, boven aan de instrumentenrij. Mee eens of niet?”


  „Ja, maar het zou de lijn van het zadel storen,” bedacht Kerowski.


  „Beter een gestoorde zadellijn dan ongeluk of dood, vind je niet?” vroeg Hornung rustig.


  Kerowski bloosde. „U hebt gelijk mijnheer.”


  De kapitein leunde over het zadel en bekeek de instrumenten. „Het is een schitterend werkstuk,” herhaalde hij, „en het zou te gek zijn als er geen verbeteringen te bedenken waren. Maar ik stel voor, dat jullie eens kijken of alles nog werkt.”


  „Dat wilden we juist gaan doen, mijnheer.”


  „Klim dan in het zadel en laat zien wat het beest kan!”


  Het stond vast, dat kapitein Hornung - net als zovelen voor hem - nu hevig in het paard geïnteresseerd was. Het viel Kerowski op dat volwassenen op dit gebied toch altijd jongens bleven.


  Kemlo klom op het zadel, zette de contactschakelaar in de juiste stand, draaide aan enkele knoppen en zette de motor aan. Hij wachtte even tot de stijgbuizen warm werden en toen verzette hij de stroomschakelaar.


  „Je instrumenten schijnen in orde te zijn,” zei de kapitein aandachtig. „Probeer mijn schip eens op te roepen.”


  Kemlo probeerde verschillende knoppen en plotseling flikkerde er een lichtje. Een luidspreker zoemde. Hij draaide nog wat aan een knop, voerde meer stroom toe en sprak toen duidelijk in de luidspreker-microfoon.


  „Ruimtepaard roept reddingsschip. Verstaat u me?”


  De luidspreker loeide maar werd rustig toen de man in het schip op de juiste golf afstemde.


  „Controle van het reddingsschip hier. Ja, ik versta je duidelijk!” Kapitein Hornung kwam dichterbij en riep in de luidspreker:

  „Geef Kemlo de juiste koers naar de Belt op, Sparks!”


  „Ja, meneer, komt voor elkaar,” antwoordde Sparks. Hij gaf Kemlo een hele rij cijfers en technische details door, tot Kemlo alles wist wat hij nodig had.


  „Laat nu eens zien wat je kan,” vroeg Hornung, opzij stappend.


  Kemlo schakelde in, verzette een handel en met een zacht gesis begon het paard te bewegen. Het ging vooruit tot op korte afstand van het schip, waar Kemlo de motor, die de bewegingen van de benen en de romp veroorzaakte, inschakelde. Hij stuurde het paard in wijde bogen om het schip heen, waar Hornung en Kerowski vol bewondering toekeken. Kemlo kwam naar hen terug, zette het paard stil en glimlachte.


  „Wel - ik voel me volkomen verslagen,” zei kapitein Hornung eerlijk. „Dat is het mooiste wat ik ooit in de ruimte heb gezien. Maar ja, het is natuurlijk maar een illusie.”


  „Wat bedoelt u met illusie?” vroeg Kerowski.


  „Een soort namaak-lichaam en benen van het paard leven niet en werken op motorkracht. Het is niet echt, het is bedrog, maar een mooi bedrog.”


  „In zekere zin wel,” gaf Kemlo toe.


  „Als je de benen in beweging zet is het of het paard door de ruimte gaat doordat het zichzelf vooruitbrengt. Maar het is bedrog, want die beenbeweging drijft het paard niet aan.”


  „Dat is zo,” knikte Kemlo. „Maar de vleugels aan de hoeven zijn evenwichtsvinnen en doen dienst bij het drijven.”


  „Laat eens zien,” vroeg Hornung.


  Kemlo verzette weer een schakelaar en de evenwichtsvinnen kwamen onder elk been naar buiten.


  „Pegasus!” riep kapitein Hornung uit. „Nou, ik vind het prachtig en ik ben blij, dat ik jullie het beest van mijn dak heb laten halen. Ben je er zeker van dat alles in orde is, Kemlo?”


  „Ja mijnheer, heel zeker.”


  „Dan zullen we de Belt melden, dat je op de terugweg bent. Is je schermschild in orde?”


  „Ik geloof het wel. Alles functioneert prima,” glunderde Kemlo.


  „Dat moet ook, want anders is het zo met je gedaan,” zei Hornung grimmig. „In orde, jongens. Neem dat bijzondere beest mee naar de Belt. Wacht maar tot we vertrokken zijn, want anders kom je misschien in ons uitlaatgebied terecht.”


  „In orde, mijnheer,” zei Kemlo. „Neem jij de scooter mee terug, Kerowski?”


  „Natuurlijk. Dacht je soms dat ik van plan ben terug te lopen?”


  „We kunnen samen op het paard gaan en de scooter kan ook op zijn automatische piloot naar huis gaan.” opperde Kemlo.


  „Helemaal niet!” zei Kerowski. „Neem jij het paard maar en ik kom met de scooter achter je aan. We nemen nu geen enkel risico meer.”


  De kapitein draaide zich om, wuifde nog even en zei:

  „Tot kijk, lui. En goede reis!”


  „Tot kijk, mijnheer. En bedankt voor de medewerking,” riep Kemlo hem na.


  Kemlo liep met Kerowski naar de scooter terug en keek toe hoe zijn vriend de terugtocht voorbereidde. Kemlo was zo opgewonden door het vooruitzicht het paard naar de Belt terug te rijden, dat hij helemaal vergat dat hij nog steeds de plutoniumlijn aan zijn riem had zitten. Als hij zo opgestapt zou zijn, zou hij al van het paard gerold zijn voor hij goed en wel op gang gekomen was.


  Ze lachten er samen om en beseften gelijk, dat ze nog meer sympathie voor het paard en minder voor Dane voelden dan eerst. Er mocht dan nog wel iets aan de beveiliging van het paard mankeren, alles werkte prima. En ten slotte was het niet gebouwd voor lummels, die nog niet eens een ruimtescooter konden besturen. Elke kritiek op het paard zou oneerlijk zijn wanneer deze geschiedenis met Dane meegeteld zou worden en de jongens hoopten maar, dat de oudsten en de andere volwassenen alles precies zo zouden bekijken als kapitein Hornung. Ze wachtten tot het ruimteschip vertrok.


  Het was een machtig gezicht toen de enorme glanzende romp begon te draaien tot de puntige neus schuin in een andere richting wees. Ze wisten, dat binnen in het schip vele handelingen verricht moesten worden eer de kapitein de hoofdschakelaar kon gebruiken.


  Het schip zou dan op de automatische piloot gaan vliegen, met de snelheid en in de koers, die nu al vastgesteld en berekend waren. Het zou naar een punt dicht bij de Belt gaan en daar blijven drijven. Dan zou Dane naar het ziekenhuis gebracht kunnen worden.


  Ze zagen hoe het schip zich als het ware ging richten toen de gyroscopen gingen werken. Het scheen vooruit te kruipen door de ruimte, maar plotseling spoot het weg als een zilveren kogel, die binnen enkele ogenblikken nog maar een nietig stipje was. Kerowski sloot de koepel van de scooter en zwaaide vrolijk. Kemlo sprong weer in het zadel, zette het contact aan en bracht het mooi gevormde hoofd van het paard in de richting, waarin het reddingsschip verdwenen was.


  Hoofdstuk XIV

  Vriendendienst


  De terugkomst van Kemlo op het ruimtepaard veroorzaakte een hele opwinding op de Belt.


  Het reddingsschip was natuurlijk al veel eerder aangekomen. Dane was in het ziekenhuis en het reddingsschip lag alweer ergens in de ruimte op zijn oude post.


  Toen hij de Belt naderde zag Kemlo vele figuren in ruimtepakken bij de uitgangen. Ze zwaaiden toen hij dichterbij kwam. Hij meldde zich bij de controle zo gauw hij binnen hun bereik was en trof het, dat zijn vader toevallig dienst had. Hij werd nu minder zakelijk welkom geheten dan wanneer Grayson Hart er nog geweest zou zijn.


  „Ben je moe, Kemlo?” vroeg zijn vader.


  „Een beetje,” antwoordde Kemlo. „Hoe is het met hem?”


  „Met Dane?”


  „Ja”


  „Daar is nog niet veel over te vertellen. Ze zijn bezig om die diathene-dosis weg te werken, want hij heeft daar te veel van gehad,” grinnikte zijn vader. „Kapitein Hornung vertelde me alles en ik ben werkelijk trots.”


  „Trots!” riep Kemlo verbaasd. „Waarom?”


  „Hij zei, dat jullie zuurstof en diathene hadden toegediend terwijl je drommels goed wist, dat jullie door een kleine beetje van dat goed ook in het ziekenhuis zouden komen - of nog erger. Moeder is zo opgewonden, Kemlo. Je moet maar even naar haar toe gaan zogauw je binnen bent.”


  „Vanzelf,” beloofde Kemlo.


  „Prachtig. Ik geef je nog even de juiste koers. Je moet naar de sluis vlak bij de werkplaatsen.”


  „Waarom niet naar de scooter-ingang? Dat is toch dichterbij?”


  „Orders, zoon!” zei zijn vader. „De oudsten houden daar een onderzoek.”


  „Goeie genade!”


  „Maak je maar geen zorgen; er is niemand die jullie de schuld geeft.”


  „Maar misschien geven ze het paard de schuld,” veronderstelde Kemlo.


  „Tja,” antwoordde Kemlo’s vader aarzelend. „Dat zou wel eens kunnen. Meneer Fussell had moeten zorgen, dat het paard volkomen veilig was.”


  „Maar dat is het!” zei Kemlo. „Dane zou ook moeilijkheden gekregen hebben als hij met een scooter weggegaan was.”


  „Misschien wel. Maar dat hebben wij niet te beoordelen. Heb je je instrumenten goed afgesteld?”


  Kemlo keek even naar het paneel en knikte. „Alles in orde. Zeg, pa?”


  „Ja?”


  „Kartin en Kullen zijn nog ergens met de andere scooter. Wilt u hen oproepen en terugloodsen?”


  „Ze zijn al binnen,” antwoordde zijn vader. „Ze vingen een boodschap van het reddingsschip op en kwamen terug. Breng het paard nu maar naar binnen.”


  Aangetrokken door een sterke richtstraal vanuit de controlekamer versnelde het paard zijn gang en vloog in een rechte lijn de sluis vlak bij de werkplaats binnen.


  Even later stond het stil en Kemlo zette de contactschakelaars af, waarna hij uit het zadel gleed.


  Fussell, Kartin en Kullen kwamen hem tegemoet en even later voegde Kerowski zich bij hen. Het leek er op of de oudsten iedereen, die niet aan dit project gewerkt had, de toegang tot deze sectie verboden had.


  „Dank je wel, Kemlo,” zei Fussell ernstig terwijl hij hem de hand schudde.


  „Waarvoor?”


  „Omdat je het paard op eigen kracht teruggebracht hebt. Je leverde het bewijs, dat het niet zo gevaarlijk is als ze zeggen.”


  „Wie zegt dat het gevaarlijk is?” vroeg Kerowski. „Er zijn verschillende manieren om het veiliger te maken, zoals kapitein Hornung voorstelde, maar dat maakt het alleen nog gemakkelijker om ermee om te gaan.”


  „De mensen hebben gauw iets aan te merken,” zei Kullen. „Als die lummel van de Aarde er niet mee vandoor gegaan was, zou iedereen gezegd hebben, dat het paard volmaakt is.”


  „Ze vinden het wel erg mooi,” vulde Kartin aan. „Maar je weet hoe ruimte-volwassenen praten: alles moet volmaakt zijn!”


  „En dat is ook zo, jongens,” zuchtte Fussell. „In de ruimte krijg je bij brokken zelden een tweede kans. Op Aarde kan een ongeluk nog goed aflopen, maar hier is het meestal volkomen mis.”


  „U houdt toch wel voet hij stuk, meneer?” vroeg Kartin vrij lomp.


  Fussell knipperde met zijn ogen. „Hoe bedoel je?”


  „Nou, dat u zich niet omver laat praten.”


  „Als ik ergens schuld aan heb zal ik dat wel te horen krijgen,” antwoordde Fussell.


  „Daar hebben zij het recht niet toe!” zei Kartin nijdig. „U heeft niet meer schuld dan wij. De hoofdschuldige is Dane.”


  „Ik moet jullie er aan herinneren, dat er nog zoiets als discipline bestaat,” verklaarde Fussell, hen onderzoekend aankijkend. „Eensgezindheid is een mooi ding, maar we moeten dat niet te ver doorvoeren. We krijgen een idee en werken het uit Goed! We bouwen iets en het blijkt gevaarlijk te zijn. De mensen, die de verantwoording dragen hebben het recht ons hierop te wijzen.”


  „Maar het paard is niet gevaarlijk!” benadrukte Kemlo. „Het is zo veilig als wat! Dat heb ik toch laten zien?”


  „Dat heb je laten zien,” beaamde Fussell. „Maar jij bent vergeleken bij een Aardjochie een geroutineerd en ervaren piloot, opgegroeid in de ruimte. De personen, die hier in deze ruimtewereld de verantwoording dragen kunnen geen dingen goedkeuren, die het leven van minder ervaren personen kunnen kosten. Het leven hier wordt door instrumenten bepaald, gecontroleerd door andere instrumenten en getest door weer andere. Veiligheid voor alles en dan nog drie maal zekerheid, dat is de ruimtewet!”


  Hij haalde zijn schouders op en glimlachte. „Laten we niet te ernstig worden, hè? We moeten het paard naar de werkplaats brengen en klaarzetten voor een inspectie. Niemand van ons mag weggaan, voor de oudsten hun onderzoek beëindigd hebben.”


  „Het spijt me, meneer,” zei Kemlo vastberaden. „Ik moet even weg. Ik ben direct weer terug, maar ik moet even met mijn moeder praten.”


  „De orders luiden, dat je hier moet blijven, Kemlo. Gebruik een beeldzender.”


  „Dat zou kunnen, maar als mijn moeder me spreken wil dan ga ik!” Hij grinnikte. „Als dat me in moeilijkheden brengt, kunnen de oudsten me straffen.”


  Fussell zuchtte. „Ga maar! Maar praat onderweg met niemand.”


  „Ik zal mijn best doen. Krijgen jullie zonder mijn hulp het paard op zijn plaats?”


  „Ga jij nu maar naar je moeder, we redden ons wel,” zei Kerowski.


  „Zijn stem,” riep Kartin verbaasd, „Kerowski blaat niet meer!”


  „Dat komt meer voor,” legde Fussell uit. „Als een jongen plotseling erg schrikt kan hij gelijk een zware stem krijgen.”


  „Van nu af aan ben ik man onder de mannen,” kondigde Kerowski aan. „Jullie, simpele zielen, zullen voortaan met eerbied naar mijn fraai geluid luisteren.”


  „Schei toch uit,” gromde Kartin. „Je bent pas een dag ouder dan gisteren. Zet liever je schouder onder ons beest en laat je mannekracht zien.”


  „Goed, goed,” zuchtte Kerowski, maar plotseling stond hij weer rechtop. Hij keek naar Fussell en verklaarde:

  „Ik heb honger! We zitten hier toch niet zonder voedsel opgesloten, is het wel? Ik ben geen gevangene op water en brood!”


  „Ik heb voor eten gezorgd toen ik hoorde, dat we hier moesten blijven,” glunderde Fussell. „Ik dacht wel, dat iedereen vergeten zou, dat we weleens behoefte aan eten konden krijgen.”


  Kemlo ging lachend weg en ging met het enkelspoor naar de sectie naast die waar zijn ouders woonden. Zijn moeder wachtte al op hem. Ze kwam door de sluis en omhelsde hem.


  „Het is heel aardig dat je gekomen bent, Kemlo. Ik weet dat je in de werkplaats-sectie moest blijven, maar ik wilde zo graag even met je praten en zien, dat je helemaal in orde bent.”


  „Maak je over mij maar geen zorgen, moeder,” lachte Kemlo.


  „En dat paard? Is het werkelijk zo gevaarlijk als ze zeggen?”


  „Mensen kletsen altijd!” antwoordde Kemlo boos. „Het is helemaal niet gevaarlijk.”


  „Nu ja, ik heb geen verstand van die technische dingen,” zei zijn moeder vergoeilijkend. „Dat zullen de oudsten en de technici wel uitzoeken.”


  „Ze zien spoken!” bromde Kemlo.


  „Maak je niet kwaad, Kemlo!” waarschuwde zijn moeder.


  „Ben ik dikwijls kwaad?”


  „Nee, dat niet - je bent altijd erg aardig.”


  „In orde,” glimlachte Kemlo plotseling. „Het helpt trouwens niet of ik me kwaad maak of niet. Hoe is het met Dane?”


  „Hij zit alweer overeind en krijgt zijn grote mond terug,” glimlachte zij. „Krinsetta en Lesa zijn bij hem.”


  „Dan is er niets bijzonder met hem aan de hand als hij al bezoek mag hebben,” besliste Kemlo.


  „Het is een eigenaardige jongen,” zuchtte zijn moeder. „Hij zal wel erg bang geweest zijn en hij heeft het ook erg benauwd gehad.”


  Kemlo stond op. „Ik moet terug, moeder. Wilt u iets voor me doen?”


  „Natuurlijk!”


  „Wilt u verhinderen dat de kletskousen zeggen dat ons paard gevaarlijk is?”


  „Verhinderen, maar Kemlo - hoe moet ik dat doen ?”


  „Verdedig het paard, moeder, door dik en dun,” verzocht Kemlo dringend. „Het is gemeen tegenover meneer Fussell om het gevaarlijk te noemen terwijl het dat niet is. De mensen weten nauwelijks waar ze over praten.”


  „Ik zal mijn best doen,” beloofde zijn moeder. „Ga nu maar terug, Kemlo, en pieker er niet te veel over.”


  Toen Kemlo bij zijn vrienden terugkwam vond hij ze aan de maaltijd. Fussell had geen slechte keus gedaan. Na het eten ruimden ze de rommel op en gingen zitten wachten op wat komen ging.


  Ze hadden allemaal een vermoeiende en opwindende dag achter de rug en het saaie wachten was er mede schuld aan, dat ze stuk voor stuk in slaap vielen. Met een schok werden ze wakker en zagen vijf ernstige mannen - drie oudsten en twee technici - tegenover hen zitten.


  „We wilden jullie niet storen,” zei een der oudsten glimlachend. „Je zag er zo vredig uit. Allemaal opgeknapt, heren?”


  „Ja meneer,” antwoordde Fussell, die ging staan.


  „Hup, jongens, kom overeind.”


  „Laat maar, mijnheer Fussell,” zei de oudste. „Laten ze maar blijven zitten.” Hij keek naar zijn metgezellen.


  „Ik stel voor, dat ik de vergadering open.” Ze knikten instemmend.


  Kemlo keek naar zijn vrienden en werd plotseling ernstig. Ze zagen de oudsten maar zelden en het was een schokkende gewaarwording wakker te worden en er dan liefst drie tegelijk tegenover je te vinden, samen met twee grimmig-uitziende technici. De oudste sprak alweer door:

  „We zijn hier om een onderzoek in te stellen naar de technische werking van het ding, dat we ruimtepaard noemen,” zei hij. „Maar voor we daarmee beginnen, willen we meneer Fussell en jullie jongens feliciteren met het tot stand brengen van zo’n ingewikkeld en vernuftig ding, dat er bovendien nog erg mooi uit ziet. We vinden het een briljant werkstuk, maar we vragen ons af of het even veilig als mooi is. Om dit vast te stellen zijn we hier. Meneer Fussell, wilt u meekomen naar het paard, opdat we het in alle opzichten kunnen onderzoeken?”


  Het scheen eeuwen te duren eer de mompelende groep mannen terugkeerde en Fussell naast Kemlo en zijn vrienden kwam zitten.


  „En nu, Kemlo,” zei de oudste, die steeds het woord deed, „kom jij eens even hier, wil je?” Zijn stem klonk vriendelijk en Kemlo voelde zijn zenuwachtige stemming verdwijnen toen hij naar de oudste liep.


  „Wat is jouw mening over het ruimtepaard, Kemlo?”


  „Ik vind het een prachtig paard, mijnheer.”


  „Welke voorzieningen zou je er nog op aanbrengen als het aan jou lag?”


  „Er zijn verschillende mogelijkheden, die ik van meneer Fussell gehoord heb, mijnheer,” zei Kemlo beleefd. „Het enige wat ik zelf bedenken kan is een krachtiger richtstroom vanuit de controle.”


  „Oh ja? En waar zou dat voor nodig zijn?”


  „Om te kunnen verhinderen dat onbevoegden gebruik van het paard maken, mijnheer, en daardoor ons en het paard in moeilijkheden brengen,” zei Kemlo vrijmoedig.


  De oudste draaide zijn hoofd opzij en streek er met zijn hand over alsof hij een lach verborg.


  „Ik moet dus aannemen, dat je het paard als volkomen veilig beschouwt behalve wanneer onbevoegden er op rijden?” vroeg de oudste na een kort stilzwijgen.


  „Juist, mijnheer. Zo zie ik het!”


  „Dank je, Kemlo. Dat is alles!” De oudste raadpleegde even een briefje dat op zijn knieën lag. „Nu willen we graag even Kerowski horen,” zei hij.


  Kerowski kwam naar voren en kreeg ongeveer dezelfde vragen te beantwoorden, die ook aan Kemlo gesteld waren. Na hem kwam Kartin aan de beurt, gevolgd door Kullen. Daarna was het verhoor voorbij en het comité van onderzoek trok zich terug naar de eigen sectie.


  „Nou, dat hebben we gehad,” zuchtte Kartin, neervallend op een bank. „Wat gebeurt er nu verder?”


  „Ze zullen een rapport moeten schrijven over dit onderzoek,” zei Fussell. „Ik moet toegeven dat ik wat anders verwacht had.”


  „Had u gedacht, dat ze vervelender zouden zijn?” vroeg Kartin.


  „Ja,” bekende Fussell.


  „Wat denkt u dat ze nu zullen doen?” vroeg Kemlo.


  „Ja, wat zullen ze doen?” herhaalde Kerowski. „En aan wie moeten ze nu eigenlijk rapport uitbrengen?”


  „Ik zal eerst de tweede vraag beantwoorden,” antwoordde Fussell. „Ze moeten rapport aan de internationale commissie uitbrengen omdat er een Aardjongen bij betrokken was. En wat ze doen zullen? Er zijn twee mogelijkheden.”


  „Welke mogelijkheden?” vroeg Kullen. Gelijk vervolgde hij: „Ach, ik weet het al.”


  „Vertel het ons dan maar, slimme jongen,” vroeg Kartin.


  „Ze zullen ons zeggen, dat we uit moeten scheiden met die onzin of we krijgen opdracht een dozijn paarden te bouwen. Heel eenvoudig!”


  „Heeft hij gelijk?” vroeg Kemlo.


  „Volkomen gelijk,” zei Fussell lachend. „Er is geen middenweg. Ze zullen het steunen of verwerpen.” Hij stond op en keek rond. „We kunnen nu niets meer doen. Ik dank jullie voor je steun en je hulp. We kunnen nu beter naar onze eigen afdelingen teruggaan en af wachten wat er verder gebeurt. Goeieavond, jongens!” Hij liep het vertrek uit en even later gingen de vier jongens naar hun eigen sectie.


  Er volgden enkele moeilijke dagen waarin zelfs het opgewekte praten van Krillie op de duur irriterend begon te worden. De meningen op de Belt liepen nogal uiteen: de ene partij vond het paard een schitterende schepping met onbegrensde mogelijkheden: de anderen beschouwden het als een onheilsvinding, die gevaarlijk was voor iedereen die er mee te maken kreeg.


  Kemlo en de groepsleiders deden weer hun eigen werk, leidden tochten om de Belt heen en leerden jongeren het juiste gebruik van de scooters. Maar bij alles wat ze deden peinsden ze steeds over de twijfelachtige toekomst van het ruimtepaard. Ze brachten heel wat tijd in de gymnastiekzaal door maar weigerden op het mechanische paard te rijden.


  Op een avond keek Kemlo verrast op toen Lesa samen met Dane binnenkwam, gevolgd door Krinsetta.


  „Hoe gaat het, Dane?” groette Kemlo vriendelijk terwijl de groepsleiders weinig welwillend naar de Aardjongen keken. Ze stelden hem voor alle moeilijkheden verantwoordelijk en hadden het liefst niets meer met hem te maken.


  „Ik maak het best, dank je wel,” zei Dane ongewoon beleefd.


  „Hij kroop door het oog van een naald, Kemlo,” zei Lesa. „Als jullie niet het risico met die zuurstof en diathene genomen hadden, zou hij gestorven zijn. Dat zei de dokter. Jullie riskeerden je eigen leven voor hem, is het niet?”


  „Dat kan ik me niet meer herinneren,” zei Kemlo terloops. „Dane was blauw en had het nodig, dus we hadden geen keus.”


  „We?” riep Kerowski, die meegeluisterd had. „Jij beval en jij deed. Ik wist me geen raad van angst.”


  „Ik ook niet,” bekende Kemlo. „Jij hebt trouwens de diathene gegeven.”


  „Dat is waar ook,” antwoordde Kerowski verbaasd. „Maar jij beval het! Ik wist gewoon niet wat ik deed.”


  Dane stapte naar Kemlo toe en greep zijn arm.


  „Kan ik met je praten, Kemlo?” vroeg hij rustig. „Alleen?”


  „Waarom niet?” Kemlo liep met Dane naar de andere kant van de zaal.


  „Vertel maar op,” zei hij toen ze stil hielden.


  „Ik wil mijn verontschuldigingen aanbieden,” zei Dane snel. „Ik weet dat ik me idioot gedragen heb, alleen maar om op te scheppen. Ik weet wel wat van paarden, maar geen bliksem van ruimtepaarden. Het spijt me erg dat jullie er last mee gekregen hebben.”


  Kemlo staarde hem enkele ogenblikken nadenkend aan.


  „Laten we er maar niet meer over praten, Dane,” zei hij en strekte zijn hand uit. Na enige aarzeling greep Dane de toegestoken hand en zuchtte opgelucht.


  „Dat paard is prima,” zei Dane. „Als je wilt zal ik laten zien hoe je een paard berijden moet en dan heb je er nog veel meer plezier mee.”


  „Als de oudsten er ten minste geen eind aan maken,” zuchtte Kemlo.


  „Dat doen ze niet,” lachte Dane. „Het zijn alleen gekken zoals ik, die er niet mee om moeten gaan. Ik zou met een scooter nog brokken maken. Ik had geen flauw idee waar al die instrumenten voor dienden. Achteraf begrijp ik niet eens hoe ik weg kon komen.”


  „Ik ook niet,” zei Kemlo, „en toch ging het wel. Maar is er een speciale manier om op een paard te zitten?”


  „Natuurlijk!” De stem van Dane werd alweer een beetje neerbuigend. „Laten we naar dat mechanische paard gaan; dan zal ik het je laten zien.”


  In het volgende uur ontving Kemlo onderricht in de nobele rijkunst. Zijn vrienden keken toe en vergaten hun boosheid ten opzichte van Dane. Vreemd genoeg werd Dane prettig gezelschap nu hij voor het eerst zichzelf op een bepaald punt de meerdere van de anderen voelde.


  Na vermoeiende oefeningen op het mechanische paard stonden ze juist te bekvechten over de vraag of ze al dan niet naar de kantine zouden gaan. Op dat moment kwam Fussell binnenlopen. Hij sloeg iedereen op zijn schouders en lachte over zijn hele gezicht. Zijn wenkbrauwen schoten op en neer en hij zei:

  „We hebben het gewonnen, lui! We hebben gewonnen! De oudsten hebben het paard en ons zelf van verdenking gezuiverd. Ze hebben gerapporteerd dat het een eenvoudig en goed-geconstrueerd apparaat is.” Hij schudde even afkeurend zijn hoofd en voegde er aan toe: „Dat is hun manier van spreken.”


  „Dat is fantastisch,” riep Kemlo uit. Ze dromden om Fussell heen en overstelpten hem met vragen.


  „Er is verder niet veel te vertellen,” zei Fussell. „Er zijn plannen voor een produktieschema voor meer paarden en ik ben benoemd tot adviserend technicus. Jullie zijn bevorderd tot mijn particuliere paardentemmers - eh, ik bedoel testpiloten. Hoe klinkt dat?”


  Ze lachten en schreeuwden en alle onzekerheid van de laatste dagen viel van hen af.


  „Oh ja, er is toch nog wat,” zei Fussell gewichtig. „De oudsten bestellen speciale pakken voor jullie, die bestemd zijn om te dragen als je met die paarden weg gaat!”


  „Speciale pakken,” herhaalde Kemlo. „We hebben pakken zat!”


  „Geen ruimtepakken zoals deze. Ze bedoelen cowboypakken.”


  „Dat is een geweldig idee,” riep Dane uit. „Als jullie op ruimtepaarden gaan rijden, waarom dan niet als ruimtecowboys?”


  „Waarom eigenlijk niet? Ik wil op een mustang door de ruimte schieten,” zei Kerowski. „Kijk me maar niet zo gek aan, ik weet er alles van. Ik heb heel wat van dat soort boeken gelezen.” Hij keek hen uitdagend aan.


  „Ja, cowboyboeken en niet alleen Shakespeare. Mag dat soms niet?”


  Er was overal voldoening over de uitslag van het onderzoek en de beslissing van de oudsten. Zelfs zij, die nooit een goed woord over het paard hadden willen spreken, zeiden nu, dat ze van het begin af gezegd hadden, dat het een prachtidee was geweest het te bouwen, het duurde nog twee dagen tot er een passagiersschip aankwam, dat de eerste cowboypakken meebracht.


  Dane en zijn zuster gingen met dit schip terug naar de Aarde maar voor zijn vertrek had hij Kemlo en de anderen nog kunnen vertellen, hoe ze die pakken precies moesten dragen.


  „En vergeet het niet,” zei hij toen ze in hun vreemde kostuums naast het ruimtepaard stonden, „je moet diep in het zadel zitten, kijk, zo!” Hij deed het hen voor. „Je rijdt met een lange stijgbeugel en houdt je knieën naar binnen gedrukt, waardoor je niet kan vallen. De teugels moet je losjes in je hand houden, - kijk, op deze manier. Je andere hand laat je heel onverschillig hangen en dan gaat het goed. Dat is de juiste manier.”


  „Waarom de juiste manier?” vroeg Kerowski.


  „Omdat het dan heel simpel en eenvoudig lijkt,” antwoordde Dane. „Als je een paard goed berijdt moet het lijken alsof het je helemaal geen moeite kost.” Hij gleed weer uit het zadel.


  „Ik moet me nu klaar gaan maken om te vertrekken,” zei hij. „Ik ben blij dat ik hier geweest ben en het spijt me werkelijk dat ik hier aangekomen ben met het idee, dat hier alleen verwaande en onuitstaanbare mensen woonden.”


  „En het spijt ons, dat ik je zo’n lummel gevonden heb, zo’n vervelend mispunt,” zei Krillie, die bij hen stond. „Gek, hè, Dane?”


  „Wat is gek?”


  „Dat ik er geen behoefte meer aan heb je een pak slaag te geven.”


  „Dat doet me plezier,” lachte Dane. Hij keek nog eens rond. „Nu, tot kijk, mannen. Ik zal mijn vrienden veel over jullie vertellen.”


  Ze kregen een idee en na wat heen en weer gepraat stemde Kemlo toe. Ze brachten het ruitepaard naar de uitgang en vroegen aan de controle toestemming de Belt te verlaten.


  Kemlo, die zijn cowboypak droeg, zette de machines aan en suisde even later op de rug van het paard de ruimte in.


  Hij cirkelde tweemaal om de Belt heen, rijdend op de manier, die Dane hem geleerd had - lange stijgbeugel, rechte rug, een hand aan de teugels en de andere slap opzij hangend. De bewegingen van het paardelichaam waren vloeiend en sierlijk en het hele beeld was zo hartveroverend, dat weldra een groot aantal figuren in ruimtepakken naar buiten kwam en toekeek.


  Kemlo stuurde het paard naar de ruimtetaxi, die de passagiers bij de koepel afhaalde om ze naar het schip te brengen. Hij reed er vlak naast en wuifde naar Dane en Lesa. Daarna wachtte hij tot de taxi de machtige romp van het schip binnen ging.


  Tot zijn verbazing en ook een beetje tot zijn voldoening klommen mensen met fototoestellen op de helling toen de taxi binnen was en maakten met hun infrarood-camera’s opnamen van paard en berijder in de vrije ruimte.


  Toen het schip gesloten was en klaargemaakt werd voor vertrek, ging Kemlo wat verder opzij om geen last van de uitlaat te krijgen. Daarna liet hij het paard drijven, zette de evenwichtsvleugels uit en keek toe hoe het schip zich wendde en ten slotte wegspoot in de richting van de Aarde.


  Hij keerde terug naar de Belt en terwijl hij het bewegen van het paard onder zich voelde dacht hij: „Misschien vinden jongens van de Aarde het een gek idee, maar waarom zouden wij geen paarden hebben net als zij? Waarom zouden wij niet in de ruimte rijden?”


  Hij dacht aan het vele plezier dat hij met zijn vrienden hebben zou met dit nieuwe en ongewone ruimtevoertuig. Achteraf beschouwd was het toch geen slecht idee geweest!


  
    Inhoudsopgave
  


  
    Hoofdstuk I - Een moeilijk vraagstuk
  


  
    Hoofdstuk II - Berging in de ruimte
  


  
    Hoofdstuk III - Dane daagt uit
  


  
    Hoofdstuk IV - Fussel heeft een idee
  


  
    Hoofdstuk V - Geheime ontmoetingen
  


  
    Hoofdstuk VI - Dane maakt een tochtje
  


  
    Hoofdstuk VII - Drukke vakantie
  


  
    Hoofdstuk VIII - Proefvlucht en fout
  


  
    Hoofdstuk IX - Meteoordreiging
  


  
    Hoofdstuk X - Gevaarlijk succes
  


  
    Hoofdstuk XI - Achtervolging in de ruimte
  


  
    Hoofdstuk XII - Een bange jongen
  


  
    Hoofdstuk XIII - Een ongelukspaard
  


  
    Hoofdstuk XIV - Vriendendienst
  

OEBPS/Images/p2.jpg





OEBPS/Images/back.jpg
Dit is een boek uit de
KLAROENREEKS

k uit de Klaroenreek: zal 1edere Jongen en
zitte:

zijn in dit prettige formaat ultgevoerd
en gedrukt op fraal, hagelwnt papier.
Eel

n boek nreeks is een geschenkboek
bij uitstek. Bu verj: ardag, bij slagen, met Sinterklaas
en bij al d dere feestehjkheden hoort een boek
uit de Kla.r

De boekhandel heeft ze voorradig.

XXX Y XY %A






OEBPS/Images/p7.jpg





OEBPS/Images/p1.jpg
HemLo

Het Ruimtepaard





OEBPS/Images/p6.jpg





OEBPS/Images/p5.jpg





OEBPS/Images/p4.jpg
Het Ruimtepaard

paard ordcn, lh niet npocheppenge Alrd.le
)ongeneenbaoekhdgcbldn kunstmatige
satelliet, waar Kemlo woo;

Nu echter galoj pea'! hij doox de onmetehjkc, blauwe
ruimte tussen de st De de
1

hij door de onmeuhjkhmd van het heehl.
Geen avonturen? Meer dan g

Onder meer zijn in de Klaroenreeks verschenen:

E. C. Eliott: Kemlo, Eilanden der stilte
. Kenlo, De gehiminsge P
. , De van Mars
Mimi v. d. H Ankie’s tweelingzusj;
Marianne Jurgens Kroon
Mark Twain: wyer

Onmslag
©  Copyright 1957 by Uitgeveri) ,.De Sleatel”





OEBPS/Images/Cover.jpg
KEMLo - Y
HET RUIMTEPAARD_"[_






OEBPS/Images/p8.jpg





OEBPS/Images/p3.jpg
REMLO

Het ‘Duimtepaard

DOOR

Fa B BLIOTY

Uitaevery ,, D= Sleutel”

Haarlem - cAntwerpen





